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d TRST OB ROBU
j Zahodne Evrope

; !
'JAa političnem shodu neke italijanske 
stranke v Trstu na trgu pred Sv. An­
tonom smo v soboto zopet culi glav­
ni argument, ki naj prepriča rimsko 
dado, da vendar nekaj pomembnej- 

"dfega stori za Trst, da bi ga rešila 
'Vred gospodarsko propast jo: sosed- 

1 (Jugoslovanska) mornarica se na- 
'%o razvija in bo kmalu popolnoma 
' Zavladala na Jadranu, danes prevza- 

iapie iz italijanskih luk že 800.000 ton 
blaga na leto. Prav brenkanje na to 

Pftruno naj bi ganilo rimsko vlado. Ne 
V vamo objektivno naglašanje vzpona 

$ jugoslovanske mornarice in konktiren- 
ce jugoslovanskih pristanišč, temveč 

v tudi pretiravanje te nevarnosti z vz­
hoda naj bi zbudilo Rim iz sedanje 
Zaspanosti.

Armando Zimolo (v časopisu »Trie- 
sfe«) ni seveda mogel opustiti tega ar­
gumenta o »sistematični konkurenci 
Reke in v bližnji bodočnosti tudi Ko 
?ra, ki ju odločno podpira jugoslo­
vanska vlada«; vendar pa ne postav­
ka te nevarnosti, konkurence jugoslo- 

u vunskih luk namreč, na prvo mesto, 
Jternveč konkurenco Genove in Benetk.
’ Rjavi namreč, da mora italijanska dr­

žava gospodarsko podpreti Trst, in si­
cer prav z državnimi pobudami, da 
bi se Trst ne znašel v slabšem polo- 

I' Zaju pred Genovo in Benetkami, ko 
■-'j ^ bo treba prilagoditi določbam Ev- 
k r°pskega skupnega trga. Trst torej ne 
l’ S}ne zaostati za Genovo in Benetka- 
1- "ta Ugotoviti moramo takoj, da pra­

vila Evropskega skupnega trga ne u- 
J,eiajo pomorskega prometa, pač pa 

varno po železnicah in rekah in da 
s° severne luke, nemške in holand-

1 ske, celo odločno odklonile vmešava­
le komisije pri Evropskem skupnem 
,rgu v pomorske zadeve.

L1i Kaj naj potem pričakuje Trst od 
, tropskega skupnega trga? Izmed 

nJegovih zalednih držav ni nobena v 
k ST, razen Zah. Nemčije, ki daje Tr­
dil nekaj prometa iz. Bavarske. Av- 
strija je v EFTI, Jugoslavija ni v no­
benem gospodarskem bloku, Češko­
slovaška in Madžarska pa sta v Sve- 
J" za vzajemno gospodarsko pomoč 
'Komecon).

G. Zimolo se očitno tega položaja 
tlldi zaveda, saj pripominja, da bi še­
le carinska sprostitev med državami 
RST in EFTA, oziroma ustanovitev 
Mednje Evrope bila za Trst vel kegu 
kornena. Trstu bi tudi koristilo po- 
n,irjenje med Vzhodom in Zahodom, 
k°tem bi lahko prevzemal velik del 
'Hdustrijskih in kmetijskih proiz.vo- 
j°v iz komunističnih držav; te bi 
a)tko dale Trstu še več prometa, ko 

Se bodo industrijsko razvTe. Pom:- 
ntev med Vzhodom in Zahodom bi 
Pripomogla do odstranitve psiholo­
ške ovire (strahu pred političnimi 
spremembami), ki je na poti večjim 

vJuvesticijam zasebnega kapitala v Tr-
2 stu.

Trst je vsekakor na skrajnem ro 
Zahodne Evrope, zato je treba u r 

Riti njegov gospodarski in politični 
p°ložaj, meni g. Zimolo. Pisec oči*- 

čuti, da mu prav zaradi t°ea pe 
Vernega položaja Zahodna Evropa 
Rc more zajamčiti naravnega g osno 
('arskega razvoja, ker mu ne morc 
Ustvariti gospodarskega zaledja. Ka 
°r smo že omenili, pravi sam po- 

,Se>n logično na drugem mestu, da 
šele zbližanje med vzhodnimi in 

'^hodnimi deželami ustvarilo nove 
p°8o/e za gospodarski razmah Trsta, 
/j vsem tem je zanimivo, da pisec,

1 omenja vse gospodarske bloke 
tiroma skupnosti (EST, EFTA, in 

J Vet za vzajemno gospodarsko po- 
p°č), ne omenja v nobeni zvezi Ju 
l°slavije, ki vendar razmeroma mno 
jj° prispeva k razvoju tržaške trgo 

jn prometa (italijansko-jugoslo- 
Rbska trgovina, trgovina z obmejni- 

področji, prevoz jugoslovanskega 
aga čez Trst, proge jugoslovanske 

» blaga čez Ti st, proge jugoslovan- 
'V mornarice iz Trsta) razen samo 
j. negutivnem smislu (konkurenca Re- 

Q in Kopra). Mislimo, da je to za 
}nrelo gledanje, ki ne računa s 
“*vurnostjo. Končno se bo le treba 
Jresti raznih starih predsodkov. Uči- 
j° se od Padove in Milana in sku- 
Vno pritegniti v Trst čimveč jugo- 
°vanske trgovine in jugoslovanskega 
'°meta!

„5° bi res hladno proučili clanaš- 
.![ gospodarski in geopolitični polo- 
'ai našega mesta, bi se nam gotovo 
•Ke bilo treba loviti za rešilnimi bil- 
,a’ni, kakršne se oprijemlje tudi so 
clavec časopisa »Trieste«: Trst bi

l'°ral po njegovem postati tudi »iz 
°iba gospodarske in kulturne pre- 
,°či Zahoda nad vzhodom pred ka- 
AeSa vrata sta ga postavila narava 

Politika«. Menda je ta odpev ra- 
ca Poslušala tudi gospa Boothe Lu- 
jP’ ameriški poslanik v Rimu, ki s- 
,.e. toliko prizadevala, da bi se Irst 
fžfključil k Italiji in da bi ga Arne 
j V gospodarsko čimbolj podprla, da 
,1 lahko postal takšna izložba Zaho- 

da vratih vzhodnih držav z dru- 
j. gospodarskim in socialnim st-

. cniom. Verjetno si je hotela zato 
k enkrat ogledati Trst prav s tega 
v ko je pred svojim odhodom
Ameriko obiskala naše mesto.

^sa tragika našega mesta in nje- 
v l’ega gospodarskega razvoja te prav 
D tem, da vladajoči politični krogi 

Judi sama njihova publicistika, ki 
č’f ton tržaškim gospodarskim po- 

išče vse možne rešilne bilke 
naokrog, samo da bi se ne bi- 

, treba vsaj nekoliko pripogniti in 
Hrkati na vrata sosedov.

^OSPA BOOTHE LUČE V TRSTU
A gornjem članku omenjamo obisk 
0?er>ške veleposlanice gospe Klare Bo- 

Luče v Trstu pred njenim odho- 
v Združene ameriške države. Slu- 

j';1 Je hotel, da se je gospa mudila v 
V 'stu tudi te dni, in sicer je prispela 
t!je°rek, 21. junija s švedsko jahto. V 
It netri spremstvu je bil tudi njen mož 

kj je znan kot založnik veli- 
if, arneriških časopisov, kakor »Time« 
kir °rtune<<- Z njimi potuje tudi sena­
ti ^illiam Benton. Gospa Luče si je 
ir, ‘"^ala razstavo cerkvene umetnosti 

tržaški velesejem ter je popoldne“SKi veieseje 
‘>°tovala z jahto v Dalmacijo.

Kmetijstvo sili v ospredje
Težko vskladill koristi posameznih držav EST

že samim članicam Evropske gospo­
darske skupnosti je kmetijstvo dela­
lo in dela še danes velike preglavice, 
ko gre za to, da bi našli osnove 
za ureditev kmetijskih odnosov med 
posameznimi državami in dosegli ize­
načenje cen. Vsaka izmed teh držav 
ima svoje posebne želje in zahteve, 
ki izvirajo pač iz položaja kmetij­
stva v tej državi. Doslej se je kme­
tijstvo tudi v članicah Evropskega 
skupnega trga razvijalo v glavnem v 
skladu s posebnimi razmerami in zah­
tevami domačega potrošnika. Zato so 
težave, na katere so naleteli ministri 
držav Evropskega skupnega trga, po­
vsem razumljive. Italijani se na pri­
mer z ene strani veselijo olajšav, ki 
jih bo prineslo znižanje carin izvozu 
njihovih povrtnin in njihovega sadja, 
toda na drugi strani nastaja vpraša­
nje, ali bo znižanje carin v korist na 
primer njihovi živinoreji. Med Fran­
cijo in Zah. Nemčijo pride večkrat do 
sporov, ko gre za to, da bi Francija 
izvozila v Zah. Nemčijo čim več ži­
vine. Holandija ob vsaki priložnosti, 
ko pride na dnevni red razprava o 
kmetijskih odnosih, postavlja zopet 
svoje posebne zahteve za kmetijstvo.

Angleški kmetje 
se upirajo

Prav rešitev kmetijskega vprašanja 
oziroma ohranitve kmetijstva na se­
danji ravni predstavlja eno izmed ve­
likih ovir za pristop Velike Britani­
je k Evropskemu skupnemu trgu. An­
gleški kmetje se bojijo konkurence 
kmetijskih pridelkov iz držav Evrop­
skega skupnega trga, ki bi očitno po­
stala izredno huda v trenutku, ko bi 
Anglija morala znižati carine, s ka­
terimi zdaj brani angleškega kmeta 
pred tujimi pridelki. Za rešitev tega 
vprašanja oziroma odločitev Velike 
Britanije v tem pogledu se ne zani­
majo samo države Evropske gospodar­
ske skupnosti, temveč tudi druge; saj 
je Velika Britanija najpomembnejši 
uvoznik živil kmetijskih pridelkov na 
svetu. Lani so Angleži uvozili za nič 
manj kakor 1455 milijonov funtov 
šterlingov živil. Toda Velika Britani 
ja je hkrati tudi eden izmed pomemb­
nih izvoznikov kmetijskih pridelkov, 
saj je lani izvozila za 193 milijonov 
funtov teh pridelkov. Če od tega iz­
voza odbijemo pijače in tobačne iz­
delke, ostane še vedno 100 milijonov 
funtov šterlingov vrednosti. Jasno je 
po vsem tem, da je Velika Britanija 
zanimiva za vse države, ki izvažajo 
kmetijske pridelke.

V Veliki Britaniji prevladuje danes 
mnenje, da bi bilo v veliko korist 
potrošnikom, ko bi Anglija pristopi­
la k Evropskemu skupnemu trgu, ker 
bi cene živil na domačem trgu precej 
nazadovale. Vprašanje je seveda, ka­
ko zadovoljiti kmeta. Mnogi politiki 
zagovarjajo gledišče, da glede na 
manjše število kmečkega prebivalstva 
ne sme vlada upoštevati samo kori­
sti kmetov. Z druge strani pripomi­
njajo tudi, da se ne bi pocenili vsi 
kmetijski pridelki v primeru pristo­
pa Anglije k Evropskemu skupnemu 
trgu, nasprotno bi se tudi podražili

Colin Clark, ravnatelj Gospodarske­
ga inštituta za raziskovanje kmetij­
skih vprašanj v Oxfordu, je izračunal, 
kakšne bi bile posledice pristopa Ve­
like Britanije k Evropski gospodarski 
skupnosti za angleško kmetijstvo. Po 
njegovih računih bi se življenjski 
stroški na Angleškem dvignili kvečje­
mu za 1%, zaradi nove podpore, ki 
bi jo morala država dajati angleškim 
kmetom, da jim nadoknadi škodo, ki 
bi jo trpeli v primeru pristopa Veli­
ke Britanije k EST. Danes so cene 
na Angleškem višje kakor znaša ta 
odstotek, ker je Velika Britanija iz­
ven Evropske gospodarske skupnosti, 
kakor je znašalo zvišanje cen v zad­
njih dveh mesecih zato, ker je Velika 
Britanija izven Evropske gospodar­
ske skupnosti. Clark navaja, da bi 
Angleži kupovali lahko krompir in 
povrtnine ceneje kakor so danes, ce­
nejše bi bilo tudi mleko. Potrošnik bi 
pri mleku prihranil 3,6 penija na te 
den, toda za nabavo mesa bi mu šlo 
8 penijev na teden več. Danes izdaja 
Velika Britanija za kmečke podpore 
200 milijonov funtov šterlingov na le­
to. Ta izdatek predstavlja samo 1-2% 
izdatkov angleških potrošnikov, ki 
dosežejo na leto okoli 16 milijonov 
funtov šterlingov. Tudi v primeru, ko 
bi vso državno podporo kmetom, to 
je davke, ki jih morajo plačevati po­
trošniki za to, da država lahko pod­
pira kmetijstvo, prevrgli na cene živil, 
hi te celotno poskočile torej komaj 
za 1-2%.

Različne cene 
kmetijskih pridelkov

CENE KMETIJSKIH PRIDELKOV V 
DRŽAVAH EST (v nemških markah)

Nemč. Franc. Italija Belgija Nizoz.
Pšenica (stot)

42,40 32,30 45,20 38,70 25,20
Ječmen (stot)

38,00 27,25 28,35 34,55 23,05
Govedo (stot)

197,20 183,30 199,00 158,10 169,60
Prašiči

271,20 223,60 189,60 214,00 181,30
Jajca (100)

18,40 20,70 26,60 18,10 17,50
Maslo (kg)

5,72 5,87 4,70 6,88 4,04

Omenjene cene veljajo za živo gove­
jo živino za zakol jn za žive prašiče 
za zakol.

Preglednica kaže, kako velike so še 
razlike v cenah kmetijskih pridelkov 
v raznih državah Evropske gospodar­
ske skupnosti. Mnogo bo treba še dela 
in časa, preden se cene vskladijo. Iz­
vedenci trdijo, da ne bo mogoče govo­
riti o enotnem trgu kmetijskih pridel­
kov, dokler se cene na trgih v posa­
meznih državah ne vskladijo. Sami pri­
znavajo, da je to vprašanje težje kakor 
vprašanje vskladitve cen industrijskih 
proizvodov.

Pred pohodom 
kmetov na Pariz?

Med francoskimi kmeti zlasti v se­
vernih predelih, kakor v Bretanji, se 
je razvilo pravo uporniško gibanje. 
Kmetje vdirajo v manjša podeželska 
mesta, kakor n. pr. v Pontivy in Guin- 
gamp Carhaix ter v njih pošteno raz­
grajajo. V mestu Pontivy se je zbralo 
kar 5000 kmetov, ki so se pripeljali na 
traktorjih. Včasih se kmetje na ulicah 
kar zabarikadirajo. V Normandiji so 
kmetje uničili tudi telefonske naprave, 
posekali drevje ob cestah in zamašili 
odtočne kanale. Po najnovejših vesteh 
se pripravljajo na pohod proti Parizu. 
Po raznih znamenjih in geslih sodijo, 
da skušajo to gibanje francoskih kme­
tov izkoristiti posebno nacionalisti, ki 
bi radi vrgli De Gaulla.

Francoski kmetje se pritožujejo, da 
so oene njihovih pridelkov prenizke. 
Pri vsem tem se kopičijo zaloge masla 
in drugih pridelkov. Tudi živine ne 
morejo oddati kakor bi želeli. O polo­
žaju kmeta je razpravljala tudi vlada 
in sprejela nekaj ukrepov, da bi omo­
gočila odkup živine in zalog masla. V 
mestu Rennesu so postavili tudi novo 
tovarno za obdelavo kovin, da bi v 
njej našlo delo lahko več ljudi s po­
deželja.

Nagla kolektivizacija 
v vzhodnih državah

V državah, sovjetskih zaveznicah, 
naglo napreduje kolektivizacija kme­
tijstva, če izvzamemo Poljsko, kjer je 
ta razvoj razmeroma počasen. Po le­
tu 1956, ko se je pokazal med kmeti 
odpor proti razvoju v tej smeri, polj­
ske oblasti ne pospešujejo več kolek­
tivizacije v takšni meri, kakor se je 
to dogajalo prej. V drugih državah, 
v Albaniji, Bolgariji, češkoslovaški, 
Vzhodni Nemčiji, Madžarski in Ro­
muniji, pa je proces kolektivizacije 
skoraj že zaključen, kakor kažejo po­
datki, ki so bili objavljeni v zadnjem 
času. Tako na primer pripada zadru­
gam in državnim posestvom v Bolga­
riji že okoli 95% zemlje. Preglednica 
nam prikazuje razvoj kolektivizacije, 
in sicer v odstotkih za posamezna le­
ta, to je 1958, 1959 in 1960. Odstotek 
nam pove, koliko kmetijske zemlje 
je v posameznih letih pripadalo za-
drugam in državnim 
Države

posestvom. 
/95« /959 /969

Albanija
Socialistični sektor 79,2 — 86,9
Same zadruge 67,7 — 71,3

Bolgarija
Socialistični sektor 84,7 89,4 95,0
Same zadruge 79,1 83,5 — .

Češkoslovaška
Socialistični sektor 77,5 85,2 87,4
Same zadruge 72,7 81,6 84,2

Vzhodna Nemčija
Socialistični sektor 36,3 45,8 90 0
Same zadruge 27,9 37,8 84,0

Madžarska
Socialistični sektor 29,1 52.8 87,2
Same zadruge 13,0 36,6 —

Poljska
Socialistični sektor 13,8 13,2 —
Same zadruge 1 1.1 —

Romunija
Socialistični sektor 55,3 74,0 83,7
Same zadruge 41,8 57,6 —
Po podatkih o kolektivizaciji obde­

lovalne zemlje bi človek sodil, da je 
v večini vzhodnih držav popolnoma 
izginila zasebna dejavnost kmetov ozi­
roma kmečkih delavcev. To pa ne dr­
ži. Da bi oblastva spodbudila dejav­
nost kmečkih delavcev, jim prepušča­
jo posamezne kose zemlje in tako ime­
novane ohišnice. Tako na primer tudi 
v Bolgariji, kjer je kolektivizacija naj­
bolj napredovala, predstavlja proizvod­
nja zasebnega sektorja še vedno 16% 
vse kmetijske proizvodnje; odstotek 
živine v zasebnih rokah pa predstav­
lja na Bolgarskem še vedno okoli 40%, 
na Madžarskem pa celo 50%.

Zanimivi so podatki o obsegu skup­
nih posestev. Zadružna posestva v Bol­
gariji obsegajo okoli 4.000 ha, na Mad­
žarskem so že mnogo manjša in ob­
segajo okoli 500 ha, v Vzhodni Nem­
čiji okoli 300 in na Poljskem okoli 130; 
tudi glede državnih posestev je po ob­
segu Bolgarija na prvem mestu, bol­
garska državna posestva namreč obse­
gajo 3.400 ha, češkoslovaška 2.800, mad­
žarska 1.800 in poljska okoli 500 ha.
Kakor rečeno, je agrarna politika na

Dunaj, 12. junija /951 
Odkar je nova avstrijska republi­

ka z »državno pogodbo« pred šesti­
mi leti spet pridobila svojo medna­
rodno pravno vrhovnost, menda ni še 
bilo nobenega obdobja, v katerem bi 
se politično življenje v avstrijski me­
tropoli bavilo s tako trnjevimi pro­
blemi, kakršni so značilni za seda­
nji čas^ Prejšnji zvezni kancler Raab 
je po S letih uspešnega vodstva dr­
žavnih poslov pred dvema mesecema 
odstopil in sledil mu je načelnik ljud­
ske stranke Alfons Gorbach. Ta je 
prevzel od svojega prednika dobro 
urejeno in dozdevno mirno zapušči­
no. Obseg avstrijske zunanje trgovi­
ne se je v teh zadnjih osmih letih 
povečal na več kot dvakrat, devizne 
in zlate rezerve so se dvignile od 7 
na skoraj 18 milijard šilingov, vred­
nost socialnega produkta se je po­
dvojila in turistični promet, izredno 
važen vir dohodkov v plačilni bilan­
ci, se je početvoril. Tudi je Avstrija 
v tern času skoraj stalno bila delež­
na simpatij pri predstavnikih obeh 
nasprotujočih si blokov na tej in na 
oni strani »železne zavese« in šele 
proti koncu je vprašanje južnotirol- 
ske avtonomije pričelo povzročati na 
strani zapadnih velesil nekoliko ne- 
J azpoloženja, toda zdelo se je, da hu­
dih težav za novo koalicijsko vlado v 
doglednem času ne bo in da bo dvo-

Poljskem nekoliko drugačna kakor v 
ostalih vzhodnih državah. Poljaki sku­
šajo doseči večje obdelovalne površine 
s tem, da ustvarjajo večja zasebna po­
sestva, ki naj obsegajo vsaj 15 ha. Po­
leg tega ustanavljajo tako imenovane 
kmetijske krožke, ki so nekakšna zdru­
ženja kmetov, ki pa ohranijo svojo ne­
odvisnost. Gre za skupno uporabo kme­
tijskih strojev, prodajo kmetijskih pri­
delkov itd. Država denarno podpira za­
druge in državna posestva.

V vseh državah si prizadevajo, da bi 
povečali naložbe v kmetijstvo, ki so ga 
do leta 1965 zanemarjale; saj so do­
tlej investicije v kmetijstvo predstav­
ljale komaj 10% vseh investicij, med­
tem ko se v zadnjih letih sukajo oko­
li 15%; edino na Poljskem predstav­
ljajo samo 11%, v Vzh. Nemčiji 10%.

V Vzhodni Nemčiji in na Češkoslo­
vaškem se močno čuti pomanjkanje 
delovne sile na kmetih. Zato tudi na­
preduje mehanizacija kmetijstva. Tako 
računajo, da se je število traktorjev 
v vzhodnih državah v zadnjih desetih 
letih povečalo za 2,5-3 krat. Hkrati na­
preduje proizvodnja kmetijstva ter se 
boljša organizacija prodaje kmetijskih 
pridelkov.

KENNEDV ZAHTEVA VEC MILIJARD
Proračun za finančno leto od 1. ju­

lija 1960 do 30. junija 1961 je predvi­
deval 78,5 milijarde dolarjev dohod­
kov in 80,7 milijarde dolarjev izdatkov. 
Proračun za finančno leto 1961/62 je 
predvideval prvotno 81,4 milijarde do­
larjev dohodkov in 84,4 milijarde do­
larjev izdatkov. Toda v resnici se bo­
do izdatki za tekoče leto (do 30. juni­
ja) povečali za 1,7 milijarde dolarjev 
in za leto 1961/62 za 3,4 milijarde do­
larjev. Kennedy je v svoji poslanici 
Kongresu zahteval še drugih 5 milijard 
dolarjev za bodoče leto ter 1,5 milijar­
de za sedanje finančno leto, in sicer 
za oboroževanje in gospodarsko pomoč 
tujini.

Hruščev in Kennedy sta na dunaj­
skem sestanku govorila tudi o Berli­
nu. Pravijo, da je bil razgovor o Ber­
linu zelo oster. Po odhodu predsedni­
ka Ke,nnedyja je stopilo berlinsko vpra­
šanje zopet bolj v osprednje. Trenut­
no še ni bilo formalno postavljeno na 
dnevni- red med vzhodnim in zahod­
nim blokom, vendar je bilo prav te 
dni predmet novih diplomatskih not, 
izjav državnikov in tudi časopisnih po­
lemik. Za to je dala pobudo izredno 
svečana proslava obletnice, nemškega 
upora v Vzhodni Nemčiji (17. junija 
1953), ki so jo priredili Nemci v sa­
mem Zahodnem Berlinu; drugod so 
sodelovali tudi nemški državniki, med 
njimi sam kancler Adenauer. Nemci 
iz Zahodne Nemčije so hoteli očitno 
pokazati, da sedanja vlada v Vzhodni 
Nemčiji nima prave zaslombe med dr­
žavljani in da pravzaprav sama Vzhod­
na Nemčija (Nemška demokratična re­
publika) nima pravice do obstanka. 
Sovjetska nota o nemškem in berlin­
skem vprašanju hoče doseči prav na­
sprotno: Vzhodno Nemčijo je treba tu­
di pravno priznati in skleniti z njo 
mir. Samo mesto Berlin naj zavzame 
med obema republikama poseben po­
ložaj. Sovjetska zveza ne postavlja si-

vprežni voz zvezne uprave brez po­
sebnih ovir in brez nerodnega škri­
panja vozil naprej po izglajenih po­
teh sporazumevanj in kompromisov

AVSTRIJSKA JAVNOST ZAVRAČA 
KOMPROMIS O JUž. TIROLU

Težave so se pa vendarle pojavile. 
Trenutno je brez dvoma najbolj tr­
njev problem v zunanji politiki vpra­
šanje južnotirolske avtonomije, vpra­
šanje, ki je zanimivo in poučno tudi 
za slovenski manjšini v Julijski kra­
jini in na Koroškem. Odgovorni du­
najski krogi so gotovo odločeni, da 
zahtev ne bodo pretiravali, posebno 
ko je na italijanski strani po vče­
rajšnjih izjavah zunanjega ministra 
Segnija izrazito vidna dobra volja, da 
se zahteve južnotirolskih Nemcev u- 
poštevajo in da se ustvarijo boljši 
pogoji prijateljskega sožitja med obe­
ma narodoma; toda javno mnenje v 
Avstriji zelo nasprotuje kompromi­
som, posebno odkar je zaradi strogih 
ukrepov italijanskih oblasti proti noš­
nji tradicionalnih južnotirolskih obla­
čil in zaradi aretacij vidnih zagovor­
nikov avtonomije, zlasti tudi dr. Sta- 
dlmayerjeve ,ki je bila izpuščena še­
le po šestih tednih preiskovalnega za­
pora, nerazpoloženje na avstrijski 
strani zelo naraslo in so tudi na obeh 
straneh nerazsodni elementi pričeli u- 
porabljati teroristične metode atenta-

Svetovna proizvodnja 
premoga narašča

Svetovna porizvodnja premoga je 
lani znašala 2 milijardi ton ter je 
bila za 38% večja kakor leta 1950. Po 
podatkih statističnega urada Evrop­
ske gospodarske skupnosti gre to po­
večanje v prvi vrsti v prid azijskim 
državam in Sovjetski zvezi, medtem 
ko znaša evropski delež na poveča­
nju samo 6%.

V primerjavi s proizvodnjo v letu 
1959 se je proizvodnja premoga v le­
tu 1960 povečala za okoli 80 milijo­
nov ton, in sicer je treba to poveča­
nje pripisati izključno napredku v 
komunističnih državah. Dejansko se je 
proizvodnja v teh državah (vštevši 
Kitajsko in Severno Korejo) povzpela 
od 853 milijonov ton v letu 1959 na 
937 mil. ton v letu 1960, napredek 
znaša torej 84 milijonov ton. Delež 
komunističnih držav na svetovni pro­
izvodnji se je med letom 1950 in 1960 
povečal od 23% na 47,5% (od 325 na 
937 milijonov ton). Lansko leto so 
evropske komunistične države (brez 
Sovjetske zveze) povečale proizvodnjo 
za 6,3 milijona ton, medtem ko se je 
proizvodnja v zahodnih državah 
zmanjšala za 13,4 milijona ton. Pro­
izvodnja v državah premogovne in 
jeklarske skupnosti je ostala približ­
no na isti ravni, zmanjšala se je sa­
mo na 0,9 milijona ton. Proizvodnja 
v Veliki Britaniji je nazadovala za 
12,6 milijona ton, to je za 6%.

Sovjetska zveza je do leta 1958 po­
večala svojo proizvodnjo letno pri­
bližno za 8 — 11%, leta 1959 pa za 
3,5 in lani za 1,3%. Sovjetska zveza 
daje vse večjo prednost pri uporabi 
tekočemu gorivu in zemeljskim pli­
nom. Združene države so glede pro­
izvodnje premoga ostale na stari 
ravni.

Azija je s svoje strani povečala pro­
izvodnjo premoga za 17%, to je za 
79 milijonov ton v letu 1960, Avstra­
lija in Oceanija pa za 2 milijona ton, 
t. j. za 9%.

IZVOZ KONJ ZA ZAKOL IZ NEM­
ČIJE. Odbor za prehrano v nemškem 
državnem zboru je odbil predlog socia­
lističnih poslancev, da bi prepovedali 
izvoz konj za zakol.

cer posebnega datuma za dokončno re­
šitev tega vprašanja in kaže tudi gle­
de drugih podrobnosti večjo ali manj­
šo spravljivost. Sovjetska zveza je s 
tem politično podprla vzhodno-nemško 
vlado. Hkrati so se med Sovjetsko zve­
zo in vzhodnonemško vlado srečno za­
ključila tudi pogajanja gospodarske na­
rave, ki so trajala od decembra. Sov­
jetska zveza bo dovolila Vzhodni Nem­
čiji posojilo dveh milijard vzhodno­
nemških mark; poleg tega se bo odpo­
vedala nekaterim vzhodnonemškim do­
bavam, da bi olajšala zunanjetrgovin­
sko bilanco Vzhodne, Nemčije. Ta bi 
se tako laže odpovedala zunanji trgo­
vini z Zahodno Nemčijo v prihodnjih 
štirih letih. Gospodarski položaj Vzh. 
Nemčije ni lahek. Ni dvoma, da ne­
ugodno vpliva na gospodarske razme­
re izseljevanje, ki je letos zavzelo zo­
pet večji razmah, saj se je letos v pr­
vih petih mesecih izselilo 86.000 ljudi. 
Čuti se pomanjkanje delovne sile ne 
samo v industriji, temveč tudi v kme­
tijstvu. Tako je ministrski predsednik 
Stoph v eni izmed svojih zadnjih iz­
jav omenil, da so letos velike površi­
ne obdelovalne zemlje ostale neobde­
lane.

tov na spomenike, napise in obče- 
koristne naprave. Italijansko uteme­
ljitev zavračanja avtonomije v zahte­
vanem obsegu ,češ da bi taka avto­
nomija nasprotovala italijanski usta­
vi, pobijajo v avstrijskih političnih 
krogih z razlogom, da je dogovor De 
Gasperi - Gruber bil sklenjen že leta 
1946, v času torej, ko Italija sedanje 
ustave še ni imela; zaradi tega bi 
omenjeni dogovor mednarodno prav­
no moral imeti prednost pred dolo­
čili italijanske ustave, ki bi mu na 
sprotovala. Vsekakor je položaj za 
zvezno vlado v vprašanju južnotfrol- 
ske avtonomije precej kočljiv, kaj­
ti nacionalistični krogi posebno na 
Tirolskem, a tudi na Koroškem in 
na štajerskem, zahtevajo nepopust­
ljivost pri pogajanjih, ki naj bi se še 
v tem mesecu obnovila v Ziirichu. Zu­
nanji minister dr. Kreisky bo le tež­
ko odrinil skrajneže od teh pogajanj, 
kakor je to storil pri pogajanjih v 
Celovcu. Skrajneži bi pa hoteli uve­
ljaviti na južni strani Brennerja pra­
vico sarhoodločbe, ki je mirovna po­
godba leta 1919 v nasprotju z VVilso- 
novimi načeli ni priznala.

VRH VSEGA ŠE OTTO HABSBURŠKI
Drugo vprašanje, ki bo zvezni vla­

di povzročalo skrbi in nevšečnosti, je 
povezano z izjavo lojalnosti, ki jo je 
dr. Otto Habsburg, sin zadnjega av-

Tudi Avstrija ima svoje težave
Južni TIrol v ospredju - Avstrija med EST in EFTA

Brazilijo zajela izvozna mrzlica
Povečanje izmenjave z vzhodnimi državami

PREDNOST
FINEJŠIM VRSTAM KAVE

Predsednik Brazilije je pred časom 
sprejel vrsto gospodarskih ukrepov, 
ki bodo spremenili sedanji način pri­
delovanja in izvažanja kave iz te juž­
noameriške države. Doslej je država 
podpirala pridelovanje kave vseh vrst, 
sama je odkupovala pridelek in kri 
la stroške za njihovo vskladiščenje. 
Tako se je v državnih skladiščih na­
bralo za 44 milijonov vreč kave, med 
tem ko je prodiranje na svetovna tr 
žišča postajalo iz leta v leto slabše. 
Predsednik Janio Ouadros je odre­
kel državno podporo za slabše in sred­
nje vrste kave in jo ohranil samo za 
tiste, finejše vrste, ki se lahko izva­
žajo po ceni od 420 do 1.177 kruzei 
rov za 10 kg. Izvozniki morajo od­
šteti državi po 22 dolarjev za vsako 
vrečo (60 kg), ki jo izvozijo. S tem 
denarjem bo Instituta Brasileiro do 
Cafe odkupoval še nekaj časa od pri­
delovalcev slabše vrste kave, toda ta 
podpora se bo sčasoma zmanjšala, 
tako da bodo pridelovalci morali opu­
stiti pridobivanje povprečnih in sla­
bih sort kave.

Ouadrosov načrt je prizadel zlasti 
dve državi v Braziliji, in sicer Parana 
in Espirito Santo, kjer je pridelek fi­
nejših vrst kave pičel. Obe državi 
skupaj pridelujeta okoli 18 milijonov 
vreč kave na leto, toda le 1 milijon 
vreč je boljših vrst, torej takih, ki 
bi jih lahko izvažali po ceni od 420 
do 1177 kruzei rov za 10 kg.

RAZMAH TRGOVINE 
MED BRAZILIJO IN VZH. DRŽAVAMI

Poseben brazilski odposlanec Joao 
Dantas je zaključil svoje potovanje po 
vzhodnih državah v Vzh. Berlinu. Tu 
je izjavil časnikarjem, da namerava 
Brazilija v naslednjih petih letih po­
večati svojo trgovino z vzhodnimi dr­
žavami za eno tretjino; trgovinska iz­
menjava s temi državami naj bi do­
segla 1,6 — 1,8 milijarde dolarjev. 
Brazilija je obnovila diplomatske sti­
ke z Albanijo, Madžarsko, Romunijo 
in Bolgarijo. Dantas je na svojem

% in iu po vzhodnih državah za­
ključil 20 raznih dogovorov gospodar­
ske ali kulturne narave. Z Albanijo, 
Romunijo, Bolgarijo, Madžarsko, Polj­
sko, Češkoslovaško in Jugoslavijo so 
bili sklenjeni petletni trgovinski do­
govori. Te države bodo Braziliji do­
volile skupno 400 milijonov dolarjev 
kredita. Hkrati bodo Braziliji v vz­
hodnih predelih Sredozemskega mor­
ja, Črnega morja in Vzhodnega mor­
ja dovoljene proste cone. Pogajanja 
z Vzhodno Nemčijo se še niso za 
ključila. Brazilija želi prosto cono v 
pristanišču Rostock. Obseg trgovine 
med Brazilijo in Vzhodno Nemčijo, 
naj bi v petih letih dosegel 400 mili­
jonov dolarjev. Brazilija je doslej iz 
važala v Vzhodno Nemčijo v glavnem 
samo tobak in kavo, v bodoče pa naj 
bi se izvoz razširil na 30 vrst blaga. V 
zameno bi Nemci dobavili opremo za 
cementno tovarno, avtomobilsko elek­
trarno, predilnico, razne stroje, trak­
torje ter kemične in druge proizvode. 
Trgovinski sporazum naj bi zaklju­
čilo posebno nemško odposlanstvo v 
Braziliji. Vzhodnonemška vlada je iz­
razila željo, da bi Brazilija priznala 
Vzhodno Nemčijo.

Ali bo dovolj 
ena milijarda dolarjev?

Prav v času, ko je v Brazilijo ne­
davno prispel Kennedyjev odposlanec 
Adlai Stevenson, se je pričelo v seve­
rovzhodnih predelih najobsežnejše juž­
noameriške države med študenti in 
kmeti močno gibanje, s katerim so ho­
teli Brazilci dati duška svojemu neza­
dovoljstvu zaradi gospodarskih in so­
cialnih razmer. Stevenson se je odpra­
vil na pot po Južni Ameriki z name­
nom, da bi po glavnih mestih potipal, 
kakšno je razpoloženje med temi dr­
žavami nasproti Združenim ameriškim 
državam in njihovi zunanji politiki.

VVashington si prizadeva, da bi pri­
dobil za svojo politiko Brazilijo ter jo 
ohranil tudi v bodoče na svoji strani. 
Zato se je pokazala Amerika nasproti 
finančnim željam brazilske vlade zelo 
radodarna. Brazilija bo iz Sev. Ame­
rike prejela velika posojila, da bi tako 
rešila svoje finance, Pravijo sicer, da 
bi brez teh velikih posojil neizbežno 
zašla v finančno propast. Denarna po­
moč bo skupno dosegla nič manj ka-

strijskega cesarja Karla, po svojem 
pravnem zastopniku dal predložiti v 
zadnjih dneh. Ta izjava lojalnosti je 
bila podana z namenom, da bi av­
strijska zvezna vlada s soglašanjem 
parlamenta dovolila sinu zadnjega 
habsburškega vladarja, da se iz svo­
jega začasnega bivališča na Bavar­
skem kot lojalen avstrijski državljan, 
ki spoštuje avstrijsko ustavo, preseli 
na avstrijsko ozemlje, kjer bi seveda 
utegnil uveljavljati svoje pravice do 
bivšega premoženja Habsburžanov. Ta 
problem je brez dvoma zelo trnjev 
kajti kakor je število pristašev mo­
narhistične miselnosti še precej znat­
no, tako je nasprotovanje zlasti v vr­
stah socialistične stranke odločno in 
nepopustljivo, ker se vsako podpira­
nje Otonove vrnitve razlaga kot delo 
reakcije in monarhističnih teženj. V 
krogih ljudske stranke pa so mnenja, 
da je treba vprašanje presojati iz­
ključno s pravnih vidikov.

AVSTRIJSKA NEVTRALNOST,
EST IN EFTA

Tretje težavno vprašanje avstrijske 
politike je povezano s problemi go­
spodarskega združenja zahodnih ev­
ropskih držav in z nasprotstvi, ki so 
nastala iz dejstva, da se šestorica dr­
žav Evropske gospodarske skupnosti 
in sedmorica Evropskega področja 
svobodne trgovinske izmenjave (EF­
TA) razvijata vsaka v svoji smeri. 
Koristi gospodarskega razvoja bi med­
tem zahtevale zbliževanje in tako spo­
razumno ureditev, da bi carinske pre­
grade in uvozne omejitve med vse- 

(Nadaljevanje na 2. strani)

koj- 1 milijardo dolarjev. Ta denar ne 
bo ves iz Združenih ameriških držav, 
pač pa posredujejo Američani v Bel­
giji, Franciji, Zah. Nemčiji jn v Švici, 
in sicer pri bankah, da bi Brazilcem 
dovolile posojilo 150 milijonov dolar­
jev.

Ako ta pogajanja pri evropskih ban­
kah uspejo, bodo Brazilci skupno pre­
jeli 648 milijonov dolarjev, in sicer od 
tega bodo dale Združene ameriške dr­
žave 338 milijonov. Mednarodni sklad 
160 milijonov in evropske banke 150 
milijonov dolarjev. Brazilija bi mora­
la prihodnje leto vrniti Mednarodnemu 
denarnemu skladu 140 milijonov do­
larjev, vendar ji bo ta rok podaljšan. 
Združenim ameriškim državam bi mo­
rala vrniti 305 milijonov dolarjev od 
prejšnjega posojila 530 milijonov do­
larjev, ki ji ga je podelila Esport-Im- 
port Bank. Brazilci so dolžni tudi raz­
nim evropskim industrijskim podjet­
jem, prav tako tudi ameriškim trgov­
cem in industrijcem okoli 200 milijo­
nov dolarjev. Plačilo vseh teh dolgov 
naj bi se odložilo jn tako olajšalo bre­
me Braziliji. Vsi ti dolgovi znašajo 
3802 milijona dolarjev in po prvotnih 
dogovorih je povrnitev 700 milijonov 
dolarjev zapadla že v letu 1961.

Zakaj se je Brazilija v zadnjih letih 
tako zadolžila? Nazadoval je izvoz ka­
ve; previsoki načrti prejšnjega pred­
sednika Kubička so zavedli državo v 
inflacijo. Denar, naložen za izvedbo teh 
načrtov, ki ga je Brazilija zbirala s 
kratkoročnimi posojili, še ne donaša 
zaželenih sadov. Novo finančno pomoč 
bo predsednik Ouadros uporabil za po­
bijanje inflacije; poleg vsega si bo pri­
zadeval, da uravnovesi, kolikor je mo­
goče, trgovinsko bilanco. Skušal bo 
zmanjšati primanjkljaj v državnem 
proračunu, kj znaša za leto 1961 900 
milijonov dolarjev.

V SOVJETSKI ZVEZI VSAK DRUGI 
INDUSTRIJSKI DELAVEC ŽENSKA

V Sovjetski zvezi srečamo žensko že 
v vsakem poklicu. Leta 1958 je bilo 52 
odst. vseh zaposlenih ženskega spola.
V industriji je 45% žensk. Skoraj vsa­
ko drugo mesto je torej zasedla na 
tem področju ženska. V gradbeni de­
javnosti je 30% žensk, v kmetijstvu 
57%, v industriji pa so ženske zasedle 
43% vseh mest strojnikov. V Sovjetski 
zvezi je tudi mnogo zdravnic, in si­
cer kar 75% vseh zdravnikov. V osnov­
ni šoli od I. do IV. razreda pripada 
87% nameščenih učnih moči ženskemu 
spolu; od VIII. do X. razreda pa 68%. 
Med vseučiliškimi profesorji je samo 
7% žensk.

ŠPANIJA ZNIŽALA OBRESTNO ME 
RO. španska narodna banka je 8. ju­
nija znižala obrestno mero od 534 na 
5%. Voditelji zavoda so ob tej priliki 
poudarili, da znižanje velja samo za 
diskont in za trgovinske operacije, 
medtem ko ostane obrestna mera za 
finančne operacije neizpremenjena. Za 
posojila proti jamstvu v delnicah bo 
odslej veljala obrestna mera v višini 
5,25% (prej 5,75% ): za posojila proti 
osebnemu jamstvu pa 6% (prej 6,5%).

#HonjG
J£do je močnejši

Ne smem povedati, koliko let sem 
ze uspešno odbijal napade, potem bi 
zvedeli, da je srebrna poroka že dav­
no za nama. Letos je bilo poleg šib­
kih financ tudi hladno vreme na 
moji strani. Tako smo srečno prija­
drali že skoraj do srede leta Gospo­
dovega 1961, ko se je junij nenadoma 
postavil na njeno stran: v mestu oko­
li 32 stopinj, tu na Krasu sicer ne­
kaj manj, a zato je ozračje v opol 
danskih urah toliko bolj suho. No­
ben izmed izgovorov ni več zalegel: 
za tistih nekaj mesecev vročine in še 
tu na Krasu čemu hladilnik, ko so 
noči vendar tako hladne? Vse je bi 
lo nenadoma proti meni, kakor da bi 
bili prešli na trnjevi življenjski poti 
vrhunec, ko vse pelje nevzdržno na­
vzdol. Kaj sem vam poleg vsega ne 
prikaže še ž°na z jugoslovanskim me 
som in maslom; bil je res pravi pe 
tek, skoraj veliki petek. »Meso se bo 
usmrdelo in maslo scedilo... K so­
sedi pa ne bom več nosila ...« •

Kaj sem hotel? Argumenti za pro- 
linapad kar niso hoteli več iz mo 
jega grla, kakor da bi mi bila vroči 
na zaprla sapo; saj veste vendar, 
kako se človeku večkrat pripeti v živ 
Ijenju, ko mu odreče pred nasprot­
nikom domišljija in včasih tudi po 
gum. Navsezadnje, če imajo hladil­
nik žene vseh mojih znancev v Ljub 
Ijani, kjer je morda dve uri vroči­
ne na dan in ponoči lahko spiš zavil 
v pern co, zakaj bi ga ne imeli tudi 
mi v deželi sonca? Zakaj bi tudi mi 
ne modernizirali svojega gospodinj­
stva? Končno bo treba vendarle za 
četi. Postrežnice več ne dobiš.

In tako smo tisto popoldne konča­
li pri trgovcu v mestu. Bil sem po­
polnoma vdan v svojo usodo. Poleg 
vsega je bil trgovec moj dober znanec 
in že zaradi spodobnosti se je bilo 
treba obvladati; že tako so trgovci 
dobri psihologi in vsaka nepremišlje­
na beseda bi lahko posvetila v naše 
družinske zadeve. Sicer sva z ženo 
stopila v trgovino v pravem trenut­
ku. Sredi velikanske zaloge hladil 
nikov, štedilnikov, pralnih strojev in 
lestencev, ki se jim z glavo umikaš le 
s težavo, se je pravkar med dvema 
zakoncema srečno zaključil pravi 
pravcati boj. V trgovini je še odme­
valo: »Pri moji duši, naj bo! Tega 
za 21)0 litrov ti že kupim, večjega pa 
ne!« Svoj trdni sklep je še potrdi! z 
odločnim zamahom. Obveljati je mo­
tala njegova. Na obrazu si mu bral 
zadovoljnost, da se je žena vdala. 
Revež ni slišal, da je žena v tistem 
hipu prišepnila trgovcu: »Pošljite
nam onega večjega, bom že pozneje 
doplačala, kar bo treba ...«.

Ali bo Eva tudi mene tako ugnala?
— Ib —
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KRI NA JUŽNEM TIROLSKEM. Po 
zadnjih atentatih na električne nape­
ljave in druge gospodarsko važne na­
prave, ki jih je bilo okoli 50, je vlada 
objavila stroge določbe za ohranitev 
javnega reda. Tako se domačini ne 
smejo približati važnim napravam v 
ponočnih urah. Na južno Tirolsko je 
prišel tudi sam notranji minister Scel- 
ba, ki je prebivalstvo posvaril. Ozrač­
je je zelo napeto, o čemer pričata 
dva dogodka, ki sta zahtevala dve člo­
veški žrtvi. Vojaška straža je strelja­
la na nekega mladega domačina, po 
poklicu žagarja, ko je stopil na vzpe­
njačo, da bi se peljal domov v gore. 
To se je zgodilo v bližini neke elek­
trarne. Drugi Nemec je bil ubit ne­
kakih sto korakov od vile, v kateri 
so nastanjeni podoficirji. S prijatel­
jem sta sledila dvema podoficirjema, 
ki sta odšla iz neke gostilne v sprem­
stvu dveh domačih deklet. Očitno je 
fante vodila pri tem ljubosumnost. 
Približala sta se vili, kamor pa ome­
njenih podoficirjev ni bilo. Ko sta se 
že oddaljevala od vile, je straža pri­
čela streljati ter je enega ubila. V 
Innsbrucku so zaradi tega dogodka 
razobesili žalne zastave. Na izredni 
skupščini Južnotirolske ljudske, stran­
ke je prodrl predlog predsednika Ma- 
gnaga, ki zahteva priznanje avtono­
mije Južni Tirolski, to je bocenski po­
krajini. Italija in Avstrija naj se do­
govorita v tem smislu na sestanku 
v Zuerichu. Ako ne pride do spora­
zuma, naj Avstrija vso zadevo zopet 
predloži Organizaciji združenih naro­
dov. Druga resolucija skrajnežev, ki 
zahteva priznanje samoodločbe, ni 
prodrla. Škodo, ki so jo povzročili ra­
zni atentati, cenijo na eno milijardo 
300 milijonov, torej ne na tri milijar­
de, kakor je bilo javljeno prvotno.

ganizacije združenih narodov, pa tu­
di v sami organizaciji. Predsedniki so 
pozdravili popuščanje napetosti na 
svetu, in še posebno sestanek med 
Kennedyjem in Hruščevom na Duna­
ju. Izrazili so solidarnost z alžirskim 
narodom in z vlado v Stanleyvillu v 
Kongu.

Mednarodna trgovina

ZRAČNA ZVEZA NEW YORK - 
MOSKVA. Že lani meseca junija bi se 
morala začeti pogajanja za uvedbo di­
rektne zračne zveze New York — Mo­
skva; toda zaradi znanega incidenta 
z ameriškim letalom U-2 so se odnosi 
med obema državama tako pokvari­
li, da so bila pogajanja odložena. Te 
dni je podpredsednik sovjetske poto­
valne agencije »Inturist« S. S. Nikitin, 
ki se mudi v New Yorku izjavil, da 
se bodo v kratkem začela pogajanja 
za to novo zračno zvezo. Z ameriške 
strani bo zvezo vzdrževala družba Pan 
American Air Ways, s sovjetske pa 
Aeroflot. Nikitin si je ogledal ameri­
ške hotele in organizacijo turizma v 
Ameriki.

IZID VOLITEV NA SARDINIJI. Zu­
nanji minister Segni, ki je doma na 
Sardiniji, je zadovoljen z izidom de­
želnih volitev na Sardiniji; Sardinija 
namreč uživa deželno avtonomijo. Ako 
primerjamo izid Upravnih volitev leta 
1960 s sedanjimi je krščanska demo­
kracija precej napredovala. Zanjo je 
bilo oddanih zdaj 320.759 glasov (46,3%) 
pri upravnih volitvah 285.791 (42,8%), 
pri parlamentarnih volitvah 1958 pa 
337.492 (47%); komunistična stranka 
pri deželnih volitvah 1961 131.582
(19%), leta 1960 138.298 (20,7%), pri 
političnih volitvah 1958 141.839 (19,7%); 
socialistična stranka 1961 66.624 (9,7%), 
1960 74.215 (11,1%), 1958 88.492 (12,3%); 
socialno demokratska stranka 1961 
21.743 (3,1%), 1960 24.726, (3,7%) 1958 
14.616 (2,0%); liberalci 1961 22.984
(3,3%), 1960 21.010 (3,2%), 1958 19.551 
(2,7%); neofašisti 1961 42.131 (6,1%), 
1960 43.537 (6,5%), 1958 33.744 (4,7%); 
obe monarhistični skupini 1961 33.92! 
(4,9%), 1960 34.416 (5,1%) in leta 1958 
46.542 ( 6,4%). Sardinci (Partito sardo 
d’azione) 1961 50.013 ( 7,2%), 1960 46.130 
(6,9%) 1958 31.483 (4,3%),

NAČELA DRŽAV IZVEN BLOKOV. 
Zahodnoevropski tisk priobčuje nove 
komentarje o napovedani konferenci 
držav izven blokov, ki bo 1. septembra 
v Beogradu. Spored konference so pri­
pravili na pripravljalnem sestanku v 
Kairu, kateremu je predsedoval tudi 
jugoslovanski zunanji minister Koča 
Popovič. Vodilna načela držav izven 
obeh blokov so naslednja: 1. nadalje­
vale bodo svojo dosedanjo neodvisno 
politiko na osnovi miroljubne koek­
sistence (sožitja); 2. države izven blo­
kov ne bodo pristopile ne k NATO, ne 
k Varšavskemu paktu, ne SEATO in 
niti ne CENTO; 3. podprle bodo tež­
njo za osvoboditvijo in neodvisnost 
držav pod tujo oblastjo; 4. nobena iz­
med držav izven blokov ne bo skleni­
la vojaške zveze z nobeno veliko silo.

SUKARNO IN MODIBO KEITA PRI 
TITU. Na sestanku med predsednikom 
Indonezije Sukamom, predsednikom 
republike Mali Modibo Keita in pred­
sednikom Titom so izrazili prepriča­
nje, da bo konferenca držav izven blo­
kov tem omogočila, da še nadalje iz­
vršujejo konstruktivno vlogo izven Or-

ALI JE RES ŠPIJON? Združene a- 
meriške države so od češkoslovaške 
vlade zahtevale, naj odpokliče češko­
slovaškega svetnika Miroslava Nacval- 
ca, ki je v službi kot diplomat pri 
Organizaciji združenih narodov, češ 
da je spij on. Češkoslovaška diploma­
cija trdi, da je zadeva drugačna: ame­
riški agenti so Nacvalca skušali pre­
govoriti, da bi pričel vohuniti za Ame­
riko. Cehi grozijo, da bodo zadevo 
spravili pred arbitražno sodišče. Po 
sporazumu med ZDA in Organizacijo 
združenih narodov se v takšnih pri­
merih sestavi razsodišče, sestavljeno 
iz treh članov; enega imenuje gene­
ralni tajnik OZN, drugega ameriško 
zunanje ministrstvo, tretjega pa izbe­
reta ta dva. Ako se ne sporazumeta 
glede tretje osebe, jo imenuje med­
narodno sodišče v Haagu.

OBSODBA KATOLIŠKIH DUHOV­
NIKOV NA MADŽARSKEM. Sodišče 
v Budimpešti je obsodilo dvanajst ka­
toličanov, med katerimi je osem du­
hovnikov, zaradi protidržavne propa­
gande na kazen od dveh in pol do 
dvanajstih let. Med obtoženci je pet 
navadnih duhovnikov, trije pa so re­
dovniki. Obtoženi so bili, da so orga­
nizirali »elitno četo katoliške mladi­
ne«, ki naj bi prevzela vodilna mesta 
v državi, ko bi padla sedanja vlada­
vina ter bi se ustanovila »krščanska 
republika«. V razsodbi je rečeno, da 
so obtoženci računali na notranje iz- 
premembe, ki bi jih povzročila vojna. 
Obtoženci so dejanje priznali razen 
Oedoena Lenarda, ki je obtožbo za­
nikal.

KOROŠKI SLOVENEC SE JE PRI­
TOŽIL V STRASBOURG. Neki koro­
ški Slovenec se je pritožil komisiji za 
človečanske pravice pri Evropskem 
svetu v Strasbourgu. Ta je povabila 
avstrijsko vlado, naj do 15. julija 1961 
pismeno zavzame svoje gledišče. Pri­
tožba pravi, da je okrajno sodišče v 
Rožu in za njim deželno sodišče v Ce­
lovcu odbilo zahtevo koroškega Slo­
venca, da bi se zadeva obravnavala v 
slovenskem jeziku; to ravnanje je pro­
ti dogovoru o človečanskih pravicah, 
proti avstrijskemu staležu in proti 
mirovni pogodbi v St. Germainu ter 
avstrijski pogodbi iz leta 1955.

PROTI RABI SLOVENSKEGA JE 
ZIKA NA KOROŠKEM. Nedavno je v 
Celovcu nekdo izdal knjižico in to pri 
založbi Carinthia, v kateri nastopa 
proti uvedbi slovenskega jezika v jav­
ne urade. Pisec trdi, da koroški Slo­
venci sploh ne govorijo prave sloven­
ščine. Ce kdo zahteva priznanje slo­
venskega jezika, so to sami slovenski 
politikanti, ki dražijo ljudstvo. Prebi­
valstvo je skoraj nepismeno. Piscu, ki 
ni imel niti poguma, da bi nastopil 
javno s svojim imenom, ostro odgo­
varja Narodni svet koroških Sloven­
cev.

60 MILIJARD ZA IZVOZ ČEVLJEV
V povojnem času je Italija postala 

eden izmed glavnih izvoznikov čevljev 
na svetu. Po Italiji je bilo že davno 
mnogo majhnih jn srednjih obrtnikov, 
ki so se. bavili z izdelovanjem čevljev. 
V zadnjih letih pa se je čevljarska obrt 
modernizirala in opremila s sodobni­
mi stroji. Računajo, da so lani v Ita­
liji izdelali 80 milijonov čevljev, od te­
ga je bilo izvoženih približno 28 mili­
jonov parov v vrednosti 60 milijard 
lir. Leta 1958 so v Italiji napravili 70 
milijonov parov, katerih vrednost je 
znašala 150 milijard lir. Napredek je 
torej znašal 16%. Takrat so prodali do­
ma 58 milijonov parov, izvozili pa so 
jih 10,67 .milijona parov ter prodali tu­
ristom 2 milijona parov. V letu 1953 
je proizvodnja čevljev v Italiji dosegla 
89% proizvodnje v letu 1938, toda leta 
1960 je že v prvih treh tromesečjih 
presegla predvojno proizvodnjo. Itali­
jani so izkupili v prvih osmih mesecih 
lanskega leta povprečno 2027-2076 lir za 
vsak izvoženi par. Okoli 39% italijan­
skega izvoza čevljev gre v države Ev­
ropske gospodarske skupnosti, pred­
vsem. v Zah. Nemčijo, ki je v prvih 
osmih mesecih lanskega leta odkupila 
5,55 milijona parov. Skoraj vsaki sed­
mi Nemec nosi danes italijanske čev­
lje. V države EFTA gre 31% italijan­
skega izvoza čevljev, in sicer v prvi vr­
sti na Angleško (2,95 milijona parov), 
na Švedsko' (1,76 mil. parov) in v Švi­
co (1,28 mil. parov). Ostalih 30% gre 
po vsem svetu, deloma tudi v afriške 
države, v glavnem pa v Združene ame­
riške države, in sicer 4,41 mil. parov 
(22%). Temu izvozu je treba dodati še 
2-3 milijona parov, ki jih kupijo tujci 
osebno.

Italija uvaža le malo čevljev iz tuji­
ne. V prvih 8 mesecih lanskega leta 
je. uvozila 66.400 parov čevljev za 115 
milijonov lir. Toliko večji je uvoz us­
nja, strojev in raznih pritiklin, ki jih 
potrebuje italijanska čevljarska indu­
strija.

UGODNO LETO ZA ITALIJANSKO 
TEKSTILNO INDUSTRIJO

Lansko leto je bilo ugodno tudi za 
razvoj italijanske tekstilne industrije 
in izvoz italijanskih tkanin. Italijanske 
tovarne raznih tkanin so svojo proiz­
vodnjo v primeri z letom 1959 lani po­
večale za 10,5%.

Proizvodnja svile je dosegla 112,9 v 
letu 1958 Heta 1953 = 100), 122,7 -leta 
1959 in 136,4 v letu 1960. Indeks proiz­
vodnje bombažnih tkanin: 105,4 leta 
1958, 112,2 leta 1959 in 126,6 v letu 1960. 
Proizvodnja volne v istem vrstnem re­
du: 98,4, 112,2 in 112,4.

Vzpon je zaznamovala tudi proizvod­
nja sintetičnih vlaken (polipropyiene, 
polivynil, poliamide, policryl in poli­
ester, poleg rajona). Izredno se je dvig­
nila proizvodnja celuloznih vlaken; 
njen indeks je bil 182,5 leta 1956 in 
238,2 leta 1959, medtem ko je dvig v 
lanskem letu znašal 21,2% v primeri z 
letom 1959 (indeks = 100).

Industrijska proizvodnja svilenih me­
šanih tkanin je lani znašala 2.600.000 
funtov (približno 1200 stotov). Leta 1959 
je Italija uvozila 2.242,8 mil. ton svile 
in leta 1960 3.498,8 mil. ton. Vrednost 
uvožene svile je znašala 12,846.516 do­
larjev leta 1959 in 20 milijonov dolar­
jev lani. Izvoz svilenih tkanin je dose­
gel 1,735.330 ton leta 1959 in 2,103.700 
ton leta 1960. Vrednost tega izvoza je 
znašala 24 milijonov dolarjev leta 1959 
in 31 milijonov lani.

V proizvodnji volnenih tkanin je da­
nes zaposlenih v Italiji 110.000 ljudi. 
Lani je Italija izvozila 50,936.300 ton 
(leto poprej 44,038.000) ter za to preje­
la 150,451.000 dolarjev. Uvoz volne je 
bil lani mnogo višji kakor prejšnje le­
to ter je znašal 21,022.400 ton (19,994.700 
ton).

Izvoz bombažnih tkanin je lani zna­
šal 37,670.200 ton ter je bil vreden 63 
milijonov 370.967 dolarjev. Leta 1959 je 
ta izvoz bombažnih tkanin dosegel 34 
milijonov 485.700 ton, a njegova vred­
nost je znašala 50 milijonov dolarjev.

fogamzacija

VITTADELLO
Najbolje opremljena 

tvrdka v Italiji za prodajo 
konfekcije 
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Najboljše znamke 
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©O podružnic

MEDNARODNI SEJEM GRADBENI­
ŠTVA — PRVI SEJEM TE VRSTE V 

LJUBLJANI
Novost Gospodarskega razstavišča v 

Ljubljani bo letos mednarodni sejem 
gradbeništva v času od 30. septembra 
do 8. oktobra.

Po zadnji svetovni vojni, ki je uni­
čila toliko stavb vsake > vrste in med 
katero je gradbena dejavnost docela 
počivala, je nastalo povsod veliko po­
manjkanje človeških bivališč. Temu 
pomanjkanju stanovanjskih hiš je bilo 
treba najprej odpomoči in Jugoslavija 
je storila zlasti v zadnjih letih v tem 
pogledu zelo veliko. Poleg tega pa ima 
seveda še vsaka država tudi druge za­
hteve. V Jugoslaviji je bilo potrebno 
dvigniti državo iz industrijske zaosta­
losti na višjo stopnjo industrializacije 
in za to so bili potrebni novi industrij­
ski objekti, nove ceste, ki naj povezu­
jejo posamezne republike med seboj, 
nove železniške proge, mostovi in pre­
dori itd. V tem pogledu je Jugoslavija 
v 16 letih po vojni izvršila veliko delo 
in tujci, ki potujejo po Jugoslaviji, se 
čudijo velikemu razmahu na vseh teh 
področjih. Vse to delo pa je bilo iz­
vršeno večinoma samo z delovno silo 
brez zadostne mehanizacije, saj je bila 
ta v državi še nezadostno razvita. V 
zadnjih letih se je pa tudi to spreme­
nilo. Nujna potreba je zahtevala, da se 
zaradi nacionalnega gradbeniškega de­
la nadomesti delovna sila s čim večjo 
mehanizacijo, da se opremi gradbeni­
štvo z, novimi stroji za izdelavo raz­
nega gradbenega materiala i. dr.

Vse te praktične novosti nazorno po­
kazati strokovnjakom in ostalemu ob­
činstvu je namen mednarodne razstave 
gradbeništva in tako še bolj pospešiti 
gradbeno dejavnost in jo dvigniti ka­
kovostno. Naj povemo, da je napove­
dana razstava vzbudila v vseh zainte­
resiranih krogih takoj velik odmev in 
najavljeno je že toliko razstavljalcev, 
da je že sedaj ves razstavni prostor 
zaseden. Svoje sodelovanje na tem sej­
mu so prijavile tvrdke iz Italije, Zah. 
in Vzh. Nemčije, Madžarske, Danske, 
Poljske in Avstrije. Pričakujejo pa 
še prijave iz Francije, Anglije in ZDA.

Glede na tako veliko udeležbo je u- 
prava Gospodarskega razstavišča skle­
nila povečati razstavni prostor in do 
otvoritve razstave dograditi novo raz­
stavno dvorano. Razstava bo vsebova­
la naprave in opremo za industrijo 
gradbenega materiala, gradbene ele­
mente in stroje, orodja in opremo za 
gradbeno opera ti vo, industrijo stekla 
in keramike, kemično industrijo, lesno 
industrijo, projektiranje i. dr. Priredili 
bodo tudi strokovna posvetovanja in 
predavanja. Na podlagi teh podatkov 
lahko sklepamo, da bo razstava dose­
gla v vsakem pogledu svoj smoter.

—oni—
KENIJI GROZI HUDA LAKOTA. V 

času, ko bi moralo najbolj deževati,, se 
je pojavila v Keniji huda suša. Bivši 
minister za kmetijstvo Mc Kenzie je 
izjavil, da bo to eno izmed najhujših 
let; Keniji grozi najhujša lakota. V 
zadnjih mesecih je že poginilo 180.000 
glav živine, drugih 500.000 bo verjetno 
poginilo še to leto.

Tudi Avstrija ima 
svoje težave

(Nadaljevanje s 1. strani)

mi prizadetimi državami polagoma iz­
ginile. Za večino gospodarskih kro­
gov v avstrijski republiki je EFTA 
nezadostna zaščita proti gospodarske­
mu osami j en ju in posebno za izvoz­
no industrijo je skupni trg v carin­
ski uniji Evropske gospodarske skup­
nosti mnogo bolj vabljiv. Toda z 
vprašanjem pristopa k tej skupnosti 
je povezano vprašanje politične ne­
vtralnosti, ki jo avstrijska zvezna re­
publika mora spoštovati, čeprav nam­
reč si javno mnenje ne razlaga nev­
tralnosti v tem smislu, da bi jo pri­
stop k Skupnemu trgu kršil, in če­
prav bi tudi Evropska gospodarska 
skupnost bila pripravljena sprejeti 
avstrijsko republiko kot le pridruže­
no članico brez političnih obveznosti, 
vendar ni izključeno, da bi se s stra­
ni vzhodnega bloka pristop morda ra­
zlagal kot kršitev nevtralnosti; ni to­
rej v avstrijskem interesu, da bi se 
odnosi do Moskve poslabšali. Sovjet­
ski zvezi je očitno mnogo na tem, da 
ostane avstrijska zunanja politika, ko­
likor prihajajo v poštev napetosti 
med zahodom in vzhodom, zares nev­
tralna in to je razvidno tudi iz za­
misli, ki jo je Hruščev izrekel o pri­
liki svojega sestanka na Dunaju s 
predsednikom Kennedyjem, da bi se 
sedež Organizacije združenih narodov 
iz New Yorka moral prenesti na Du­
naj.

IN VENDAR SE AVSTRIJCI 
RAZBURJAJO

Navzlic vsem tem trnjevim proble­
mom poteka življenje v avstrijski 
metropoli mirno in uravnovešeno, če­
prav se pojavljajo tudi v javnosti 
znaki notranjih težav, kakor n. pr. 
manifestacije in stavke dijaštva in 
profesorjev kot protest proti neza­
dostnim dotacijam prosvetnih ustanov 
v zveznem proračunu. Toda Dunajča­
ni se zaradi tega ne razburjajo pre­
hudo in dunajske »Festwochen« po­
tekajo v miru, v znamenju uspešnega 
pospeševanja kulture in turizma.

Dr. O.
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»GOSPODARSTVO«
izhaja trikrat mesečno. — UREDNI­
ŠTVO in UPRAVA: Trst, ul. Geppa 9, 
tel. 38-933. — CENA: posamezna šte­
vilka lir 30, za Jugoslavijo din 20.— 
NAROČNINA: letna 850 lir, polletna 
450 lir. Pošt. ček. račun »Gospodar­
stvo« št. 11-9396. Za Jugoslavijo letna 
700 din, polletna 350 din; za ostalo 
inozemstvo 3 dolarje letno. Naroča se 
pri ADIT, DRŽ. ZALOŽBA SLOVENI­
JE, Ljubljana, Stritarjeva ulica 3/1, 
tek. rač. štev. 600-70/3-375 — CENE 
OGLASOV: za vsak m/m višine v ši­
rini enega stolpca 50 lir. — Odgovor­
ni urednik: dr. Lojze Berce. — Založ­
nik: Založba »Gospodarstva«. — Ti­
skarna »Graphis« v Trstu.
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Stojnica na tržaškem velesejmu 
»Palača narodov« (I. nadstropje)

Naš zastopnik za Jugoslavijo: 
G I U L I O N Y I R A D I 
TRST - VIA DELL ERMADA 36 

Telefon 21-073
preskrbi zainteresiranim inozem­
skim klientom izkaznico U.F.I., 
s katero dobijo popust na želez­
nicah, brezplačno vizo in prost 

vstop na velesejem.

BANCA Dl CREDITO Dl TRIESTE
S. P. A.

TRŽAŠKA KREDITNA BANKA
BLAVNICA LIR 600.000.000 - VPLAČANIH LIR 160.000,000

TRST - ULICA FABIO FILZI ŠT. 10

TELEFON 8T. 38-101 BRZOJAVNI NASLOV: BAN K RED

Hotel POŠTA
Trg Oberdan 1 (v centru mesta) - T 
24-157. — Vse udobnosti, mrzla i* f 
pla tekoča voda, centralna kur j** 
telefon v sobah. Dvigalo. Cene od 
lir dalje.

IM III ZLATARNA
d/likolj 'Halal - TRST

Čampo S. Giacomo 3 - Tel. 95-881

Ure najboljših znamk, velika izbi­
ra zlatih okraskov za vse prilike

.VtSTA
T85T, Ul. C*riocci 1$, tel. 29-656
Bogata izbira naočnikov, daljno* 
gledov, šestil, računal in po­
trebščin zrn višje šole, toplomerov 
in fotografskega materiala.

S študenti v Grčijo

n.
Po ne preveč prijetni vožnji mimo 

zloglasnega rta Ploča (Planka) smo si 
malce oddahnili v Splitu, kjer smo lah­
ko stopili za 6 ur na trdna tla. V Spli­
tu gradijo veliko severno pristanišče, 
izmed novih industrij pa moramo ome­
niti tovarno polivinilklorida v Sučur- 
cu ob prelepi Kaštelanski rivieri.

Kar nekam strah nas je bilo nadalj­
nje vožje, ko smo videli, kako podiv­
jani valovi premetavajo v pristanišču 
privezane jadrnice. Ponoči smo se vo­
zili mimo nekoč slavne 700 let neod­
visne Poljiške republike, nekdanjega 
gusarskega mesta Omiša ob izlivu reke 
Cetine, na kateri se izgrajuje mogo­
čen sistem hidroelektrarn, in Makar- 
skega Primorja do pristanišča Ploče, 
katerega izgrajujejo ob izlivu Neretve 
in ki bo pridobil na pomenu zlasti 
po normalizaciji sedanje ozkotirne že­
leznice Sarajevo — Ploče. Obenem so 
pričeli z velikopotezno regulacijo izli­
va Neretve, od katere si je, Ressel v 
svojem načrtu obetal, da bo lahko da­
jala kruha 300.000 prebivalcem. V Pio- 
čah so tudi naložili obilo izvoznega to­
vora na našo »Opatijo«, 'opremljeno tu­
di za prevoz tovorov. Premišljevali smo 
tudi, koliko krajša in v našem prime­
ru tudi prijetnejša bi lahko bila vož­
nja do Dubrovnika, če bi prebili niti 
ne 2 km široki Sionski rat in s tem 
prihraniti vožnjo okrog sicer zanimi­
vega polotoka Pelješca.

Namesto tega smo morali zopet na­
zaj proti otoku Hvaru ter zaviti mi­
mo Korčule, ki jo zaradi lepo ohra­
njenih starinskih stavb in utrdb ime­
nujejo tudi Mali Dubrovnik; ima lepo 
se razvijajoče ladjedelnice. Pluli smo 
skozi Mljetski kanal v malo mirnejši 
Koločepski kanal proti Dubrovniku. V 
razburkanih valovih nasproti čudovite­
mu otoku Lokrumu je bilo plavanje 
poseben užitek, manj prijetna pa mi­
sel na nadaljevanje vožnje, tako da sem 
bil vesel, da se. ga nihče ni dokončno 
zbal. Od Dubrovnika naprej je morje 
ves čas odprto in je razumljivo, da ni 
bilo nobenih interesentov za vsebino 
našega vinskega sodčka in tudi bolj 
malo za večerjo. Ko sem se na svojem 
ležišču le za pol minute vzdignil in se 
hotel zopet vleči, ni bilo nikjer blazi­
ne (zračne) niti robca pod njo; to je 
bilo delo vetra.

BRINDISI IMA ZVEZO Z GRČIJO
Obmejni pregled v Baru je bil za 

nas končan prav hitro, tako da večina 
mojih sopotnikov sploh" ni videla na­
ših carinikov (o polnoči). Izpolnila se 
je napoved, da se v Otrantskih vratih 
vreme spremeni. Tako smo v nedeljo 
pripluli po že precej mirnem morju v 
Brindisi, kjer nas je pozdravil spome­
nik mornarjem v pristanišču, ki je si­
cer po legi mnogo boljše kakor prista­
nišče v Bariju. Vendar je Brindisi s 
svojimi komaj 62.500 prebivalci (1948) 
močno zaostal za Barijem, čeprav je 
tukaj izhodišče za trajekt do Krfa in 
Igumenice ter za razne paroplovne li­
nije za Grčijo. Živahne stike z Grčijo 
dokazujejo tudi številne napisne table 
v grščini. Ker je bila nedelja, postanek 
ladje pa skrajšan zaradi zamude, je 
ostalo za ogled mesta bolj malo časa. 
Proti vsemu pričakovanju pa je bilo 
vendarle nekaj trgovin odprtih, oziro­
ma so se nam odprle ,tako da je zlasti 
ženski del našega izleta lahko občudo­
val in nakupoval seveda v okviru raz­
položljivih lir tudi razne bolj praktič­
ne spomine, predvsem iz tekstilne stro­
ke. Sam sem bil bolj za tolmača, ker 
sem moral svoje valute prihraniti za 
drugo v tem letu nameravano potova­
nje v tujino. Ugotovili smo seveda, da 
napisane cene niso dokončne in da se 
je pač treba pogajati, pri čemer so se 
seveda najbolj odrezali naši Primorci. 
.Še bolj nestalne so cene v trgovinah v 
Grčiji.

Za Brindisijem nas je že čakala ide­
alna vožnja, ki je vrnila vsem udele­
žencem dobro voljo. Sončenje na pro­
stornem in visokem premcu s prele­
pim razgledom je bilo res prijetno, po­
časi pa smo tudi navezovali stike z 
drugimi sopotniki, večinoma tujci pa 
tudi s profesorjem zagrebške pravne 
fakultete dr. Krbkom.

skl koledar. Veličasten je bil pogled 
na hrib, po katerem se je vila dolga 
procesija s samimi baklami in sveča­
mi. Tako kakor v Brindisiju nam je 
tudi tu za odhod z ladje v mesto za­
doščala tiskana prepustnica (kupon) in 
ni bilo nobenih drugih formalnosti. Na 
Krfu smo se spomnili, da je po usta­
novitvi Napoleonove Ilirije leta 1809 
spadal pod Ljubljano, vendar le za 
prav kratek čas, ker so ga kmalu za­
vzeli Angleži in ostali na njem do pri­
ključitve Ionske republike h Grčiji le­
ta 1684. Nasproti mestu leži otok Vido, 
kjer je našlo svoj zadnji počitek večje 
število srbskih vojakov, ki so se sem­
kaj rešili po grozovitem pohodu skozi 
Albanijo leta 1915. Tukaj je tudi srbska 
vlada sklenila z Jugoslovanskim odbo­
rom krfski sporazum o ustanovitvi bo­
doče Jugoslavije. Prijateljem grške, kul­
ture mora biti Krf simpatičen tudi kot 
sedež gostoljubnih Feakov in kraljične 
Nausikae, ki je rešila Odiseja, nakat 
so ga njeni izvrstni mornarji zapelja­
li na rojstno Itako.

Lostonol, svetilke,
popolne opreme za kopalnico

m m • po oenah, ki so no dajo 
primerjati I

Brandolin
Via Sm Maurlzlo, 2

Splošna plovba 
Piran

Telefon 51-70 
Telex 03323 03522

Vam nudi svoje usluge na ekspresni potniško tovorni 
liniji za Združene države Severne Amerike

Potovanje traja iz Trsta samo 15 dni 

Na liniji sodelujemo z Jugolinijo iz Reke

Poslužujte se naših uslug na redni službi okrog sveta 
z rednimi odhodi enkrat mesečno in v prevozih 
dolge in obalne plovbe

INTEREUROPA
mednarodna špedicija In 
transport

Glavna direkcija Koper 
tel. 141; 184 telex 03—176

Brzojav: Intereuropa 
Koper,

Tek. rač. 600-31 — 1-34 
Jugobanka Ljubljana

s svojimi poslovalnicami v 
Beogradu, Zagrebu, na 
Reki, v Ljubljani, Maribo­
ru, Sarajevu, Sežani, na 
Jesenicah, v Prevaljah, Ko­
zini, Subotici, Zrenjaninu, 
Novem Sadu, Novi Gori­
ci, Podgorju in Nišu.

Se Vam priporoča in za­
gotavlja hitre in cenene. 
s pedicijslce in transport­
ne usluge. — Prevzema 
vse speditsrske posle v 
sveži z mednarodnimi ve­
lesejmi/

J U C O S L A v » j a

Održava osatu linija i to:

Sjeverna Evropa (tjedno)

Sjedinjene Države Amerike (desetodnevno) 

Južna Amerika (mjesečno)

Levant (tjedno)

Iran, Irak (svaki mjesec i pol)

Indija, Pakistan, Burma (mjesečno)

Daleki Istok, Japan (mjesečno)

Daleki istok, Sjeverna Kina (dvomjesečno)

Na svim prugama plovi 40 brzih i modernih brodova, 
koji (maju 280.000 tona nosivosti, rashladni prostor, 

tankove za biljna ulja i 520 putničkih mjesta.

Prevozite robu prugama ”JUG0LI$IJE”

SPOMINI IZ GRŠKE ZGODOVINE

MIMO PUSTE ALBANIJE
V srednjem delu Albanije večinoma 

pusto in strmo obalo smo gledali od 
daleč, ker jugoslovanske ladje sedaj 
ne pristajajo več v albanskih pristani­
ščih, najbolj pa smo se ji približali 
pred Krfom, kamor smo dospeli prav 
15, avgusta. Kratek sprehod v temi nas 
je zanesel proti katedrali, kjer smo 
lahko ugotovili, da je grška pravoslav­
na Cerkev slavila tega dne Marijin 
praznik, ker je že prevzela gregorijan-

Vožnja ob epirski in akarnanski o- 
bali je minula ponoči, tako da nismo 
videli niti Preveze (tamkaj je Oktavian 
premagal Antonija in Kleopatro pri Ac- 
tiumu) ne otoka Levkasa, kjer se je 
pesnica Sapho v obupu vrgla z neke 
skale v morje niti same Itake, katero 
je podobno kot nekatere, druge Ionske 
otoke pred nekaj leti uničil strahovit 
potres, a so jih medtem že obnovili. 
Po zemljevidih smo pač ugotovili, da 
je bila Itaka zelo majhna kraljevina, 
kakor pač tedaj stotine drugih maj­
hnih grških državic, ki so zavzemale 
le posamezna mesta ali otoke, med se­
boj pa so si bile pogosto v laseh. Na 
drugi strani pa so kazali stari Grki 
že velike trgovske in kolonizacijske 
sposobnosti, saj so ustanovili svoje na­
selbine skoro po vsem Sredozemlju — 
v Jadranskem morju od Epidaura 
(Cavtata), Korčule, Hvara do Zadra, 
v južni Italiji in južni Franciji tja do 
Marseilla, v Črnem morju, za Aleksan­
dra Makedonskega in njegovih nasled­
nikov pa po vsem Bližnjem vzhodu, 
kjer je grška-helenistična kultura cve­
tela tudi še po zgubi državne samostoj­
nosti v okviru Rimskega cesarstva.

dr. V. M.
(Nadaljevanje sledi)

Jadran
,š

IMPORT - EXP0RT - SEŽANA

f

IZVOZ IN UVOZ VSEH ARTIKLOV PO 
GORIŠKEM IN TRŽAŠKEM SPORAZUMU

aožana, lolof. 4, 62, 66 

tclcx 0314-1

m obratom LIPIDA, klor deluje pitališčo goveje 
ilvlno za Izvoz In kobilarna z Jahalno šolo

Kmetje9 vrtnarjiF
za vsako Vašo potrebo se obrnite na domačo tvrdko

FURLANI EDVARD
TRST, VIA MILANO 18 - TELEF. 35 169

katera Vam nudi po najnižjih cenah 
vsakovrstna SEMENA najboljših 
inozemskih krajev in semena lastnega 
pridelka ter razne SADIKE, ŽVEPLO, 
MODRO GALICO, UMETNA IN ORGANSKA 
GNOJILA ter vsakovrstno ORODJE 
in STROJE vsake velikosti

Ekskluzivni zastopnik za tržaško 
pokrajino svetovno znanih STROJEV ZA 
OBDELAVO ZEMLJE ter KOSILNICE 
AGRIA VUERRE
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fanfani svečano odpri XIII. mednarodni tržaški velesejem
J

‘ 1 Kakor je bilo napovedano, je v sre- 
,'Jdo predpoldne predsednik vlade A. Fan- 
gliani odprl XIII. tržaški mednarodni 

vzorčni velesejem. V okviru velesejma 
3ie bilo urejenih tudi več drugih poseb 
nih razstav, kakor IV. razstava lesa, 

j ki pridobiva od leta do leta na svojem 
,č Pomenu, nadalje IV. razstava pohištva 
"iti opreme sodobne hiše; poleg tega bo­

do pod okriljem sejma razni medna­
rodni sestanki, kakor o pohištvu, o no­
vih tehničnih pridobitvah ter dnevi po­
svečeni posameznim državam, ki so se 
udeležile te najpomembnejše gospodar­
je prireditve v Trstu.

Letos razstavlja uradno poleg Italije 
še 12 tujih držav, precej držav pa je 
Zastopanih po trgovinskih predstavni­
štvih. Tudi Poljska bi se bila udeležila 
letošnjega sejma, vendar je po mnenju 
sejemske uprave postavila za svojo u- 
deležitev nesprejemljive pogoje, tako 

Iljiia primer je zahtevala odobritev iz- 
Jredno visokega kontingenta za izvoz 
svojega blaga ob lej priložnosti. Letos 

oiie nekoliko močneje zastopana tudi 
ji Afrika, in sicer po blagu iz držav Ka­
merun, Gabon in Madagaskar. Sejma 

so se udeležile (po abecednem redu): 
Avstrija, Brazilija, Češkoslovaška, Ju­

goslavija, Kamerun, Libanon, Madaga- 
■g skar, Madžarska, Portugalska in Zdru- 
3(žene ameriške države. Blago razstavlja 
ifekaj čez 1000 razstavljalcev. Razpo­

ložljiv prostor je bil ves oddan. Trža­
škemu velesejmu so ostale zlasti zve,- 
jc ste zaledne države, med temi v prvi 
ifhsti lugoslavija, Avstrija, češkoslova­
ška in Madžarska, ki dajejo Trstu 85 

odst. vsega tranzitnega prometa.
Poleg ministrskega preds. Fanfanija, 

ki je odprl sejem, sta napovedala svoj 
°bisk tudi minister za industrijo in tr­
govino Colombo (25. junija) in mini­

ster za zunanjo trgovino Martinelli (26. 
,r Junija). Rimska vlada je očitno posta­

ja bolj pozorna na to tržaško priredb 
•ev in na občutljivost tržaških gospo­
darskih krogov, ki še danes ne more­
jo pozabiti, da so iz Rima včasih po­
šiljali na otvoritev sejma kvečjemu 
kakega državnega podtajnika.

Kakor po navadi, so iz Trsta priso­
stvovali otvoritvi predstavniki ne samo 
kospodarstva, temveč tudi civilnih, vo­
jaških in cerkvenih oblastev ter tujih 
diplomatskih predstavništev. Generalni 
v,adni komisar je pričakal ministrske­
ga predsednika v Codroipu, kamor se 

J jo pripeljal z letalom na reaktivni pc- 
'kon. V Codroipo sta prispela tudi pre- 

ekta iz Gorice in Vidma.

VEDNO VEČJE ZANIMANJE ZUNANJEGA SVETA

POZDRAVNA BESEDA 
PREDSEDNIKA SEJMA

Na sejmu je prvi spregovoril pred- 
$cdnik velesejma inž. E. Sospisio. Go­
vornik je izrazil svoje zadoščenje, da 
ahko pozdravi v svoji sredi ministr- 
skega predsednika Fanfanija. Svoja iz­
dajanja je navezal na izjavo min1 str­
mega predsednika v Turinu, ki je de­
jal, da je zdaj, po politični in moral- 
d' združitvi države, treba Italijo ludi 
s°ciaino in gospodarsko povezati. Na- 
Blasil je,- da bi Trst rad izvršil svojo 
Ualogo na gospodarskem, duhovnem in 
Socialnem področju. Danes smo še v 
razvoju prilagajanja novemu politične­
mu položaju: ta proces je treba pre­
magati, sicer obstoji nevarnost, da bo 
trst nazadoval do stopnje gospodar­
no zaostalih predelov. Zato naj -ga 
vlada z ustreznimi ukrepi podpre. O- 
S|jovne tržaške probleme je treba pro­
fiti organično in pravočasno sprejet’ 
Imiiuerne ukrepe. Nato bo Trst sam 
^toril, kar je treba, kakor se je vedno 
;°gajalo; saj je njegova nedavna pre­
bost dokazala, da razpolaga s spo­
jnimi ljudmi. Mesto je dalo že do 
:?lj pobud ustrezno s svojim geopoli- 
,lcaim položajem in pristaniškimi na­
pami, ki so nenadomestljive. Ne sme- 
, 0 pozabili, da predstavlja promet s 
mjino 83% vsega prometa in samo 17 
M prometa prihaja iz notranjosti 

ajije. Iz vsega tega sledi, da ni mo- 
uveljaviti v Trstu istih gospedar- 

V° zakonodajnih načel kakor v dru- 
r1 mestih, ki nimajo teh značilnosti. 
%odbudno je, da predstavlja udeležba 
< tujih držav na Tržaškem velesejmu

45»/c
s*t ih

0 celotne udeležbe. Udeležba evrop-
držav je čedalje krepkejša, pa tu-

>* čezmorske dežele pošiljajo v trža-
trgovinsko središče svoje predstav­

ne. že po svoji legi je Trst pripra- 
'm za posredovalno vlogo v medna- 

.'"tlni trgovini. Predsednik je naglasil 
■ °go Trsta na kulturnem področju ter 

°b zaključku omenil tudi razne med- 
, ^odne sestanke ob priliki tržaškega
telesejma.

GOVOR TRŽAŠKEGA ŽUPANA
Tudi tržaški župan dr. Franzil se je 
redsedniku vlade zahvalil, da se jc 

(l el-ežil otvoritve, čeprav ima toliko 
tla; njegova udeležba vpliva spodbu­

jevalno na Tržačane. Govornik je na- 
psil, da je preds. Fanfani vselej po- 
Ka*al veliko zanimanje in razumevanje 
. tržaška vprašanja. Če je Trst lahko 
^brodil težave, ki so se pojavile kot 
.Medica političnih sprememb, se je 
^ eba zahvaliti njegovemu zaupanju v 
t°dočnost in njegovim sposobnostim, 

tudi rimski ukrepi niso bili za- 
Prav razvoj in uspeh tržaškega 

/lesejma ne dokazuje samo, da ho- 
iji Trst izpolnjevati naloge, ki mu 
k1 Postavljata zemljepisni in politični 
V'°žaj, temveč tudi, da je zaslužil za 
^anje Rima. Naglasil je potrebo po 
:Stanovitvi avtonomne dežele Furlani- 
|g ulijska krajina, ki naj bi ustvari- 
ž ža Trst tudi nekakšno gospodarsko 
gCdje. Izrazil je željo, da bi postavil 
/dnevni red tudi vprašanje o razliki 
60hlodkov med vzhodnim in zahodnim 
s|r<"delom Italije (pri tem je. očitno mi­

na prospeh zahodnih italijanskih 
stanišč, zlasti Genove), ko se bo

H Podarska raven med severno in juž- 
tV Italijo približala. Končno je govor- 

* naglasil patriotična čustva Trsta.

Govor predsednika 
Fanfanija

gl^jnistrski predsednik Fanfani je na- 
j asiL da je treba videti v njegovi iz- 

1 v Turinu ne samo zavezo vlade, 
,>eč vsega italijanskega naroda. Za-, 
tj, “i Trst, kdor bi si upal proglasiti 
^to za pasiven predel Italije, Sicer 
i^sPlošno znane težave, ki jih je, Trst 
Bo n3* Prebroditi zaradi nedavnih do- 
bj| 1°v v nedavni preteklosti. Trst je 

dolgo cilj hrepenenja italijanskega 
bjir°da in za izpolnitev teh teženj je 

0 treba žrtvovati tudi kri. Ni dvo­

ma, da bo italijanski narod ustregel 
tudu željam Trsta in pripomogel k nje­
govemu napredku. Fanfani je dejal, da 
je prišel v Trst z istimi občutki kakor 
leta 1954 ali spomladi in jeseni 1957. 
In če tem besedam ne. doda drugih, 
ne stori tega, da ne bi kdo mislil, da 
seje po Italiji samo obljube. Prišel je 
zato, da si ogleda stvarnost in da te­
mu primerno ukrepa v mejah možno­
sti. Danes bomo prisostvovali otvorit­
vi nekaterih naprav (pri tem je mislil 
na obnovitev tržaške postaje), ki so 
plod obvez države v preteklosti. V zad­
njem času je prejel še nove zahteve 
in želje iz Trsta, toda podrobno o teh 
ne bo govoril. Pove samo, da jih je 
pred prihodom v Trst proučil ter da 
bo izvedel tiste, ki se. dajo izvesti. Na­
glasil je tudi, da se zaveda, kaj mora 
predstavljati Trst za italijansko civi­
lizacijo. »Naša dolžnost je, da vsem 
tem, ki nas opazujejo, pokažemo, da 
italijanska civilizacija ni civilizacija 
bede. Italijanska civilizacija je civili­
zacija svobode, miru in napredka,« je 
izjavil predsednik Fanfani. »Pri tem 
računamo na sodelovanje Tržačanov, o 
katerih vemo, da so bili v preteklosti 
aktivni pionirji vsega dobrega in na­
predka.«

PREDSEDNIK NI DAL 
KONKRETNIH OBLJUB

Predsednik Fanfani je sam nag’asil, 
da se ne more spuščati v podrobnosti

v svojem govoru. Vsekakor je treba 
poudariti, da so v tržaških gospodar­
skih pa tudi v političnih krogih pri­
čakovali od njega bolj konkretne iz­
jave; saj sta oba predstavnika Trsta, 
inž. Sospisio in dr. Franzil letos bolj 
jasno in konkretno izrazila želje Trsta. 
Inž. Sospisio je jasno povedal, da za­
hteva poseben položaj Trsta posebne 
»gospodarsko - zakonodajne« ukrepe, in 
dr. Franzil je dejal, sicer nekoliko v 
rokavicah, da se jadranska pristanišča 
čutijo prizadeta zaradi Genove. Pred­
sednik Fanfani je nato odgovoril, da 
ni mogoče proglasiti Trsta za »pasivni 
predel« (zona depressa), za katerega 
bi sc, dali opravičili izjemni ukrepi. 
Predsednik vlade se očitno ni hotel ve­
zati glede ukrepov, ki naj jih vlada 
sprejme za prospeh tržaškega gospo­
darstva.

OGLED VELESEJMA

Predsednik vlade si je nato v sprem­
stvu generalnega komisarja dr. Pala- 
mare in škofa Sanlina ogledal velcsc- 
jemske paviljone, ki jih je razkazal 
glavni tajnik sejemske uprave dr. Chia- 
ruttini. Zanimala ga je tudi razstava 
Finmare, kakor tudi razstave posamez­
nih držav: Avstrije, Jugoslaivije, in dru­
gih. Pri vhodu v jugoslovanski paviljon 
ga je pozdravil tržaški generalni kon­
zul dr. Žiga Vodušek.

Jugoslavija ludi letos močno zastopana
Jugoslovanska razstava v, »Palači na­

rodov« (v pritličju) napravlja na obi­
skovalca zelo ugoden vLs. Uredilo jo 
je ljubljansko podjetje »Exportprojekt«, 
ki ga vodi g. Arigler. Kakor v zadnjih 
letih, se Jugoslavija tudi letos omeju­
je v prvi vrsti na izvozne predmete. 
Zato bo obiskovalec opazil vzorce ti­
pičnega jugoslovanskega izvoznega 'bla­
ga. Tudi letos se obiskovalci zanimajo 
zlasti za jugoslovanske usnjarske izdel­
ke, elektroizdelke; pozornost vzbujajo 
tudi izdelki jugoslovanske elektroindu­
strije, s katerimi se Jugoslavija vedno 
bolj uveljavlja tudi v tujini. Zastopa­
ni so seveda tudi prehranjevalni izvoz­
ni proizvodi, zlasti konservirani izdel­
ki, s katerimi Jugoslavija čedalje bolj 
prodira na svetovni trg.

Potrebni so novi 
pogoji za izmenjavo

Kakor kaže že ta razstava, razpola­
ga Jugoslavija danes z večjo količino 
in večjim izborom industrijskih izdel­
kov, kakor pred leti. To je naglasil tu­
di namestnik predsednika kom.teja za 
zunanjo trgovino N. Sušnjar v svoji 
izjavi časnikarjem, ki so se zbrali v 
jugoslovanskem paviljonu ob »Jugoslo­
vanskem ' dnevu«. N. Sušnjar je nagla­
sil, da dokazuje sodelovanje Jugosla­
vije, na tržaškem velesejmu, kako se 
jugoslovansko gospodarstvo zanima za 
razvoj trgovinske., izmenjave med obe­
ma državama, Dosedanji razvoj trgovi­
ne je ugoden in je ludi pripomogel k 
izboljšanju sosedskih odnosov. Dane so 
možnosti še za nadaljnji razvoj na tem 
področju; toda če hočemo to doseči, 
je treba odstraniti zapreke, ki so na 
poti okrepitvi tej izmenjavi. Inštru­
menti, s katerimi so doslej urejali bla­
govno izmenjavo, so že zastareli ler 
jih je treba prilagoditi novejšemu raz­
voju cbeh gospodarstev. Ti inštrumen­
ti naj bi prispevali k razširitvi izme­
njave med obema državama. Upošte­
vati je treba, da se je Jugoslavija v 
zadnjih letih industrijsko razvila in 
postala pomemben industrijski činitelj, 
hkrati pa ne smemo pozabiti na raz­
voj njenega kmetijstva. Ta dejstva se 
morajo odražati tudi v strukturi med­
sebojne izmenjave. Zaradi razvoja med­
sebojnih gospodarskih odnosov se po­
stavljajo nova vprašanja. Izvozu jugo­
slovanskih industrijskih in kmečkih 
proizvodov ler pridelkov je treba bolj 
odpreti vrata. Po tej poti je mogoče 
zagotoviti tudi povečanje uvoza v Ju­
goslavijo. Rešitev je treba iskati v sme­
ri ustvarjanja normalnih pogojev, ki 
jih Italija nudi svojim ostalim trgov­
skim partnerjem.

ODSTRANITEV OVIR V ITALIJAN 
SKO JUGOSLOVANSKI IZMENJAVI

V četrtek, 22. junija so se v dvora­
ni tržaškega velesejma sestali pred­
stavniki tržaške , delegacije Italijansko- 
jugoslovanske trgovinske zbornice in 
Jugoslovansko - italijanske trgovinske 
zbornice, da bi se, posvetovali o razvo­
ju trgovinske menjave med obema dr­
žavama. Predsednik tržaške delegacije 
dr. Vatta je najprej naglasil, kako važ­
no vlogo ima tržaški velesejem za raz­
voj trgovine z Jugoslavijo; važna je 
tudi posredniška vloga Trsta. Tržaška 
delegacija si je vedno prizadevala, da 
se ustvarijo pogoji, ki. bi pospešili raz­
voj trgovine med obema državama, V 
resnici je bil v tem pogledu dosežen 
ludi pomemben napredek, če, pomisli­
mo, da je Italija lani izvozila v Jugo­
slavijo za 65 milijard lir blaga. Toda 
v zadnjem času je o trgovinskih odno­
sih med obema državama nastopila 
kriza; upamo, da jo bo mogoče v krat­
kem premostiti v korist obeh držav.

Predsednik beograjske zbornice inž. 
Kneževič je. naglasil, da so sestanki 
obeh zbornic vselej imeli namen, da 
se ustvari osnova za uspešen razvoj 
gospodarskih odnosov. Kljub vsem o- 
viram smo vendar vselej našli rešitev, 
da so se te ovire odstranile. V Trst 
je prispela na sejem številna gospo­
darska delegacija, ki ustreza živahnim 
trgovinskim stikom a ima hkrati tudi 
namen, da pripomore k reševanju šte­
vilnih vprašanj. Zaželel je tržaškemu 
sejmu, da bi čimbolje uspel.

ŠTEVILNO JUGOSLOVANSKO 
ODPOSLANSTVO

Poleg namestnika predsednika odbo­
ra komiteja za zunanjo trgovino N. 
Sušnjarja je prispelo v Trst močno ju­
goslovansko odposlanstvo, predvsem iz 
Ljubljane in Zagreba. Sejemsko ude­
ležbo namreč organizira Trgovinska 
zbornica Slovenije ob sodelovanju Tr­
govinske zbornice Hrvatske pod okri­
ljem Zvezne zunanje trgovinske, zbor­
nice; to jo je zastopal -Drago Flis, glav­
ni tajnik zbornice. Med gosti iz Ljub­
ljane naj omenimo naslednje: dr. Mar­
jan Dermastja, sekretar za blagovni 
promet, podsekretar inž. M. Vehovar 
ter pomočnika M. Pečar in B„ Premelč, 
predsednik Trgovinske zbornice V. Va­
lič, glavni tajnik dr. B. Novak, načel­
nik zunanje trgovinskega oddelka L. 
Dolinšek, svetnik Fr. Burger, predsed­
nik Okrajne zadružne zveze Fr. Nebec; 
poleg teh pa še vrsta ravnateljev več­
jih podjetij, kakor »Leka« V. Perko, 
» Kerni ja-impex« Sr. Rihtar, »Toko« St. 
Rozman itd.

Na jugoslovanski dan je zvečer ge­
neralni jugoslovanski konzul dr. Žiga 
Vodušek priredil običajni sprejem. Med 
drugimi gosti so se sprejema udeležili 
tudi generalni komisar dr. Palamara, 
tržaški župan dr. Franzil, predsednik 
pokrajine dr. Dejise, podprefekt dr. 
Capon, goriški prefekt Nitri, predsed­
nik trgovinske zbornice dr. Caidassi, 
glavni ravnatelj dr. Addobbati, tržaški 
kvestur Pace, goriški kvestor Camer- 
lengo, pa tudi drugi predstavniki raz­
nih oblastev in slovenskih ustanov.

Kaj razstavljajo 
druge države

Iz kolektivne razstave jugoslovan­
skih podjetij pridemo v dvorano, kjer 
razstavljata svoje proizvode Brazilija 
in Kamerun.

Brazilija posveča največjo pažnjo 
kavi; saj je to eden najpomembnej­
ših brazilskih proizvodov in izvoznih 
predmetov obenem. Poleg raznih vrst 
brazilske kave, se seznanimo še z v- 
zorci kakava, sisala, čaja mate in le­
sa. V zadnjih letih posveča Brazilija 
posebno pozornost svojemu tropske­
mu lesu in sedaj pripravlja načrtno 
prodajo lesnega bogastva ni evrop­
skih tržiščih. Pred palačo narodov je 
Brazilija postavila svojo »točilnico« 
kave, kjer jo lahko obiskovalci vele­
sejma brezplačno srebajo. Uradno 1 az- 
stavo Brazilije je organiziral brazilski 
inštitut za kavo.

Republika Kamerun je s svojo raz­
stavo opozorila na mnoge značilne 
pridelke svojih tropskih plantaž. Ka­
va, kakavova zrna, zemeljski lešniki, 
poper, riž, kakavovo maslo, palmovo 
in bombaževo olje spadajo v skupi­
no najpomembnejših izvoznih arti­
klov Kameruna. Ta država pa je tu­
di izvoznik rudnin in kovin, kakor 
kositra, železove in titanove rude ter 
aluminija. Kot mnoge tropske države 
si tudi Kamerun prizadeva, da bi čim­
bolj izkoristil bogastvo svojih gozdov.

AVSTRIJA RAZSTAVLJA DRUGAČE
Letos je Avstrija priredila svojo 

razstavo nekoliko drugače kot v prejš­
njih letih. Dočim nam je nekdaj pri­
pravila panoramski pregled proizvo­
dov, ki najbolj zanimajo tržaško trži­
šče, ne razstavlja letos obsežnega iz­
bora vzorcev izvoznega blaga, temveč 
je prikazala sodobno avstrijsko sta­
novanje. Ob vstopu v razstavo se
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znajdeš v predsobi stanovanja, nakar 
slediš pohištveni opremi raznih sta­
novanjskih prostorov. Mimo dveh 
vrst dnevne sobe, jedilnice, študijske 
sobe, za gospo in otroške sobe prideš 
do kuhinje. Tako torej lahko spo­
znaš razne arhitektonske rešitve no­
tranje opreme, obenem pa se tudi 
seznaniš z uporabnimi predmeti, ki 
nam služijo v tem ali pa onem sta­
novanjskem prostoru.

Avstrijsko kolektivno razstavo je or­
ganiziral Inštitut za pospeševanje o- 
brtništva (»Wi.rtschaftsfdrderungsinsti- 
tut der Bundeskammer der gewer- 
blichen Wirtschaft«), uredil pa jo je 
arhitekt Franz Zuelow.

V I. nadstropju »Palače« narodov 
nastopajo Združene države Amerike, 
ki so predstavile stvaritve znamenite­
ga arhitekta Wrighta. Pogled na šte­
vilne fotografije velikega formata in 
diapozitive nas pouči o najpomemb­
nejših arhitektonskih delih, katera jc 
rajni Frank Lloyd Wright projektiral 
med leti 1950 in 1960. Ker nam letoš­
nji velesejem na raznih sektorjih raz­
stavišča prikazuje mnogotere enote 
notranje arhitekture, kot tudi mon­
tažne hiše, je ameriška razstava vse­
kakor zanimivi doprinos k spoznava­
nju teženj sodobnih stavbarjev in ar­
hitektov; ti si prizadevajo da bi na­
ša stanovanja in delovne prostore 
čimbolj prilagoditi življenjskim zah­
tevam človeka naših dni.'

Nadaljnje uradne razstave so pnre 
jene v II. nadstropju te palače.

Portugalska opozarja na raznovrst­
ne ribje konzerve ter na kavo svo­
jih posesti v Afriki. Pri tej priliki naj 
še omenimo, da je Portugalska pri­
sotna tudi v paviljonu, kjer je prire­
jena mednarodna lesna razstava.

Kolektivno razstavo češkoslovaške 
republike je organizirala itahjanska 
trgovinska zbornica za Češkoslovaško 
s sedežem v Milanu. V okviru te raz­
stave sodelujejo tudi nekatera zastop­
niška podjetja, čehoslovaki opozarja­
jo na svoje steklarske proizvode, ki 
jih uporabljajo razne italijanske pivo­
varne. Tu vidimo še zamaške za ste­
klenice piva, steklene zidake, igrače, 
puške in še nekatere druge proizvode 
čehošlovaške industrije.

Madžari opozarjajo na svoje izvozne 
proizvode z vzorci zdravil, mesnih in 
sadnih konserv, z alkoholnimi pijača­
mi in izdelki umetne obrti, od katerih 
vabijo pogled predvsem izredno lepe 
tkanine.

Libanon je tudi letos prisoten na tr­
žaškem velesejmu. Ta država je poka­
zala bogat izbor svoj h industrijsk h 
proizvodov, katerega dopolnjujejo in 
obenem krase razni izdelki libanonske 
umetne obrti.

Romunija 'se je. prvič udeležila trža­
škega velesejma. S proizvodi njeno in­
dustrije je prisotna tako v »Palači na­
rodov« kot tudi na mednarodni razsta­
vi lesa,. Na obsežni površini 280 kv. m 
je pod okriljem trgovinske zbornice iz 
Bukarešta prikazalo 7 podjetij razne 
industrijske in obrtniške, proizvode. Po­
samezni sektorji kolektivne razstave 
Romunov nas seznanjajo- z izdelki 
steklarske in kemične industrije, z 
barvami in zdravili, s tekočimi gorivi, 
kot tudi z izvoznim blagom prehranje­
valne industrije. Končno naj še opo­
zorimo na romunske tekstilne izdelke, 
na konfekcijo in proizvode industrije 
čevljev.

V uradu za turizem se lahko sezna­
niš z raznimi letoviščarskimi središč', 
ki so se na vso moč razvili predvsem 
ob obali črnega morja. V Romuniji se 
je namreč v zadnjih letih hotelirska 
industrija silno razmahnila. Samo ob 
Črnem morju so letos zgradili hotele, 
ki bodo lahko sprejeli 10.000 oseb.

Obsežnejša mednarodna 
lesna razstava

Med prireditve, ki so značilne za tr­
žaški velesejem in za katerih razvoj 
so dani stvarni pogoji v razvoju trža­
ške trgovine, sodi prav gotovo med­
narodna lesna razstava, ki jc letos IV. 
po vrsti. Obiskovalcem velesejma bo 
takoj opazil, da je letošnja lesna raz­
stava obsežnejša in raznote.rejša. V res­
nici se je te razstave udeležilo več tu­
jih držav kakor prejšrija leta. Naj o- 
menimo predvsem Jugoslavijo, ki je tu­
di letos v veliki meri prispevala k u- 
spehu te razstave, nadalje Avstrijo, 
Romunijo, Portugalsko in med afriški­
mi državami Madagaskar, Gabon in 
Kamerun.

Jugoslovansko lesno razstavo je ure 
dilo zagrebško podjetje Exportdrvo po 
zamisli arhitekta Stjepana Planiča; 
predstavnik razstave je Ivo Vuletin. 
Svoje Izdelke razstavljajo Slovenijales 
(Ljubljana), Lesnina (Ljubljana), Ex- 
portdrvo (Zagreb), Jugodrvo (Beograd) 
in šipad (Sarajevo), ki letos po dalj­
šem presledku zopet nastopa na sej­
mu. Naj takoj omenimo, da bo 30. ju-, 
nija »mednarodni lesni sestanek«, ki 
se ga bo med jugoslovanskimi lesni­
mi strokovnjaki udeležil tudi K. Ku­
šar, glavni ravnatelj podjetja Sloveni­
jales.

Med jugoslovanskimi izdelki vzbuja 
pozornost zlasti pohištvo, in sicer serij­
sko, izdelano za izvoz, pa tudi luksuz­
ni izdelki so se letos uveljavili na ju­
goslovanskih lesnih razstavah. Jugoslo­
vanska podjetja razstavljajo tri mon­
tažne »vveekend hišice«. Obiskovalec o- 
pazi tudi plohe mehkega in trdega le­
sa, pa tudi polfinalne izdelke, kakor 
lesonitne in vezane plošče, a tudi smu­
či. Jugoslovanska razstava zavzema v 
notranjosti 160 kv. m, k temu je treba 
dodati še galerijo 60 kv. m in 100 kv. 
m površine na prostem. Montažne hi­
šice izvažajo Jugoslovani tudi v Itali­
jo. Cena je različna in se suka med 
300.000 do 900.000 lir.

Avstrija razstavlja načrte montažnih 
hiš, ki so bili nagrajeni na natečaju 
avstrijskih arhitektov, poleg tega tudi 
model montažne hiše in razne stavbne 
enote za leseno hišico. Drugih lesnih 
izdelkov Avstrija ni razstavila. Romu­
nija se je letos s svojim lesom prvič 
udeležila tržaškega velesejma, in sicer 
nastopa izvozno podjetje »Export 
Lemn«. Romuni razstavljajo furnir, ve­
zane plošče, doge za sode in razne e- 
notc pohištva. Portugalska razstavlja 
razne vzorce lesa zlasti tropičnega.

Znana lesna tvrdka Bino' Barbi je 
organizirala lesni razstavi republike 
Madagaskarja in Gabona. Gre seveda 
za eksotičen les.

Ministrstvo za kmetijstvo in gozdar­
stvo prikazuje pomen lesa za italijan­
sko- gospodarstvo. Obiskovalec se lahko 
prepriča na podlagi podatkov za 1950 
do 1960, kako naraščajo potrebe lesne 
industrije po lesu, na drugi strani do­
mača proizvodnja niti zdaleč ne krije 
potreb. Ustanova Enle Nazionale Carla 
e Cellulosa prepričuje ob'skovalce, ka­
ko koristno je gojiti topole, ki nam da­
jejo .izvrstno celulozo. Tržaško podjet­
je CILLE, ki je v Trstu postavil ve­
liko žago, opozarja na koristnost upo­
rabe eksotičnega lesa. Med podjetji, ki 
proizvajajo razne pripomočke za ob­
delavo- lesa, kakor naravna in spletič­
na lepila, naj omenimo Colorificio Ita- 
liano- Max Meyer in Montecatini. In­
dustrijsko podjetje OCILD iz Gorice 
razstavlja vezane plošče, karton za em­
balažo »Carbion« itd. Saffa razstavlja 
izolirane plošče iz l-esnih ostružkov 
»Populit«.

Slovenski župani pri predsedniku vlade
Med svojim bivanjem v Trstu je mi­

nistrski predsednik A. Fanfani sprejel 
tudi dve odposlanstvi Slovencev, in si­
cer šest slovenskih županov, ki so bili 
za ta nastop pooblaščeni na nedeljskem 
zborovanju županov in občinskih sve­
tovalcev, izvoljenih na listah -Neodvis­
ne socialistične zveze, komunistične 
stranke in Socialno krščanske zveze, 
ter štiri delegate Slovenske demokrat­
ske zveze in Slovenske katoliške skup­
nosti, ki se niso hoteli udeležiti spre­
jema skupno z župani šestih slovenskih 
občin. Ti so izročili Fanfaniju pismo 
o željah slovenske narodne skupine na 
Tržaškem, Goriškem in v videmski -po­
krajini. Pismo so podpisali naslednji 
župani: Dušan Furlan, ;Devin-Nabreži- 
na; Josip Bizjak, Repentabor; Andrej 
Jarc, Doberdob; Dušan Lovriha, Doli­
na; Alojz Pirc, Zgonik in Jožef Ceščut, 
Sovodnje. V imenu ostalih občinskih 
odbornikov zahtevajo župani v pismu, 
naj vlada izvrši določbe ustave in lon­
donskega sporazuma o narodnostnih 
pravicah državljanov, in sicer na Tr­
žaškem, Goriškem in v videmski po­
krajini. Ustanovi naj se avtonomna 
dežela Furlanija-Julijska krajina; za­
jamči naj se. uporaba slovenskega jezi­
ka v javnih uradih in zastopstvo Slo­
vencev v javnih ustanovah; pospeši naj 
se uzakonitev'slovenskega šolstva; za­
gotovi naj se pomoč iz javnih sredstev 
slovenskim kulturnim ustanovam; pre­
preči naj se raznarodovanje z načrt­
nim razlaščanjem slovenske zemlje in 
umetnim naseljevanjem ter končno, 
kaznuje naj se netenje narodnostne 
mržnje. Hkrati prosijo župani, naj po­
zneje predsednik sprejme posebno de­
legacijo predstavnikov slovenske manj­
šine, ki mu bo podrobneje razložila že­
lje Slovencev. Odgovor predsednika 
vlade je bil v bistvu odklonilen: Ita­

lija bo priznala Slovencem pravice sa­
mo na podlagi recipročnosti; naselje­
vanja ni mogoče ustaviti, ker dovolju­
je ustava svobodno gibanje prebival­
stva po vsem državnem ozemlju; de­
legacija bi morala navesti tudi izpol­
njene zahteve, na primer na področju 
šolstva, kulturnih in finančnih usta­
nov; predstavniki manjšine naj bi ure­
jali svoja vprašanja pri tukajšnjih 
oblastvih.

Bife Pino
„Pri Jožku1'
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SPEDICIDSKA TVRDKA 

SPECIALIZIRANA 
V LESNI STROKI

TRST - TRIESTE
Via Milano 21 
telefon 35-785 

Scalo legnami - Servola 
telefon 9B 847
P n M T H B B /I

Via Mazzini 19 - Tel. 59 
Poštni predal 184 

Telegr. SPADSPED1T

ENTE FIERA Dl TRIESTE
TRŽAŠKI MEDNARODNI 
VELESEJEM

Nova tržišča preko Trsta

MII. TRŽAŠKI MEDNARODNI 
VZORČNI VELESEJEM
OD 21. JUNIJA DO 5. JULIJA 

Včlanjen v
Union des Foires Internationales

POPUST NA ŽELEZNICAH!

Informacije pri upravi TRŽAŠKEGA MEDNARODNE­
GA VELESEJMA, Viale Ippodromo 18 in pri naših 
predstavnikih v Italiji in inozemstvu.

S. n. c.Siacomo Vatovec fucc.
TRIESTE - Via Torrebianca 19

Zastopa za izvoz v Jugoslavijo sledeče italijanske induslrijc:
111 JI I S : Hladilniki, štedilniki in linjlerji.
K. II! J Ul lili I S. 8.: Plastični čnlni na jadra ali na motor: Kalamar idr.

Turistična, športna in dirkaln kolesa.
AL H OR: Otroški cozički usek urst.

Izvaža pralne stroje CANDV - It lit K It - IIOOVI.lt. televizorje in 
vse električne ter tehnične predmete za dom in gospodinjstvo.

Posreduje pri izvozu novih kakor tudi rabljenih avtomobilov.

Trunsntlriii
d. d.

OIVORT - EXPOKT

vseli vrst lesu, trdih goriv in stro­

jev za lesno industrijo

TJJST - Sedeč : ni. Cieerune S/II 

Telefon : 30 *14

Zaloga vina in k raških pršutov

MARCE 1LO SIEG
TRST Via Romagna 24 Tel. 21-207

Priznana istrska 
in vipavska vina ter 
vstekleničena 
kvalitetna vina: 
Kabernet, Refošk, 
Burgundec in Rizling 
Velika zaloga 
kraškega pršuta!

GOSTILNA

Ostrouška
TRST
Ul. S. Nicoio 1 
Telefon 37-918

Vsem Tržačanom
li,8 SUBAN

dobro znana 1118 TRST
92 let stara gostilna 1'r VRDELSKA CESTA 1480r TELEFON 95 577

LUKSUZNE TISKOVINE 
PISARNIŠKE 
POTREBŠČINE 
GUMIJASTI ŽIGI

Prodajamo in poprav­
ljamo nai vna peresa 

TISKARNA - PAPIRNICA

TRST - TRIESTE 
Ulica Mazzini 44 

Telefon 63 667

PRIZNANO MEDNARODNO Mefiis 
ATOREMŠK5 PODJETJE
EA GORIZI ANA
BOBIZifl - VIA D0CA D A0STA N. 88 TEL. 28-45 - GORICA

PREVZEMAMO PREVOZ VSAKOVRSTNEGA BLAGA

Posebni pogoji za prevoz blaga v Jugoslavijo

Oglašujte v „GOSPODARSTVU”

KMETIJSKA ZADRUGA
TRST
UL Foscolo 1 - tel. 94-386

Kmetje !
Oglejte si našo razstavo 
na tržaškem velesejmu.

Razstavljamo vse vrste 
kmetijskih strojev.

AVTOPREV OZ

Cunja Rihard
TRST

Strada rini Friuli 2BH 

telefon 35-379

Osebni in tovorni prevozi 
za tu - in inozemstvo
Konkurenčne cene

♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦

AGRARIA
♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦

PRODAJA:

krmila za živino
semena
piščeta
kmetijske stroje

OPČINE - Telefon 21-321

se je preselila v nove prostore, in sicer v

NARODNO ULICO 53

TRfll<S - TRIESTE
Societi ■ r. 1.

TRIESTE-TRST, V. Donota 3 — Tel. 38-827, 31-906, 95-880

UVAŽA; vse lesne sortmane in produkte gozdne 
industrije.

IZVAŽA: vse proizvode FIATove avtomobilske 
industrije in rezervne dele • Vse vrste 
gum tovarne CEAT in vse proizvode 
najvažnejših italijanskih industrij.

Poravnajte 
naročnino!

AVTO PREVOZNIŠKO 
PODJETJE

L POŽAR
TRSI - ULICA M0RERI ŠT. 7 

Tel. 28-373

Preezumamo usakoeretne 
preveze za In In inozem­
stvo. — Postrežba hitra. 

Ceno ugodne
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lilBoris Kidrič,
RIJEKA
Ulica JNA 28

Telefon: 21-51 in 21-56 
Telex: 025-35
Telegram: Rafinerija Rijeka

Snabdjeva s ve domače i inostrane brodove 
sa bunkerom loiulja, plinskog idja i raznim 
ostalim mazivima.

PROIZVODI SVE DERIVATE IZ SIROVE 
NAFTE : benzin, petrolej, ulje za loženje, cir- 
kulaciona ulja »ROXA« i prima, te razna 
maziva ulja, tehničke masti, vazeline, para­
fine, bitumene, obojene bitumene.
KVALITETNA MOTORNA ULJA ZA SVE 
TIPOVE MOTORNIH VOZILA 
Motorna ulja pod zaštitnim znakom RAFI­
NERIJE RIJEKA dolaze na tržište pod na­
zivom: SELEKTA, ALFA, ALFA D, EXTRA 
HD, SUPER HD, KORALJ i ULJE ZA DVO­
TAKTNE MOTORE.

IZVAŽAMO 50 LET V 45 PREKOMORSKIH DEŽEL

Tovarna emajlirane posode
VODEČI PROIZVAJALEC IN IZVOZNIK: CELJE
EMAJLIRANE POSODE 
POKOSITRENE POSODE 
POCINKANE POSODE 
HIGIENSKO-TEHNIČNIH PREDMETOV 
JEKLENIH KOTLOV 
JEKLENIH RADIATORJEV in 
JEKLENK ZA BUTAN-PROPAN PLIN

Posebno priporočamo naše nove izdelke:
ECONOM LONEC, ALU-PEKAČ, SOKOVNIK, DUAL, * 
ABC, TRIUMF in POMIVALNO OMARICO

Zato tudi vi
naročite
elektrode tipa:

DRAVA
Galeb 50
ISTRA
Galeb 70

Proizvaja:
v

Loške
tovarne

hladilnikov

PROIZVAJAMO:

Škofja Loka

HLADILNIKE 260, 500, 1000 IN 1800 LITROV 
HLADILNE VITRINE RAZNIH TIPOV 
HLADILNIKE ZA PITNO VODO 
KONZERVATOR.TE ZA HLAJENJE DO —30"C 
HLADILNE PULTE PO ŽELJI IN NAČRTU KUPCA 
OPREMO HLADILNIC (hladilnih komor)
RAZNE KLIMATSKE NAPRAVE 
ELEKTROMOTORJE 4,2 kW TER 5,2 kW 
ELEKTRIČNE BRUSNE IN POLIRNE STROJE 
ELEKTRIČNE ALARMNE SIRENE 
GASILSKE ČRPALKE KAPACITETE 300 in 800 lit/m

Zahtevajte ponudbe s prospekti.
Zelo dobro organizirana servisna služba vam garantira 
brezhibno delovanje naših proizvodov.

LOŠKE TOVARNE HLADILNIKOV

Veletrgovina s tehnično železnino in kovinskim blagom
s svojimi predstavništvi v

LJUBLJANI

BEOGRADU

ZAGREBU

SARAJEVU

RIJEiKI in

MARIBORU

Tel. centrala: 39-71 
Telegram: Kovit 
Telex: 034-16

NUDI IN DOBAVLJA IZ SVOJIH SKLADIŠČ:

VALJANE IN VLEČENE PROIZVODE PANOGE 114 in 115
SPECIALNA JEKLA
KROGLIČNE LEŽAJE
VSAKOVRSTNA ORODJA
OKOVJA, VIJAČNO BLAGO
INSTALACIJSKI MATERIAL in
METALNE IZDELKE ZA ŠIROKO POTROŠNJO

CELJE
Mariborska 17

__ :: , ' : -V V ' ' til -

Tisoči varilcev po številnih industrijskih podjetjih 
vseh panog industrije z zadovoljstvom uporabljajo 
naše elektrode za avtogensko in elektro varjenje

Zahtevajte prospekte naših elektrod - Garantiramo 
dosego mehanskih in ostalih lastnosti navedenih
v prospektu

JESENICE NA GORENJSKEM
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LJUBLJANA, PREŠERNOVA CESTA 40

UVOZ — IZVOZ 

PRODAJA NA VELIKO 

IN DROBNO

motornih vozil vseh vrst, nadomestnih delov 
za motorna vozila, dvokoles in njihovih na­
domestnih delov, avtogum, splošnega in elek­
tričnega avtomateriala, avtomobilskega orod­
ja in pribora ter gradbenih strojev domače 

proizvodnje.

EXPORT 1MPORT

»Slovenila - sadie”
LJUBLJANA TITOVA 19/VIII

Trgovska predstavništva v Mariboru, Beo­
gradu, Skopju • Skladišče v Volčji dragi in 
Kanalu o Hladilnica v Zalogu

Vsem proizvajalcem in trgovskim organizaci­
jam se zahvaljujemo za dosedanje zaupanje 
in se priporočamo za bodoče sodelovanje.

»Sljeme«
FODUZECE ZA PROMET, PROIZVODNJE I PRERADU 
POLJOPRIVREDNIH I PREHRANBENIH PROIZVODA

ZAGREB — SESVETE 
JUGOSLAVIJA 

EKPORT - IMPORT — ZAGREB — HEINZELOVA 53/a 

Pošt. pretinac 276 
Telefon: 51-030, 51-280, 51-942 
Telex: 02-149
Telegram: Sljeme Zagreb

IZVOZI: Zaklanu telad u koži i teleče meso, go­
ved j e meso, svinjsko meso, sve vrste kobasičar- 
skih proizvoda, sve vrste suhog mesa, naročito 
konzerve, šunke, hrenovke, šultera, gulaš, lunch- 
on meat, chopped pork, te jaja, preradjevine od 
iaja i perad.
UVOZI: Sav materijal za vlastite potrebe.

Tovarna kovčkov 
izi

DOMŽALE — JUGOSLAVIJA

TEL.: DO-MŽALE 317, 319 

TELEGR.: TOKO DOMŽALE JUG.

Naši izdelki:

Letalski kovčki, listnice, aktovke, denarnice, 
mape, torbice, potovalne torbe, cigaretne do­
ze, pasovi, toki za naočnike in za nalivna pe­
resa itd. Vse izdelano iz prave svinjske kože.

PREDSTAVNIK ZA ITALIJO 

V MILANU, VIA ARIBERTO 8

AVTOTUR1STICNO PODJETJE

Najhitreje, najudobneje in najbolj varno potujete 
z ozvočenimi in s klimatskimi napravami oprem­
ljenimi

»SLAVNIK«-ovimi
najmodernejšimi avtopulmani »MERCEDES« 

Redne in izredne vožnje doma in v inozemstvu. 
Mednarodne proge:

PORTOROŽ — G RAZ
PORTOROŽ — KLAGENFURT — VILLACH 
PORTOROŽ — VENEZIA 
PIRAN — KOPER — TRST 
SEŽANA — TRST, itd.

• TOVORNI PROMET — doma in v inozemstvu
• TURISTIČNA SLUŽBA — domači in inozemski 

turizem, menjalnice, vize, rezervacije in proda­
ja avtobusnih, železniških, ladijskih in avion- 
skih vozovnic — posredujemo vse turistične u- 
sluge ter recepcijo privatnih sob.

• LASTNE REMONTNE DELAVNICE — general­
na popravila vseh motornih vozil

. SERVISE — DKW, VW, OM

IMPORTATORI ESPORTATORI
Per un servizio di collettame accurato, rapido e sicuro sul tragitto: 

TRIESTE — CAPODISTRIA (Koper) — SE­
ŽANA — LJUBLJANA — ZAGREB

e viceversa, rivolgetevi alla ditta:

con sede o
CAPODISTRIA - 3UGOSLAVIA

11 servizio viene effettuato con appositi automezzi 
ogni Martedi e Venerdi. In časi urgenti o su espli- 
cita richiesta, vengono eflettuati servizi straordi- 
nari. * II materiale viene consegnato al destinata- 
rio entro 4 giorni dalla preša in consegna (com- 
preso 11 disbrigo di tutte le pratiche doganali). 
Per detti trasporti, pur essendo rapidi, vengono 
applicate le corrispondenti normali tariffe ferro- 
viarie.

PER TUTTE LE INFORMAZIONI IN JUGOSLAVIA RIVOLGETEVI:
A CAPODISTRIA (Koper): »SLAVNIK«, Semedella — Telefono 77 e 142 
A LJUBLJANA: »SLAVNIK«, ul. M. Pijade 35 — Telefono 32-025 e 21-375 
A ZAGREB: »SLAVNIK«, Branimirova ul. 53 — Telefono 39-558 
A RIJEKA: »SLAVNIK«, Zgrada Luka i s.kladišta — Telefono 59-71 
A TRIESTE: »CENTRALSPED«, Viale Miramare 3 —

Telefoni: Direzione - Contabilita 36-578 — Dipartimen- 
to Traffico: 23-208 — Dipartimento Marinima 24 548

m. n s a fak
Predstavništva za jugoslovanski les in lesne izdelke

MILAN: Via Unione 2 — Tel. 874-986 in 861-086 
TRST: Via Carducci 10 — Tel. 28-318

TRGOVSKO ZASTOPSTVO
EKSKLUZIVNA ZASTOPSTVA

Adamič
NUDI NAJBOLJŠE POGOJE 

PRI NABAVI IN PRODAJI 

VSAKOVRSTNEGA BLAGA

TRST, Via S. Lazzaro 23/11 — Tel. 28-449, 31-996

TRGOVSKO PODJETJE

KOPER

s svojimi 
poslovalnicami 
v Divači; Kozini, 
Kopru, Izoli, Piranu, 
Bujah, Novigradu 
in Umagu se top'o 
priporoča
cenjenim odjemalcem

trguje z vsemi 
poljedelskimi artikli, 

južnim sadjem, 
žitom ter 

s predelanimi 
proizvodi: pulpami, 
sokovi, koncentrati 

in z raznimi vrstami 
zmrznjenega blaga 

Vsem strankam 
se toplo priporočamo

nn

KOPER
Import-export

Telefoni: glavni direktor 100 
komercialni sektor 43 
finančno-računski sektor 244

Telegram: IMEX-KOPER 
Telex: 035-11 
Poštni predal: 142 
NB Koper 602-11-1-420

V

Predstavništva:
telefoni: Beograd 27-331 
Ljubljana 32-746 
Zagreb 35-639
Osijek 29-57 Za cenjeno sodelovanje se vsem poslovnim 
Rijeka 42-74 partnerjem toplo priporoča
Sarajevo 
Skopje

POGODBE SKLEPAMO NA TRŽAŠKEM 
VELESEJMU V NAŠEM PAVILJONU!

export - import 
KOPER - JUGOSLAVIJA

PROIZVODNJA DIESEL VOZIL:

^ A500«. *'\^ &*&«**'

Kam'°n' * . 3OOO s in . Vt\a-

rek«"*1, o*01
*«='?« »

ka\’V . o U
l«00«'

S

A Avtobus ,,A 3000 T“ - 32 sedežev, zračno hlajen Diesel motor

©v

.GRUDA 9
e vport - import

LJUBLJANA - Titova 19/VII - Jugoslavija

PREDSTAVNIŠTVA:
BEOGRAD, Karadjordjeva 71 - Tel. 26-652 
ZAGREB, Haulikova 3 - Tel. 36-491

Teleprinter: 03-117 IZVAŽA IN UVAŽA:
P.O.B.: 243

Telegrami: GRUDA LJUBLJANA

Telefoni:

Klavno in plemensko živino vseh vrst in pa­
sem: konje, prašiče, drobnico itd.
Živalske proizvode: meso in mesne izdelke, 
konserve in mlečne izdelke.

uprava 22-184 Živinsko krmo: seno, slamo, žitne odpadke,
komerciala 23-061, 20-547 želod, divji kostanj in drugo.

»Rikard Benčič«
PROIZVODNJA PIONIR:

Kamioni »Pl 561«, 3 t.
Avtobusi »PB 56«, standardni in turistični, 25 
sedežev.
Specialna vozila: prekucniki, kamioni — hla­
dilniki, cisterne za odvoz fekalij.

REZERVNI DELI ZA VSA VOZILA
ODKOVKI, VZMETI, SILUMENSKl ODLIVKI. 
Vse informacije daje TAM, prodajalne TAM ter 
zastopstva po vseh večjih mestih.

TOVARNA AVTOMOBILOV MARIBOR

Kamion-hladilnik ..TAM 4500 HS“ z agregatom

Tvornica 
pumpi 
i brodske 
opreme

m
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RIJEKA - El. Borisa Kidriča 28
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NeKaj praktičnih napotkov

jugoslovanskemu turistu v Italiji lei

K naši drugi turistični 
prilogi

V zadnjih letih se vzporedno z Ži­
vahnimi gospodarskimi stiki med Ita­
lijo in Jugoslavijo razvija ugodno tu­
di turizem. S prvo našo turistično 
številko smo hoteli ustreči italijan­
skemu turistu, ki se pripravlja na 
pot v Jugoslavijo, današnja pa je po­
svečena jugoslovanskemu turistu, ki 
potuje v Italijo. Omejiti smo se mo­
rali na nekatere pokrajine Severne 
Italije. Posvetili smo posebno pozor­
nost najbližjim krajem; izbrali smo 
predvsem nekatera mesta, v katera 
radi zahajajo Jugoslovani iz kakršne 
ga koli razloga, kot pravi turisti, po 
slovno ali na obisk svojcev. Ne pri­
krivamo, da smo računali na večji 
odmev pri tukajšnjih italijanskih go­
stinskih obratih, vendar smo morali 
ugotoviti, da so med tukajšnjimi go­
stinskimi obrati še vedno razširjeni 
stari predsodki proti 'slovenskim li­
stom, zlasti takšnim, ki izhajajo na 
tej strani, pomešani očitno s strahom 
pred nacionalisti, ki rajši moleduje­
jo okrog s političnimi argumenti, ka­
kor da bi izkoristili naravno lego t r­
sta za gospodarsko sodelovanje s so­
sedi. Ugotavljamo to, ker gre za splo­
šen pojav, ki očitno ovira okrepitev 
gospodarskih stikov med Trstom in 
njegovim neposrednim naravnim za­
ledjem.

Ako prideš z vozilom
Jugoslovanskemu turistu izdajajo 

ob vstopu na italijanska tla obmejni 
carinski organi posebno turistično iz­
kaznico. S to izkaznico in s potnim 
listom se lahko turist, ki potuje z 
lastnim vozilom, oglasi pri krajevni 
organizaciji »Automobile Club Italia« 
(v Trstu ima klub svoj sedež v ulici 
Coroneo 31 pri sodnji), kjer mu iz 
dajo tako »bencinske bone«. Ko pri­
de turist prvič v Italijo, prejme po­
seben dokument, s katerim ima pra­
vico zahtevati pri bencinskih črpal­
kah po 15 litrov goriva na dan po 
znižani ceni. Dokument velja 45 dni; 
v prvih 15 dneh daje pravico do 15 
litrov goriva na dan, potem pa po 
10 litrov na dan. Ko dokument za­
pade ali pa ob ponovnem prestopu 
meje, prejme lahko turist drugi do­
kument za nadaljnjih 45 dni. Na le­
to pa prejme lahko turist le dvakrat 
tak dokument; bencin stane z »boni« 
74 lir liter (superbencin 84 lir). Sicer 
je cena bencina zdaj v Italiji 98 ozi- 
loma 118 lir za liter. Za turiste, ki 
prihajajo v Italijo z avtomobilom iz 
bivše cone »B«, ta pravila ne držijo.

Glede cirkulacijskega davka za vo­
zilo velja za turista, ki prihaja iz Ju 
goslavije, določba, da je vozilo opro­
ščeno vsakega davka za dobo treh 
mesecev po dnevu vstopa na italijan­
sko ozemlje. Po poteku treh mesecev 
mora avtomobilist plačati davek v 
razmerju s časom, ki ga po preteku 
treh mesecev še preživi v Italiji. Za 
primerjavo naj omenimo, da plača v 
Italiji avtomobil vrste FIAT 1100 za 
vse leto 22.000 lir cirkulacijskega dav­
ka. Iz tega se lahko vsaj približno 
izračuna, koliko bo moral plačati tu­
rist za 10, 20, 30 dni itd.

Novi prometni zakonik določa, da 
mora vsak avtomobilist imeti prt se­
bi med vožnjo trioglato signalno na­
pravo, ki naj se postavi v razdalji 
50 m od vozila, ki se je ustavilo za­
radi okvare na nepreglednem ovinku 
ali v nočnih urah. Tudi turisti mo­
rajo imeti s seboj to signalno napra­
vo. Lahko jo sami kupijo, lahko pa 
jo dobijo »na posodo« pri obmejnih 
organih ali v najblizjem turističnem 
in avtomobilskem uradu. Položiti je 
treba 1500 lir; ko se turist vrne čez 
mejo in izroči nepoškodovan trikot­
nik, mu zadevni ustrezni urad vrne 
1200 lir.

Zavarovanje ‘vozila proti nezgodam, 
kraji itd. ni obvezno. V primeru, da 
želi turist zavarovati svoje vozilo, lah 
ko stori to pri katerikoli zavaroval 
niči, in sicer za toliko časa, kolikor 
sam želi.

Turisti v Trstu 
leta 1960

V lanskem letu je, prenočilo v trža­
ških hotelih 202.550 turistov, število no­
čitev pa je doseglo 436.240. Tujcev je 
bilo 83.628 (188.377 nočitev), ostalih 
118.922 gostov pa je bilo iz notranjosti 
Italije. Med tujimi turisti so bili naj­
številnejši Avstrijci: 20.540 ( 44.478 no­
čitev); sledili so Jugoslovani: 18.633 tu­
ristov (33.913 nočitev); Zahodni Nem­
ci: 10.196 ( 22.591); Američani iz ZDA 
8.224 (18.829), Francozi 6.647 (12.068), 
Angleži 3.910 (12.351), Švicarji 3.472 
(7.430) itd. Turisti jz čezmorskih de­
žel (Kanade, Argentine, Brazilije itd. 
izvzcmši ZDA) so bili lani kar števil­
ni: 4.000 (16.000 nočitev).

K tem turistom moramo prišteti tu­
riste, ki so prenočili v kampingih: teh 
je 'bilo lani 9.590 ( 48.919 nočitev). Med 
temi je bilo le 427 Italijanov (3.329 no­
čitev). Najštevilnejši so bili Avstrijci: 
4.352 ( 27.061 nočitev), potem Zahodni 
Nemci: 2.514 (12.358 nočitev) itd.

Turistov, ki so prenočili v Mladin­
skem hotelu, je bilo 3.304 (6.785 noči­
tev). Med temi je bilo 459 Italijanov 
(1232 nočitev). Najštevilnejši so bili 
Nemci: 698 (1296 nočitev), nato Avstrij­
ci: 600 (1.259 nočitev) itd.

Pri zasebnikih je prenočilo 3.570 tu­
ristov (460.317 nočitev), od tega 1.734 
tujcev (54.381 nočitev). Najštevilnejši 
so bili Jugoslovani: 683 (15.397 noči­
tev) nato Avstrijci: 545 (11.780), Zah. 
Nemci: 198 (4.814 nočitev) itd.

V počitniških domovih je lani preno­
čilo 3.148 turistov (36.859 nočitev), od 
tega 1.765 tujcev (19.016 nočitev). Tudi 
v tej skupini so bili najštevilnejši Ju­
goslovani s 1.116 gosti (12.125 nočitev), 
sledili so Avstrijci (450 gostov, 3.827 
nočitev) itd.

ČLANKE O BENETKAH, PADOVI 
IN JEZERIH V MILANSKI OKOLICI 
SMO MORALI ZARADI VELESEJEM- 
SKEGA POROČILA ODLOŽITI ZA 
PRIHODNJO ŠTEVILKO.

©d ^eneške Stooerujc do ^£ui(anij,e
PO GORAH IN RAVNINAH 

FURLANIJE
Kakšne so obmejne pokrajine Ita­

lije: Kakšna je Furlanija, kakšna go­
rata Kami j a, kakšna dežela do prvih 
večjih severno - italijanskih mest, do 
Padove, Verone in Benetk? Takšna so 
vprašanja, ki si jih v čedalje večjem 
številu postavljajo slovenski izletniki 
na skupinskih avtobusnih izletih in 
prav tako številni slovenski turisti z 
lastnimi osebnimi avtomobili.

ZAKAJ JE OBMEJNA ITALIJA 
PRIVLAČNA

Gledane z očmi zemljepisen in po- 
vihu še Slovenca so te Sloveniji naj­
bližje italijanske pokrajine podobne 
Sloveniji: gorati del dežele, to je 
Kanalska dolina in Kami j a do Sap- 
pade in Gortine d’Ampezzo je prele­
pa gorska pokrajina z gorami, ki so 
približno enako visoke kot slovenske, 
le da imajo ob vznožjih redkejše ven­
ce zelenih gozdov. Furlanska ravnina 
pa je kajpada, od začetka pri Čedadu, 
Krrninu, Palmanovi, Vidmu in Gemo- 
ni nekoliko podobna slovenski pokra­
jini, toda kasneje plane v širino ko­
ruznih in žitnih polj obrobljenih s 
plantažami sadnih dreves in dolgih 
vrst topolov. Karnijske Alpe in takoj 
za njimi v pravšnji razdalji se dviga­
jo Dolomiti. Daljava je precejšnja in 
so vse te gorske verige preglednejše 
kot doma naše Julijske Alpe, ki jih 
gledamo preveč od blizu iz globokih 
dolin.

Nekaj pa je različno, kar sloven­
skega človeka privlači v te pokraji­
ne, ki so podobne njegovi zemlji. Vse­
povsod je več na široko potresenih 
umetniških spomenikov italijanske 
srednjeveške slikarske, kiparske in 
arhitekturne umetnosti, in način živ­
ljenja je drugačen, pač italijanski, 
kot si ga predstavljajo vsi Evropejci 
o Italiji. V vse to pa vdirajo še ele­
menti modeme civilizacije in velike­
ga gospodarskega razvoja, ki ga je 
Italija doživela od leta 1950 naprej.

Za ljubitelje gorskih predelov je 
najbolj primerna severna pot skozi 
savsko dolino do Rateč in prehod po 
stari cesti do Trbiža.

FOTOGRAFIRANJE PREPOVEDANO

ŽIVAHEN PROMET 
PO KANALSKI DOLINI

PRIVLAČNOST KARNIJE

BENEŠKA SLOVENIJA 
IN OSREDNJA FURLANIJA
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Se prej pa zelo važno opozorilo, da 
ne bo neprijetnosti in sitnosti na na- - 
daljnjem potovanju: Po nekih čud­
nih vplivih, nerazumljivih v klasični 
deželi turizma, je strogo prepovedano 
fotografirati v obmejnih krajih, v 
polkrogu Alp, ki mejijo na Avstrijo 
in Jugoslavijo. Da ne bo skušnjave, 
je najbolje pustiti doma fotografske 
aparate. Z drugimi besedami •— ne 
smete fotografirati v stranskih doli­
nah Kanalske doline, skoro po vsej 
Kami ji in Beneški Sloveniji. Doli po 
Furlaniji pa že lahko fotografirate 
po mili volji kakor doma v Sloveniji.

Manjše opozorilo je pa to, da so 
italijanski cariniki občutljivi v glav 
nem za dve stvari: cigarete in žga­
nje, za dmgo blago se ne brigajo do­
sti.
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Trbiž je samo toliko zanimiv, ker 
je prvo mestece onkraj meje. Cesta 
po Kanalski dolini je prva preskuš- 
nja za naše vozače spričo velikanske­
ga avtomobilskega prometa. Vsa mo­
torna vozila Avstrije in južne Nem­
čije prehajajo pri trbiških »Vratcih« 
v Italijo. V Ukvah in Žabnici so do­
bre slovenske gostilne, samo po slo­
vensko je treba govoriti. Lepote Za­
hodnih Julijcev so Slovencem pozna­
ne po številnih člankih v »Planinskem 
vestniku«. Novost je udobna vzpenja­
ča s podnožja, oddaljenega dobre pol 
vre od Trbiža na Višarje, 1789 m, naj­
višjo romarsko cerkev Slovencev. V 
naj novejšem času je cerkev preslikal 
znani slovenski slikar Tone Kralj. 
Sicer pa je najbolje, da Kanalsko do­
lino precej zapustimo, ker je Trbiž 
drag in prepoln avstrijskih turistov. 
Mimo Naborjeta, ki je imel za napo­
leonskih časov isto usodo in podoben 
spomenik kakor Predil, pridemo mi­
mo Pontebe v dolino divje Bele (Fel- 
la) ki se ji cesta umika, kolikor se 
pač more. S ceste vidimo na desni 
strani Muiac (Moggio Udinese), nek­
daj sedež znamenite opatije, ki je 
imela zlasti v zahodni Sloveniji ob­
širna posestva v srednjem veku. Od 
zidin starodavne opatije, ustanovlje­
ne v XI. stoletju, ni dosti ostalo, ker 
ie sedanja cerkev bila pozidana šele 
v 18. stoletju. Zato kar nadaljujemo 
pot in kmalu nato zavijemo na de­
sno v Karnijo, medtem ko gre na le­
vo pot proti Gemoni in Vidmu.

so njegovi spomeniki 
večidel iz 15. in 16. sto­
letja. Komur se mudi, 
naj si ogleda vsaj vi­
demski grad na maj­
hni vzpetini sredi me­
sta. Priporočamo pa 
vsem, ki si želijo ku­
piti kakšno stvar za 
spomin, da se ravnajo 
po zgledu naših ljudi 
iz Posočja, za katere 
je Videm najbolje o- 
skrbljeno mesto s tka­
ninami, z večjo izbiro 
in boljšimi cenami kot 
pa v drugih središčih 
obmejnih pokrajin.

Južno od Vidma le­
ži Palmanova, ki izne- 
nadi potnika s svojim 
skoro nedotaknjenim 
trdnjavskim obzidjem, 

A- severno pa Gemona, na 
vznožju strmega Mon- 
te Chimpona. Roman­
sko - gotski Duomo iz 
13. stoletja ima v sebi 
čudovito mešanico got­
skih slogov, poganskih 
sarkofagov in oltarskih 
slik zgodnje beneške 
šole. V nekoliko sever­
neje ležeči Venzone ob 
cesti proti Karniji in 
Pon tebi, hodijo gledat 
turisti ne. morda lepi 
romansko - gotski Duo­
mo, temveč se gnetejo 
v majhni kapelici sv. 
Andreja nasproti Duo- 
ma, kjer ogledujejo 34 
mumificiranih trupel, 
starih že nekaj stoletij. 
Neka posebna . plesen 
Hypha bombicina zelo 
dobro ohranjuje tkivo 
človeških trupel.

venci. Zdaj prevladujejo v njem pole­
ti Avstrijci. Blizu je otoček Barbana, 
kamor romajo v romantični morski 
vožnji Slovenci iz bližnjih kraških 
krajev, če smo že v Ogleju in Grade- 
žu, ne pozabimo sosednjega Doberdo­
ba, znamenitega bolj po strahovitih 
bojih v prvi svetovni vojni kot pa po 
prikupnem Doberdobskem jezeru, ki 
leži v nekakšnem mirnem kotičku, pa 
čeravno pelje ne daleč od njega šum- 
na in živčna avtomobilska cesta Trst- 
Gorica.

Furlanija in Goriška sta dve sosed­
nji pokrajini Slovenije, kjer lahko 
naši ljudje uživajo naravne lepote 
združeno z ogledovanjem zgodovin­
skih znamenitosti v zvezi z zgodovi­
no Slovencev. Poplava stotisočev tu­
ristov je tu- manjša kot drugod v Ita 
liji, cene v trgovinah nižje od veli­
kih središč. Dostop lahek po lepih 
cestah preko obmejnih prehodov čez 
Tržič (Monfalcone), Gorico, Stup.co 
in Trbiž. Slovenci in Furlani živijo 
v lepem prijateljskem sosedstvu, ta­
ko da človek še rajši obišče take kra­
je.
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Organizacija italijanskega turizma
Če pomislimo, da je turizem v 16 le­

tih pred vojno, to je od 1923 do 1938 
kril 41% primanjkljaja v italijanski 
trgovinski bilanci, nam bo razumljivo, 
zakaj so državne oblasti v Italiji že 
davno posvečale izredno pozornost tu­
rizmu in vsem sredstvom, s katermi 
bi turizem lahko pospeševale. Od tod 
tudi posebna skrb za upravno organi­
zacijo turizma in vskladitev dela turi­
stičnih ustanov, ki jim je bila izroče­
na skrb za ustvarjanje čim ugodnej­
ših pogojev za razvoj turizma.

Judi v povojnem času so italijanske 
vlade posvečale turizmu posebno po­
zornost; saj je ta še vedno ohranil svoj 
izreden pomen za italijansko plačilno 
bilanco; hkrati se je še pridružila na­
raščajoča konkurenca drugih držav, ki 
so privlačne za tujega turista zaradi 
svojih posebnosti, bodisi naravnih le­
pot ali drugih privlačnosti.

Po vojni se je. organizacija državnih, 
pokrajinskih in krajevnih ustanov, ki 
se bavijo s turizmom, bolj zaokrožila,

Razgledne točke okoli Trsta

ONSTRAN TILMENTA
Prav nič grozljivega 

ne skrivajo v svojih 
zidovih drugi furlanski 
kraji od Vidma do 
Trevisa in Padove. Tu 
imamo najmočneje in­
dustrializirano furlan­
sko mesto Pordenone, 
ki se nekoliko postav­
lja po robu Vidmu. V 
lagunah, zahodno od 
Gradeža, imamo mo­
derno kopališče Ligna­
no z nepreglednimi pe­
ščinami, pravi raj za

\ Avstrijce, željne sonca

do Kobarida, nato ne na desno proti 
Bovcu, temveč levo po cesti in že čez 
četrt ure smo pri Nadiži, naj toplejši 
reki, ki teče nekaj časa po slovenski 
zemlji. Pri Robiču se spustimo v so­
tesko Nadiže med Matajurjem in Mi­
jo do obmejnega italijanskega bloka 
Stupica in že smo v Beneški Slove­
niji. Čez blok Stupico je razvit živa­
hen obmejni promet od Kobarida pro­
ti Čedadu; manj hodijo čez mejo v 
Slovenijo beneški Slovenci. Po nadi- 
ški cesti se peljemo proti Špetrn Slo- 
venov (San Pietro al Natisone), na­
ravnemu središču nadiških dolin, kjer 
živi večina beneških Slovencev. Drob 
nih zanimivosti ima tudi Beneška 
Slovenija, toda potnik, ki se mu mu­
di, lahko pogleda kvečjemu Landr- 
sko jamo, tik pred Špctrom. Na de­
snem bregu Nadiže, pri kraju Tarčet 
(ne zamenjaj s Tarčentom), sc odce­
pi krajša pot in nato stopnišče 144 
stopnic do Landrske jame v steni, v 
kateri je podobno kot Predjamski 
grad starodavna cerkvica. Tudi iz te 
jame teče potok. Druga privlačna tu­
ristična točka Beneške Slovenije je 
Stara gora (Castelmonte), grič pred 
Čedadom. S Stare gore je prelep po­
gled na vso Beneško Slovenijo in 
Krnsko gorovje in druge vrhove Julij­
skih alp v ozadju. Poleg starodavne­
ga samostanskega poslopja s cerkvi­
jo je moderen hotel, do katerega pe­
lje avtomobilska cesta.

in toplega morja. V Ju­
goslaviji smo preveč 
razvajeni z dalmatin­
skimi otoki in se zato 
rajši obrnemo stran od 
glavne prometne žile 
do velikih furlanskih 

središč na vznožju Predalp, v S. Da­
niele, zbirališče sladokuscev in klasič­
nega pršuta ali pa v Spilimbergo, ki ga 
obdajajo prelepa kmečka posestva. Pra­
va podeželska gosposka lepota pa se 
širi še nekoliko dalje naprej v gričev­
ju okoli Trevisa. Druga lepša od dru­
ge se širijo vile s temnimi parki. Gra­
dili so jih sami znani arhitekti, ko 
so bile Benetke na vrhuncu svoje mo­
či in bogastva. Sacile, Codroipo, Co- 
negliano in toliki drugi furlanski kra­
ji imajo vsi svoje Duome s slikami 
izbranih beneških slikarjev in mirne 
in ne predrage hotele, izbrano hrano 
v svojih restavracijah. Kdor že po­
zna znamenitejša italijanska mesta, 
lahko podoživi italijanske vtise v ne­
posredni bližini Slovenije v solidnih 
furlanskih središčih.

V Trst prihaja vedno več jugoslo­
vanskih turistov z avtobusi, vrstijo 
se druga za drugim: Ljubljana, Za­
greb, Beograd, Reka, Pulj, Sarajevo, 
morda tudi iz Makedonije, vendar teh 
do zdaj še nisem srečal. Ti avtobusi 
prihajajo na avtobusno postajo pri 
južni železnici, medtem ko avtobusi 
iz Kopra in zapadne Istre odhajajo 
s postaje na Barieri. Največ turistov 
prihaja v Trst brez dvoma iz Jugo­
slavije, kar se opaža predvsem v tr­
žaških trgovinah, medtem ko imajo 
te trgovine v svojih izložbah tablice, 
ki naznanjajo, da se tam govori tudi 
francoski in angleški. Sedaj mi pa 
povejte, koliko Francozov in Angle­
žev oziroma Amerikancev, prihaja v 
Trst in koliko jih je med njimi, ki 
zahajajo v tržaške trgovine? In jugo­
slovanski turisti ne prihajajo v Trst 
samo tako, da si ga ogledajo, ampak 
so tudi dobri odjemalci tržaških tr­
govin.
Culi smo, da se je tržaški pokrajin­
ski urad vendar odločil, da je za slo­
venske turiste izdal propagandno knji­
žico o Trstu; sicer je v Trstu še ni­
smo videli v prodaji. Slediti bi mo­
tala tudi podobna brošura o lepotah 
Gorice in njene okolice.

Napotke o tržaških zanimivostih, ki 
so vredne, da si jih ogleda jugoslo­
vanski turist, bo našel na drugem me­
stu. Omenil bi rad samo slikoviti trg 
»Ponterosso«, ob katerem radi kupu­
jejo Jugoslovani; pelje čez Veliki ka­
nal. Ob tem se dviga slovita srbska 
pravoslavna cerkev, zidana v bizantin­
skem slogu, gotovo ena najlepših v 
Trstu. Posebnost te cerkve je, da je 
edina v Trstu, ki ni podolgasta. Trst 
ima tri predore: Galleria Sandrinelli, 
Galleria S. Vito in Galleria Monte- 
bello. Na gradu so v letni sezoni gle­
dališke predstave na prostem, letos 
bo na sporedu bržkone opereta.

Iz Trsta se lahko mimo Barkovelj 
pelješ z avtobusom ob obali v Mira- 
mar. Grad je bil zgrajen za nadvojvo-

OSTANKI OGLEJA
V času motorizacije pa naj ne iz­

pusti turist goriške Furlanije z njeno 
bližnjo furlansko in slovensko okoli­
co. Iz Gorice pa tudi iz Vidma je 
kratka in ravna pot do Ogleja. Od 
starega rimskega velemesta ni ostalo 
ničesar več kot samo bazilika in ve­
ličasten muzej, vendar dovolj, da le­
pote antike in renesanse pritegnejo 
vsakega izletnika. Prav blizu je tudi 
Gradež, kjer so se ob začetku tega 
stoletja učili kopati v morju prvi Sio-

ZAKAJ SO PRILJUBLJENI 
JUGOSLOVANSKI TURISTI

Danes so si gospodarstveniki edini 
v tem, da prinaša turizem mnogo do­
hodkov tudi zato, ker turisti marsi­
kaj kupijo v deželi, kamor so prišli. 
Tržaški trgovci vedo dobro, da velja 
to v prvi vrsti glede jugoslovanskih 
turistov in tudi priložnostnih potni­
kov iz Jugoslavije. Ako vprašate trža­
škega trgovca, kateri turist pusti več 
denarja v Trstu, Nemec, Avstrijec, 
Francoz, Anglež ali Jugoslovan, vam 
bo prav gotovo odogovoril: Jugoslo­
van. To je tudi povsem naravno. Ju­
goslavija še ni dovolj industrializira­
na, zato najdejo jugoslovanski potni­
ki v Trstu mnogo več blaga, ki jih 
mika, kakor potniki iz raznih drugih 
držav. Dodajmo k pravim turistom še 
enodnevne potnike, ki v Trstu ne pre­
nočujejo in se pred odhodom oblo­
žijo s kovčki in zaboji blaga, pa sc 
bomo kmalu prepričali, da je povsem 
zgrešeno mnenje, načelnika neke turi­
stične ustanove v Trstu, ki je dejal, 
da si Trst mora prizadevati, da bo 
privabil več Angležev, Nemcev, Av­
strijcev in Francozov kakor Jugoslo­
vanov, češ da so ti revni in da nima 
Trst mnogo od njih.

do in pozneje nesrečnega mehikan- 
skega cesarja Maksimiljana, ki so ga 
Mehikanci ustrelili. V miramarskem 
gradu je marsikaj zanimivega. V nje­
govem parku, ki pokriva 22 hektarov, 
je tudi manjši gradič, ki je sedaj u- 
porabljen za galerijo antične umetno­
sti. V tem gradiču je stanoval Maksi­
miljan, dokler so zidali glavni grad.

Od Miramara se lahko pelješ dalje 
ob obali do Devina. Na devinskih 
morskih pečinah opaziš razvaline sta­
rega gradu srednjeveških viteških ro­
parjev in nedaleč od teh stoji grad 
devinskega grofa iz novejše dobe Turn 
und Taxisa. Od Devina naprej proti 
Tržiču je starodavna štivanska cer­
kev na Timavi, in sicer tam, kjer so 
poprej v predzgodovinski dobi častili 
pogani svoje bogove.

V sami tržaški okolici je več raz­
glednih točk, s katerih se odpira kra­
sen pogled na ves tržaški zaliv. Ta­
ko naj omenimo Obelisk (okoli 300 
metrov nad Trstom), do katerega se 
lahko povzpneš z znano opensko vz­
penjačo, ki odhaja z Oberdankovcgo 
trga. Od Obeliska pelje proti Konto- 
vclu (Proseku) takoimenovana Napo­
leonova cesta, ki se vleče vedno na 
morski strani. Na Kontovelu so vidne 
razvaline gradišča Monkolan, ki je 
eno izmed znanih na Tržaškem. Z 
Opčin pelje lepa cesta proti Brišči- 
kom, ki slovijo po svoji veliki jami 
in ki so komaj tri kilometre daleč od 
Opčin. Ta jama je izredno velika. Dol­
ga je 240 metrov in globoka 140. V 
njo se spuščaš po stopnicah, ki jih 
je kar 400. V jami sta dva lepa kap­
nika; eden je visok 12 m, drugi 6. 
Kdor si želi ogledati jamo, naj se o- 
glasi pri Miličevi gostilni, ki ima 
ključe. Jama je električno razsvetlje­
na. Iz Briščikov ali z Opčin jo lahko 
mahneš do repentaborske cerkve, ki 
je že blizu meje; odtod je lep raz­
gled .tudi na jugoslovansko stran.

KAKOR V ALPAH
Zanimivost v okolici Trsta ie sote­

ska Glinščice med Boljuncem in Dra­
go. Ko greš po tej soteski, se ti zdi, 
da si v kakšni alpski dolini, tako so 
strmi in skaloviti hribi, ki jo obda­
jajo. Tej soteski se morajo zahvaliti 
tržaški hribolazci, da imajo tako bli­
zu šolo za plezanje po gorah. Nad so­
tesko sta dve razgledišči (razgledna 
stolpa), eno je zraven vasi Jezero na 
Krasu blizu Bazovice, drugo pa tam, 
kjer je bil nekdaj Muhov grad (Moc- 
co) blizu Boršta.' Z obeh se vidi vsa 
divje - romantična soteska. V sredi 
soteske je malo naselje Botač, kjer 
se počutiš odrezanega od vsega sveta,

Ako greš iz Boljunca v Botač. nale­
tiš takoj za zadnjimi hišami, ki jih 
imenujejo Gornji konec, na ostanke 
rimskega vodovoda. Vodovod je zi­
dan in tako visok, da greš lahko sko­
zenj, tam kjer je tako ohranjen, da 
je tudi pokrit. Nekaj časa se vije 
steza, ki pelje v Botač, prav po stre 
hi vodovoda. Gornji konec je morda 
najstarejše slovensko krajevno ime v 
starih latinskih listinah, ki ga imenu­
jejo »Gornaconz«. In še eno razgledi­
šče imamo v dolinski občini, in si­
cer prav nad novo občinsko hišo pri 
Krogljah. Od tam se vidi ves Breg 
do morja. Drago Godina

ČEDAJSKI BISER

Kami j a je majhna deželica v nepo­
sredni bližini Slovenije, ki pa jo Slo­
venci le malo poznajo, ker ima pač 
podobne naravne privlačnosti: globo­
ke doline in prelepe visoke gore v 
povprečni višini 2.500 metrov. Prav­
zaprav je Karnija gorenje porečje re­
ke Tilmenta, ki ga poznamo bolj po 
njegovih prodiščih v srednjem toku 
Dobro je vedeti, da prebivalci govo 
re furlanski, ki ga navaden poznava 
lec italijanščine ne razume. Globoke 
doline, ki se zde morda zaradi str­
mih in precej golih pobočij še globlje 
presekajo Karnijo. Za avtomobiliste 
je Karnija pravi užitek po svojih pre 
lazih Mauria, Lavardet in Monte Cro­
ce. Ta poslednji vodi v Avstrijo. U 
pravno središče je Tolmezzo, toda tu­
ristično lepši pa so seveda Ampezzo, 
Forni di Sopra in najlepši biser tu­
ristične Karnije-Sappada, na višini 
1239 metrov. Karnija zasluži, da se 
zaustavimo dan ali dva v njenih do­
linah, ko hitimo skoznjo k i menit- 
nejšim sosedom, k Dolomitom. In res 
jo Slovenci poznajo le bežno skozi 
avtomobilsko okno, ko hitijo naprej 
v Cortinb.

Čedad, ki leži na pragu Beneške 
Slovenije, ima največ starodavnih 
spomenikov vse Furlanije: veliki
Duomo, zgrajen v 15. stoletju, v njem 
je na desni strani Battistero iz VIII. 
stoletja z rimsko-bizantinskimi grad­
benimi elementi. Polno spominov na 
langobardsko dobo. Čez Hudičev most 
visoko iznad tolmunov Nadiže pridemo 
do cerkve Sv. Martina, ki jo je zgra­
dil furlanski vojvoda Rachis v spo­
min svojega očeta Pcmmona, kateri 
je vodil boje proti prodirajočim Slo­
vencem. Kdo bi mogel našteli v krat­
kih besedah vse ostale znamenitosti 
Čedada, hišo P. Diacona, ki je v svo­
ji langobardski zgodovini pogosto o- 
menjal boje Slovencev proti furlan­
skim vojvodom. Najznamenitejšega 
spomenika »Tempietto« pa ne more­
mo izpustiti. Je to majhna zgradba, 
sestavljena iz arhitekturnih in kipar­
skih elementov — od rimskega im­
perija pa do kasne renesanse. Ne 
manjka seveda primitiven sarkofag 
langobardske kraljice Piltrude in med 
šestimi nežnimi figurami tudi kip 
Slavonie. V majhnem Čedadu je zdru 
ženo toliko lepote od starinskih spo­
menikov do naravnih lepot ob glo­
bokem koritu Nadiže, nato bogato za­
ložene trgovine in domače gostilne 
(samo slovenskih ie 26, ki jih vodijo 
spretne roke beneških Slovencev), da 
se je le težko ločiti in odriniti po 
ravni cesti kvečjemu k manj slavne­
mu tekmecu, k Vidmu, prestolnici 
Furlanije.

Sorica - turistična Nica
Že pod staro Avstrijo je veljala Go­

rica po svojem milem podnebju, kras­
ni okolici in po zgodovinskih spome­
nikih za eno najbolj privlačnih točk 
avstrijskega juga. Vzdolž Solkanske 
ceste in ob Katarinijevem trgu so st 
upokojeni veljaki gradili krasne vile 
sredi razkošnih parkov. Mestu so ta­
krat vzdeli ime »avstrijska Nica«.

Gorica pa je tudi danes ohranila 
svoje privlačne lepote, mimo katerih 
gre marsikdo brez zanimanja, ker ga 
ni nihče opomnil nanje. Zato ne bo 
nemara napak, če domače in tuje iz­
letnike opozorimo na nekatere točke, 
ki dajejo mestu in okolici pravo turi­
stično mikavnost.

teklih stoletij. Na koncu ulice, na de­
sni, stoji nad kolonadami palača go­
spodov Ungrispach; ondi je skozi o- 
kno pridigal Primož Trubar. Na stol­
nem trgu so tik hiše deželnih stanov 
(danes kvestura) zgradili 1. 1358 cer­
kev sv. Ahaca in Lenarta, a 1. 1399 pri­
zidali še stolno cerkev sv. Hilarija in 
Tacijana. Pred vojno si lahko v njej 
občudoval freske mojstra Ouaglia; da­
nes je od znamenitosti ostal še na­
grobnik zadnjega goriškega grofa Le­
narta in zakladnica z darili Marije 
Terezije.

zlasti še, ko je vlada z zakonom z dl 
31. julija 1959 prejela pooblastilo, d 
preobrazi to organizacijo po ustrezni 
vidikih. Sledil je še odlok predsedfl 
ka republike od 27. avgusta 1960, s k: 
terim je vlada izvedla to splošno p 
oblaslilo.

Ustroj državnih, pokrajinskih in .kri 
jevnih upravnih ustanov, ki torej 
slonijo na trgovinski podlagi, je dani 
takšen-le: Na čelu je Ministrstvo z 
turizem in predstave, ki ga vodi dani 
minister Alberto Folchi.

Posamezne dežele (regioni), in to S 
čilija, Sardinija, Gornje Poadižje (Ju* 
na Tirolska) in Dolina Aosta same i! 
dajajo pravne določbe glede turizm 
in nadzorstva nad gostinskimi obral

Osrednja ustanova ENIT (Ente Nt 
zionale per le Industrie Turistiche) p‘ 
sluje neposredno pod 1 nadzorstvom m 
nistrstva za turizem; ministrstvo 
turizem in predstave imenuje tudi 1 
pravni svet. V tem so predstavniki vse 
ministrstev, ki utegnejo vplivati 
razvoj turizma, kakor na primer mio1 
strstvo za zunanje zadeve, za notrani 
zadeve, za prevoz, javna dela in mol
narico, nadalje dva predstavnika P ji j
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krajinskih ustanov (Ente Provinci a* 
per il Turismo), dva predstavnika tak 
imenovanih Aziende Autonome di C® 
ra, Soggiorno o Turismo, predstavni* 
vsedržavne organizacije Automobil' 
Club dTtalia in 12 turističnih izvede® 
cev (med temi tudi štirje iz vrst del® 
dajalcev in 4 iz delavcev v gostinsk 
stroki). ENIT ima precej široka P® 
oblastila in ministrstvo za turizem i 
mora v nekaterih vprašanjih obveza1 
vprašati za mnenje. Njegove naloge s' 
v prvi vrsti, da skrbi za vsklajevanf 
raznih ukrepov posameznih ministi 
štev, ki zadevajo turizem; poleg tež* 
skrbi za turistično propagando, daj' 
predloge glede kreditov gostinskim 6 
bratom, glede raznih higienskih n* 
prav, ustanavljanja strokovnih šol ® 
sprejemanja ukrepov, ki naj koristi)1 
razvoju turizma. ENIT organizira zl® 
sti turistično propagando v zunanje® 
svetu ter proučuje zunanji turistič® 
trg in objavlja tudi statistične podatki

V vsaki pokrajini (provincia) obst® 
ja Pokrajinska ustanova za turizem 
Ente provinciale per il Turismo, ki in® 
sedež pri Zbornici za trgovino, ind® 
strijo in kmetijstvo. Ta ustanova in® 
nalogo, da vsklaja delovanja občin *' 
krajevnih turističnih ustanov v pokr® 
jini; nadzira tudi delovanje tako in1- 
novanih Aziende di soggiorno, di c ut® 
o turismo, ki poslujejo v tej pokra j* 
ni. Prav tako vsklaja delovanje pos® 
možnih letovišč, ki imajo v Italiji 11 
ra dno označbo »Stazioni di soggiort®* 
di cura e di turismo«. V določenih Pp 
merih, kakor na primer, ko gre za obl? 
na dovoljenja za gostinske obrate, ® 
ločijo alkoholne pijače, daje svoj p1* 
stanek. Nadzoruje tudi poslovanje 0® 
stinskih obratov, potovalnih uradov *r' 
podobno. To pokrajinsko ustanovo ''® 
di upravni svet, v katerem so predse® 
niki tako imenovanih Aziende di cut'® 
soggiorno o turismo, predstavniki g® 
stinskih obratov, potovalnih pisat1* 
predstavniki delodajalcev in delavce' 
trije turistični izvedenci, prefekt, ie 
predstavniki trgovinske zbornice, ind?’ 
strijcev, pokrajinskega predsednika **' 
domačega župana.

V posameznih občinah pa tudi v D? 
hovih frakcijah se lahko ustanovi? 
»Aziende autonome di cura, soggiof®1 do 
o turismo« če je v teh krajih turize®1 
dovolj razvit. Te agencije, ki pa nim® 
je trgovinskega značaja, so povezane 1 
osrednjo organizacijo Associazionc N® 
zionale. fra le Aziende autonome di c® 
ra, soggiorno o turismo. Njihovo del® 
vanje na turističnem področju je pre? 
vsem krajevne narave. Ustanovijo s‘ 
lahko takrat, ko jim je zajamčen d® 
hodek od davka na bivanje in drug'*1 
raznih doklad vsaj dveh milijonov 1'*

Te agencije nadzorujejo posebno P® 
slovan j e letovišč, ki se uradno imen® 
jejo »Stazioni ‘di cura, soggiorno e tir 
rismo« in ki jih prizna ministrstvo 
notranje zadeve sporazumno z m'1® 
strstvom financ, pokrajinske uprave J1! 
osrednje organizacije letovišč. Zna?®* 
letovišča so poprej priznavali sat® 
krajem, ki razpolagajo vsaj s 400 P® 
steljami, nove določbe so v tem pogl® 
du bolj splošne; vsekakor mora uh 
ditev letovišča ustrezati vsem zah1®
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triarhov, grofov, in cesarjev. Začude­
no posluša plesne valčke na ' severnem 
bastijonu in gleda na staro ter mo­
derno Gorico pod sabo.

KAKO SE JE RAZVIJALO MESTO
Iz majhnega trga (1. 1210) v okol ci 

gradu, je grof Henrik II. naredil me­
sto, leta 1455 pa je zgornje in spod­
nje mesto grof Ivan obzidal. Z graj­
skega stolpa jasno opaziš, kako se 
je mesto do prve svetovne vojne tri­
krat razvijalo. Obzidje je teklo ob ro­
bu Starega trga, kjer še danes obču­
dujejo Lanthierijevo in Strassoldovo

dan do števerjana, najlepše razgh'1' 
ne točke v goriški okolici.

še samo na gradu! Vstopnica d®j| 
pravico, da si ogledamo še mest* 
zgodovinski, folklorni in obrtni h1', 
zej naproti v beneškem slogu zida®1 
palače Rassawerjev.

Pri »Beli dami«, poleg palače pr® , 
evropskih poštnih mojstrov TorPA 
Tassi jev, si pri bokalu brica pri'®., 
dušo, nato pa navzdol v mesto po n6> 
dan ji stezi, »roboti« imenovani.

Mestni vrvež nas zajame v Raste®, 
zlasti ob četrtkih, ko prihajajo J* 
kupčijah sosedje z onkraj, danes s,i 
raj nevidne meje. Zdaj pa še na ob|5 
v staro slovensko središče na Kot®?
Široka Attemsova palača, ki jo
zgradil arhitekt Pacassi leta 1745 v
pem poznobaročnem slogu, vabi v vol

NA ZGODOVINSKEM TRAVNIKU
Srce mesta je še vedno ostal Trav­

nik.
Neptunov vodnjak sredi trga, kras 

no baročno pročelje cerkve sv. Igna­
cija (1621), znameniti steber izza leta 
1640 pod katerim so sekali glave tol­
minskim puntarjem, palača grofov 
Thurnov (izza leta 1540), kjer je da­
nes prefektura in na koncu trga proti 
nekdanji Gosposki ulici palača Codel- 
lijev, danes nadškofijski dvorec, vse 
to daje goriškemu Travniku pečat 
starine in modernega pridiha z novi­
mi stolpnicami ob južnem robu.

Najkrajša pot iz Slovenije v osred­
njo Furlanijo in mimogrede v Bene­
ško Slovenijo je skozi Soško dolino

OD VIDMA DO PALMANOVE

Videm je razmeroma mlado mesto 
kajpada za italijanske razmere, saj

KJER JE PRIDIGAL 
PRIMOŽ TRUBAR

Uberimo pot po Raštelu navzgor. Še 
do 17. stoletja so ga mestni biriči za­
pirali z »rastrellom« (železna vrata 
v obliki grabelj). V tej ozki ulici s 
plemiškimi hišami te objame duh pre-

STARA SLAVA GORIŠKEGA GRADU
Izletnika naj pelje zdaj pot navkre­

ber na grad. Spotoma strmiš pred ve­
likimi beneškimi in avstrijskimi zi- 
dinami. V dveh avstrijsko-beneških 
vojnah (1508/9 in 1615/1618) so grme­
le z njih bombarde in arkebuze. Pod 
okopi in mimo Lanterne d’oro (nekoč 
palača Marassi) prispeš do starodav­
ne gotske cerkvice sv. Duha (iz leta 
1358). Že stojimo pod bastijoni veli­
kega gradu. Mogočni portal z bene­
škim levom kaže pot med obzidjem do 
vhoda v grofovsko palačo. V veliki 
dvorani deželnih stanov, v grofovski 
dvorani, v sobanah zakladnika in fo- 
resterije se odkriva izginuli sijaj go- 
riških grofov, ki so postavili prvi 
stolp že leta 1001. V naslednjih stolet­
jih do 1500 so gradu dozidavah pala­
če, stolpe, nazidke. Pod Habsburžani 
je bil grad namestnikov sedež, po 
francoskih vojnah je postal grad vo­
jašnica. V prvi vojni so ga porušili 
toda 1. 1937 je bil obnovljen, danes pa 
priča kot muzej o stari slavi pa-

palačo, kjer so prebivali izgnani fran­
coski kralji. Zdaj počivajo Burboni shranjene v pokrajinskem muz1-?, 
m Kostanjevici, ki je na jugoslovan- dragocene listine, tudi še neobjav

ni in umetniški muzej. Spodaj so -,
muz®1'

na Kostanjevici, ki je 
ski strani. Cez Kostanjevico plava po­
gled na Trnovsko planoto, na okrvav­
ljeni škabrijel, danes z veselim »Kek­
cem« spodaj, na sever zapira pogled 
Skalnica (Sv. gora) z mogočno bazi 
liko.

ONSTRAN SOČE
Srebrni trak Soče jo loči od Sabo­

tina, pod njim štmaver s procesijo 
cipres. Proti jugu briške brajde z mo­
gočno kostnico na Oslavju. Zgrajena 
je -bila leta 1938. V njej počiva v smrt­
nem objemu 21 tisoč identificiranih in 
36 tisoč še neznanih italijanskih in av­
strijskih vojakov.

Turistu se izplača kratek izlet do 
tja po senčnem drevoredu mimo ev­
ropsko znanega Coroninijevega parka 
na Cingrofu, čez soški most, kjer je 
stal čokati »torre Vsnytz« (Iznica je 
starinsko ime ža Sočo!), in skozi ob­
novljeno Pevmo. Avtobus pa lahko 
potegne brižnega turista večkrat na

ne o tolminskih puntarjih.
SPREHOD PROTI SOČI

Mlajše izletnike bo pa bolj zani1®^
sprehod proti Soči, kjer so v
njih letih zrastla moderna predm®f,

"SPja tja do Stražic, kjer je industrij 
središče Gorice. Tu in v Podgori T 
ha jo dimniki in se vretena vrte v ®* 
mu modernega življenja, 
še kratek ovinek čez soški most P
nekdanji »barki« in po Malih Roic j,, 
nas pripelje v vrtnarski Standrež .» 
po široki mirenski cesti mimo no' 
stolpnic na goriški Korzo. Ob m® .j 
ljivo duhtečih gredicah pod stafL 
platanami se spet znajdemo v osfc
mesta. Ljudski vrt je že razsvetli"6« 
ob njem se dviga v temo zavita pa'®,.,

kult®::Trgovskega doma nekdanjega 
nega središča goriškihSIovencev; 
šoki poštni stolp kaže na svoji uri 
večer. Grad se blešči v lučeh in g*6 
kot sivi starec na novo življenje.
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Kaj si moraš
ogledati v (Trstu

V samem Trstu si turist lahko ogle- 
tia vrsto zgodovinskih spomenikov, več 
tauzejev, morski akvarij, gledališče, 
staro mesto z arhitektonskimi in zgo­
dovinskimi znamenitostmi, grad z mu- 
iejem, botanični vrt, slovito vilo Re- 
poltello, pokriti bazen, mestno knjižni­
co, vrsto cerkva itd.

Glavni trg (Piazza Unita) je slovel 
že zdavnaj kot osrednja turistična pri­
vlačnost. Trg je prostran (16.000 kv. 
Dtetrov) in je ha eni strani popolnoma 
odprt na morje. Za trgom je stari del 
atesta, nad tem predelom pa se dviga 
grič Sv. Justa s starim gradom. Okoli 
trga so Občinska palača, hotel, palača 
Tržaškega Lloyda, Vladna palača in 
stavba Stratti z znano »Kavarno zrcal«. 
Ha trgu se dviga kip cesarja Karla VI. 
(iz leta 1728), ki je proglasil Trst za 
svobodno pristanišče. V bližini trga je 
Borzna palača (iz leta 1806), pred njo 
Pa stoji na visokem stebru kip Leopol­
da I., ki je bil najprej lesen (1660), 
Pato iz brona (1673). Zadaj stoji ob­
činsko: gledališče G. Verdi (sezidano 
leta 1801) z 2000 sedeži. V stavbi je tu­
di Gledališčni muzej.

Za Glavnim trgom se razprostira sta­
ti del mesta, z ozkimi ulicami in tem- 
Bimi vežami, v katerih prodajajo kra- 
Btarji vse mogoče reči: knjige, čevlje, 
Pohištvo, železnino, vse seveda obrab­
ljeno ali vsaj »druge roke«. Če se po­
vzpnemo v hrib po ul. Sv. Mihaela, bo- 
Bto kmalu prišli do trga Barbacan, ki 
se ponaša z Rihardovim slavolokom. 
Zakaj se slavolok imenuje po nekem 
Rihardu, pravzaprav nihče ne ve. Više 
Ba griču Sv. Justa, pred katedralo, je 
Zgodovinski in umetnostni muzej, ki 
hrani številne zanimivosti. V bližini je 
še drug muzej, v katerem hranijo kipe 
lil nagrobne napise iz davnih časov, 
hta kraju, kjer se sedaj dviga katedra­
la, je stala v I. stoletju pr. Kr. rim­
ska stavba, oziroma tempelj, ki so ga 
Pozneje predelali v baziliko, še kasne« 
je pa (od leta 1200-1300) v današnjo 
katedralo. V tej cerkvi je bila v ča­
sih pred drugo svetovno vojno tudi slo­
venska pridiga. Zvonik je bil znatno 
Višji, dokler ga ni leta 1421 zadela stre­
la. Tedaj so ga popravili in hkrati tu­
di nekoliko znižali. V katedrali lahko 
ahčudujemo mozaike iz XII. stoletja, 
kipe iz XVI. stoletja, Santovo fresko 

leta 1855, katedralski zaklad, Qua- 
Slieve freske iz leta 1706, na desni stra­
ni glavne ladje več fresk iz leta 1350.

Vhod v grad Sv. Justa je tik za ka­
rtiralo. Grad so najprej postavili Be­
nečani leta 1368. Ko so oglejski pa- 
triarhi zasedli Trst (leta 1381), so grad 
izdrli. Leta 1470 pa je dal avstrijski 
v°jvoda in nemški cesar Friderik se­
dati nov in večji grad. Grad je 
“d sezidan v vojaške namene, vendar 

< ie ie dvakrat služil temu namenu: le-

italijanski družbi ILVA, a jo je zgra­
dila Kranjska industrijska družba z 
Jesenic.

V Miljskem zalivu ugledaš na sever­
ni strani naprave petrolejske čistilnice 
»ESSO Standard«, na južni strani za­
liva pa veliko čistilnico »Aquila«. Na 
ozemlju med obema čistilnicama se pa 
dvigajo tovarne Industrijskega prista­
nišča; dobro se vidi tudi skoraj kilo­
meter dolg kanal, ki so ga zgradili na­
lašč za industrijsko pristanišče. Po ce­
sti, ki so jo zgradili na morju s tem, 
da so zasuli dober del zaliva, te filobus 
prepelje iz Trsta v Milje v 25 minutah. 
V zimskih mesecih vozi po morju hi- 
drogliser (leteča ladja), ki te prepelje 
iz Trsta v Milje v 6 minutah. (Stane 
pa 250 lir v eno smer). Na južni strani 
Milj je ladjedelnica Felszegy, sicer pa 
imajo Milje tipičen čar ribiškega por- 
tiča s čolni, jadrnicami, mrežami na 
soncu in nizkimi gostilnicami ob kam­
nitih pristajališčih. Nad mestecem so 
Stare Milje. Kdor se je vzpenjal po teh 
obronkih v pozni pomladi, ne bo lahko 
pozabil češnjevih nasadov, ki so ga 
spremljali vso pot. Turisti po navadi 
nadaljujejo pot skozi Milje proti »La­
zaretu«, kjer teče tudi meja med Ita­
lijo in Jugoslavijo. Cesta se vije tik 
ob morju in poleg slikovitosti in sve­
žine nudi tudi lepo priložnost za ko­
panje. Sladokuscem pa priporočamo, 
naj si privoščijo kozarec belega ali čr­
nega vina z Miljskih hribov.

Jugoslovanski turist, ki misli preži­
veti svoje počitnice v Italiji, mora ime­
ti reden potni list. Na njegovo prošnjo 
mu italijanski konzularni organi v Ju­
goslaviji podelijo1 vizo z različno dolgo 
veljavnostjo. Vizo si morajo preskrbeti 
tudi tisti jugoslovanski državljani, ki 
prihajajo v Italijo po poslih, ali pa na 
obisk sorodnikov. Za te zadnje pa za­
htevajo konzularne oblasti običajno ga­
rantno pismo sorodnika v Italiji, ki 
jamči za kritje stroškov njegovega bi­
vanja v Italiji.

Turist lahko stopi na italijanska tla 
kadarkoli v času veljavnosti vize. Pri 
tem je treba omeniti, da ima po pre­
stopu meje pravico, da preživi v Ita­
liji ves dovoljeni čas (20 dni, 30 dni 
itd.), tudi v primeru, ko bi med tem 
časorn veljavnost vize zapadla. Za pri­
mer naj navedemo možen primer: tu­
rist, ki prejme vizo za 20-dnevno biva­
nje v Italiji, veljavno recimo do 30. 
julija, lahko pride v Italijo 29. julija 
in bo kljub temu lahko ostal v Italiji 
20 dni, ter se bo vrnil v Jugoslavijo 
mnogo dni po zapadlosti vize.

Turistovo gibanje v Italiji je prosto. 
Za 72 ur ni potrebna nobena prijava

»JUGOLINIJA«
(Odhodi iz Trsta)

Proga Jadransko morje —
— Indija — Pakistan: Triglav 23/6, 

Dinara 30/6, Avala 20/7.
— Indonezija — Daljni vzhod: Tri­

glav 23/6, Baška 28/7.
— Japonska: Triglav 23/6, Baška 28. 

julija.
— Severna Evropa: Frano Supilo 25. 

junija.
— Sev. Amerika: Primorje 3/7.
— Južna Amerika: Trepča 26/6.
— Perzijski zaliv: Vojvodina 20/7.

»JADROLINIJA«
Proga Jadransko morje —

—- Dalmacija — Grčija (tedenska): 
Opatija 27/6, Orebič 4/7.

— Grčija — Kreta (14-dnevna): Ta­
stovo 23/6 in 7/7.

LADJE SPLOŠNE PLOVBE
Motorna ladja »Bled« je na poti iz 

Nevv Vorka prešla Gibraltarsko ožino 
23. junija. »Bohinj« je prispela 17. ju­
nija v New York, od koder je odplu­
la še v druga severnoameriška prista­
nišča. Ladja »Bovec« je prispela 18. ju­
nija v Benetke, nato je nadaljevala pot 
na Reko, kjer je. pristala 20. junija. 
Ladja zapusti to pristanišče 28. junija.

PODPORA NEMŠKIM PRIDELOVAL­
CEM TOBAKA. Zaradi bolezni je oko­
li 29.000 pridelovalcev tobaka v Zahod­
ni Nemčiji utrpelo veliko škodo. Pri­
delka je bilo za 44.250 stotov manj. 
Škoda znaša okoli 29,8 milijona mark. 
Vlada jim bo nakazala enkratno pod­
poro po 10 mark na ar zemlje poseja­
ne s tobakom.

oblastem (za notranjo prijavo skrbe 
vsak dan hotelirji, ki so dolžni prija­
viti policijskim organom spisek go­
stov). Po preteku tega roka mora tu­
rist (ali tudi sicer vsak tuj državljan, 
pa naj prihaja v Italijo na obisk so­
rodnikov ali iz kakršnega koli druge­
ga razloga) zaprositi na najbližjem po­
licijskem uradu za »foglio di soggior- 
no« (dovoljenje za bivanje). Tako do­
voljenje si mora preskrbeti v vseh več­
jih krajih, v katerih preživi več kakor 
72 ur (tri dni). Ob izdaji novega do­
voljenja mu oblasti odvzamejo staro, 
zadnje pa mora izročiti na meji, ko 
zapušča italijansko ozemlje. Prošnjo za 
dovoljenje je treba napisati na kolko- 
vanem papirju 100 lir. Drugih stroškov 
ni. V primeru, da mora turist po višji 
sili podaljšati svoje bivanje v Italiji, 
mu italijanske oblasti podaljšajo ve­
ljavnost dovoljenja za bivanje.

V Italijo prihaja vsako leto veliko 
število jugoslovanskih turistov v sku­
pinah. Za tako potovanje čez mejo je 
treba pripraviti spisek udeležencev in 
imenovati enega za vodjo. Dovolj je, da 
ima ta vizo na potnem listu, ostali po­
tujejo' »skupinsko«, to je s skupno vi­
zo.

Prijava jugoslovanskega turista

Pred gradom sv. Justa

a 1813, ko so se v njem Francozi bra­
jdi pred Avstrijci, Angleži in Napole- 
a9ci, in pa leta 1945, ko so se tam 

<abarikadirali zadnji Nemci. V gradu 
,e tudi manjši muzej, sicer pa se ob- 
Sežnj prostori uporabljajo za razne pri­
selitve. če se spustimo z griča Sv. Ju- 
jta Po Korzu proti morju, pridemo pri 
largo Riborgo do razvalin Rimskega 
^ edališča, ki je še kar dobro ohranje-
0 glede na obliko in razdelitev pro­

dorov. To gledališče je stalo v rim- 
Nh časih na sami plaži, saj je morje 
akrat segalo do sem. Najnovejši in 

8ajlepši del mesta je pravzaprav na 
,asutem morju. Iz sredine mesta se 
,aoko povzpneno po ul. Ginnastica do 
.■°vca (Cacciatore). Na strmem poboč- 
lu Proti Sv. Ivanu je Botanični vrt iz 
"ta 1873, na samem Lovcu pa stoji 

'Bana vila P. Revoltella z lepim par- 
's°m.

Poleg že, omenjenih muzejev so v Tr- 
]Slu še muzeji slikarskih del Revoltel- 
/j (ul. A. Diaz), Naravoslovni muzej, 
/“Ozej pomorstva itd. V poslopju Glav- 

ribarnice tik ob morju je morski 
/:varij, ki privablja vsak dan mnogo 
'jristov. Malo naprej proti južni stra- 

8i mesta, vedno ob obali, stoji velik 
Pokrit bazen z morsko vodo, ki ga zla- 
$ti pozimi obiskuje mnogo Tržačanov. 

V drevoredu XX. septembra je gle­
dišče Rossetti s 4000 sedeži, ki je
1 ed leti vodil kulturno udejstvovanje 

i? Tržaškem. Nekaj časa je bil v njem 
ijBernatograf, a služi zdaj skoraj iz- 
/ lačno kot zabavišče s plesom. Med 
frv0 svetovno vojno so bile v tej veli- 
^aPski dvorani tudi slovenske pred­
le. Nedaleč od morja pa stoji Gle­
dišče Verdi; v palači na trgu Hortis

{e nameščena Mestna knjižnica z 270 
ls°č knjigami in rokopisi.
^a Rocolu je konjsko dirkališče Tu 

tudi prostori mednarodnega vele­
čima ; te dni od 21. junija do 5. julija 
e tu vse živo; zraven teh paviljonov 

tišja, a vsekakor zanimiva stalna 
Ustava tržaškega pohištva.

- bia drugem koncu mesta bi omenili 
Č Sprehajališče Sv. Andreja, s katere-
a je krasen razgled na novo prista- 
isče, Tu je tudi železniška postaja 

t).v- Marko) nekdanje bohinjske želez- 
*Ce. pa tudi proge, ki je vodila iz Tr- 
a čez Herpelje-Kozino v Istro; v zad- 
bh letih je bil promet na tej progi 

vstavljen, prav tako tudi ni več potni- 
j^ega prometa na progi Trst - Opčine. - 

ePentabor - Nova Gorica - Jesenice.
- V tem predelu je bilo zgrajeno novo 
‘ 1$tanišče; zdaj so začeli graditi še

velik pomol št. VII. Ob obali v 
deri proti Skednju je najprej tovar­

ni1 strojev Sv. Andreja, sledi Lloydov

>j
:ehal, nato ladjedelnica in tovarna

ev Sv. Marka. Pred Skednjem se 
eza obširno javno lesno skladišče, 
njim pa že ugledaš plavže, znane 

etienjske železarne, ki pripada danes

• PARK HOTEL - BLED •
Največij hotel na Bleda 
s sodobnim konlortom 
Priznana domača lin, tu« 
ja kuhinja. Kavarna s 
teraso na jezero, nočni 
bar z zabavnim ’ progra­
mom. Plesna dvorana s 
kvalitetnim ansamblom, 
in raznimi folklornimi 
in drugimi prireditvami1

Grand Hotel 
Toplice - Bled

Prvovrsten hotel odprt 
celo leto. Moderno oprem­
ljene sobe s kopalnica­
mi in balkoni. Termalno 
kopališče s stalno tempe­
raturo 23»C. Izleti s ko­
čijami, alpski vodniki, 
vsakovrstne zabave in 
razvedrila. Prvovrstna 
domača in mednarodne, 
kuhinja, odlična domača 
vina.

Obiščite odlična 
zdravilišča
Rogaška Slatina, 
Dobrna in Laško
Prelep izlet in 
oddih pa najdete
v Logarski dolini.

fpovtfkoiel POKLJUKA
(BLED 1250 m)

Moderno urejen hotel s tekočo 
toplo in hladno vodo, centralno 
kurjavo in dvigalom • 
Restavracija z domačimi in tu­
jimi specialitetami, kavarna z 
glasbo in plesom • Železniška 
postaja Lesce-Bled, Bled-Jezero. 
Stalna avtomobilska zveza • Obi­
ščite nas, zadovoljili Vas bomo!

Zahtevajte prospekte 
pri

Celjski turistični zvezi 
CELJE

GOSTINSKI ŠOLSKI CENTER

HOTEL (ji" SllCl) KOPER

Domača kuhinja

Vsak dan glasba s plesom 
do 24 ure. — Nove mo­
derno opremljene sobe z 
vsem komfortom.

BESTI - ŠPEDICIJA

Železniška postaja 
Časa Rossa - Tel. 55-33 GORIZIA

Multnra in življenjeDva mladinska lista
Ob nastopu šolskih počitnic, pojde 

na počitnice tudi naš mladinski list 
»Galeb«. Prav pred koncem šolskega 
leta je izšla zadnja številka letnika 
1960/61, ki je prav tako pestra in vzgoj­
na kakor prejšnja. Naši otroci radi se­
gajo po listu in starejši tudi pišejo 
vanj. List je poleg tega tudi lepo ilu­
striran. Kakor najdemo v njem pogo­
sto imena novih sodelavcev s prozo, 
tako se tu pa tam oglasi tudi kakšen 
nov ilustrator. (Mimogrede bi radi pri­
pomnili nekaj jezikoslovnega). V zad­
njih letih naši listi (ne samo na Trža­
škem), čedalje bolj izpuščajo polglas­
ni »e«, tako smo tudi zadnjič v Galebu 
naleteli na »Frluge«, medtem ko se na­
ši ljudje pišejo še vedno Ferluge. Tu 
pa tam pišejo naši listi tudi Frnetiči, 
medtem ko naši ljudje govorijo o Fer- 
nečah. V Kopru so začeli pisati Hrpe­
lje namesto Herpelje. Kolikor je nam 
znano, ljudje tudi govorijo Herpelje in 
ne Hrpelje. Pragersko na primer piše­
mo še vedno Pragersko. Dobro bi bilo, 
ako bi se o tem oglasil kakšen naš je­
zikoslovec. Nismo sicer pristaši škrab- 
ca, vendar mislimo, da ne smemo pre­
daleč niti v nasprotni smeri.

Koroški Slovenci izdajajo že. deseto 
leto mladinski list »Mladi rod«. Začel 
ga je izdajati ravnatelj F. Aicholcer, 
glavni urednik lista je danes Rudi 
Vouk, odgovorni urednik pa Bernard 
Strauss. List izdajajo slovenski učite­
lji, ki najbolje poznajo mladino. Uči­
teljem in učencem je list zelo dobrodo­
šel. To bomo toliko bolj razumeli, ako 
pomislimo, da so šole. na Koroškem 
dvojezične in da šolske oblasti niso 
posebno radodarne, ko gre za tiskanje 
slovenskih učnih knjig.

Vera, narodnost ali ljudstvo?
Za Slovence je veljala nekoč šala: 

Trije Slovenci pevski zbor, zdaj, na 
žalost ne več, odkar so prodrle tudi 
med nas popevke. Judje se pa nor­
čujejo iz sebe, da imajo trije Judje, ka­
dar se snidejo, štiri različna mišlje­
nja, kaj pomeni biti Jud: ali vero ali 
narodnost ali ljudstvo. Zelo se kre­
gajo med seboj cionisti in anticioni- 
sti, to je pristaši izraelske države, ki 
naj edina daje vsebino judovstvu in 
pa še pristaši verskega momenta, ki 
naj bi bil odločilen glede opredelitve 
judovstva. Veča se duhovna razlika 
med izraelskimi Judi, rojenimi v 
Izraelu in med ameriškimi Judi. V 
ZDA živi 5.500.000 Judov, Izrael pa 
šteje 2,115.000 prebivalcev. Med mlaj­
šim ameriškim judovskim rodom po­
jema cionistično čustvo za Izrael. Ben 
Gurion, predsednik izraelske vlade, s 
poudarkom citira Talmud (judovsko 
versko izročilo): O tistem, ki živi iz­
ven Izraela, lahko rečemo, da nima 
Boga. Mladi ameriški Judje pa pra­
vijo, da je Izrael lepa zemlja kot tu­
ristična zanimivost, ne pa da bi tam 
stalno živeli. In res, odkar je bila 
ustanovljena izraelska država, se je 
v Izarel izselilo povprečno letno samo 
okoli 250 v Ameriki rojenih Judov. 
Pač pa večina ameriških Judov pod­
pira Izrael, kupuje izraelske državne 
obveznice in daje prispevke za po­
moč Izraelu. Za leto 1961 je predvi­
deno, da bodo ameriški Judje dali 
72,700.000 dolarjev.

UGODNEJŠI POLOŽAJ AMERIŠKIH 
ZLATIH REZERV. Dne 9. junija so a- 
meriške zlate rezerve znašale 17,43 mi­
lijarde dolarjev; v tednu poprej so se 
povečale za 25 milijonov dolarjev. Od­
tok zlata je do tega dne v tem letu 
dosegel 339 milijonov dolarjev.

JOŽKO LUKEŠ: »PRGIŠČE ZEMLJE«
(Misli ob krstni predstavi)

Prišli smo do konca letošnjega si 
cer nesmotrno zamišljenega in izpe­
ljanega repertoarja Slovenskega gle­
dališča v Trstu. Tega so krive oko­
liščine, si so v našem krajevnem me­
rilu težko premostljive. Naj v poj a 
snilo navedemo samo to, da je naše 
gledališče edino stalno gledališče v 
Italiji, ki ne uživa državne podpore.

Zakasnitev krstne predstave Lukeše- 
vega Prgišča zemlje pa je med dru­
gim zakrivil tudi pretogi cenzurni 
postopek. Marsikogar je presenetila 
novica o Lukešu kot dramskem av­
torju. Poznali smo ga kot odličnega 
nosilca zahtevnih vlog in domiselne­
ga režiserja zlasti mladinskih iger; 
zato smo bili radovedni, kakšno bo 
srečanje z njim kot dramskim pisa­
teljem. Zanimivo je bilo to srečanje, 
saj se njegovo delo »Prgišče zemlje« 
časovno vključuje v zelo aktualen 
okvir, ob katerem se vsakdo mora re­
sno in zaskrbljeno zamisliti.

»Prgišče zemlje« je drama, ki ob­
ravnava perečo tematiko v zvezi z bo­
jem slovenskega človeka na trdih 
kraških tleh s tehnokratičnim Brdav­
som, ki mu naš Martin Krpan, čeprav 
zdrav in krepak, ni več kos. Ne zado­
stuje več narodna zavest; vsa pošte­
na dobra volja, ki ji sicer pravimo 
tudi plemenit idealizem, je brez ha­
ska; idealist je na žalost podoben no­
vemu don Kihotu v borbi z mlini na 
jedrski pogon. Zato je boj za ohra­
nitev slovenske zemlje težak, skoraj 
brezizgleden, ker se z njim prepleta­
jo še razne druge silnice, ki bi bile 
morda razumljive, čeprav ne opravič­
ljive, v svobodni narodni državi. S 
temi razkrajajočimi silnicami, ki so 
na primer politična razcepljenost, oz­
kosrčnost, nepopustljivost, dogmati­
zem, se kosajo negativne človeške la­
stnosti, ki pa so skupne vsem skup­
nostim: koristolovstvo, sebičnost, stre- 
muštvo, skratka »trapolerstvo«, ki so 
mu med nami na Tržaškem tla pre­
cej zglajena.

To tematiko je Lukeš kot oster o- 
pazovalec pravilno osvetlil. Finžgar- 
jeve in Cankarjeve reminiscence ne 
motijo, ker so podzavestno pridrle na 
površje. Motijo nas le trenutne čital- 
niške okoliščine, ko naš človek v za­
gonu romantičnega obupa razmišlja 
o položaju slovenskega življa na Tr­
žaškem in v Italiji sploh. Lukeš je 
kot dramski avtor s prvencem Prgi­
šče zemlje dosegel smoter, ki ga išče 
samo resnični umetnik: sili nas v
razmišljanje.

Številna publika je temeljito razmiš­
ljala o Lukeševem dramskem hote­
nju. Prepričani smo, da so zaključki 
pozitivni: čitalniško in romantično
borbo slovenske manjšine za obstoj 
proti birokratskemu in tehnokratske­
mu valptu je treba posodobiti. Zato 
naj Martin Krpan odloži sekiro in 
klado. Z Brdavsom naj se pomeri ^ 
enakovrednimi sredstvi. Pri tem naj 
bo poudarjeno, da naš človek, ki vi­
soko ceni pridobitve koristnega mi­
roljubnega sožitja, ni navdušen nad 
rušenjem daljnovodov visoke nape­
tosti. Za rešitev, kakršno si zamiš­
lja naš človek, je treba več daljno­
vidne bistrosti pri vseh prizadetih, in 
sicer na eni in drugi strani. Treba je 
zavesti, da smo vsi del človeškega 
rodu na robu vesoljstva. Zato so po­
trebni na obeh straneh sposobni poli­
tiki, ki bodo kos novi nalogi v okvi­
ru posodobljene manjšinske politike. 
Na koncu pa so nujno potrebna pri­

merna kulturna, socialna, gospodar­
ska in finančna sredstva, da se bo 
mogel Martin Krpan primerno kosa­
ti z Brdavsom. Pri tem morata v de­
mokratičnem duhu sodelovati itali­
janska vlada in matična domovina. 
Slovenska manjšina bo tako postala 
most miru in sprave na delikatnem 
koščku srednjeevropske zemlje, kjer 
je neprimeren prepih prevečkrat po­
vzročal resne skrbi in težave.

Nekaj še o Lukeševem delu samem. 
Trdno je zgrajeno. Celotni stavbi bi 
samo koristilo, če bi izpadel ljubezen­
ski vložek, ki ni prepričljiv, ker sa­
mo moti smotrnost dramatične zami­
sli in izpeljave. Tako bi nastalo teht­
no delo sodobne slovenske dramati­
ke, čeprav krajevno pogojene, kar bo 
le obogatilo slovensko dramsko slov­
stvo.

Kaj pa izvedba? Povsem zadovolji­
va z izjemo začetnih ljubezenskih za­
letavosti med Ivanom in Emo, o ka­
terih smo pa že rekli, da bi bilo bo­
lje, ko bi jih ne bilo. Vsi nastopajoči 
so brez razlike zaslužili iskreno po­
hvalo publike in kritike. Izrecno naj 
omenimo izredni lik Leli Nakrstove v 
vlogi gospodinje Marije. Nekaj dekla- 
matorstva gre le na rovaš preveč do­
neče izpadlega besedila. Pohvala velja 
tudi za sceno Jožeta Cesarja, glasbe­
no opremo Ubalda Vrabca in režijo 
Jožka Lukeša. _____

S to dramo nam Lukeš obuja vest. 
Publika bo tudi na podeželju začela 
misliti. To je važno.

Janko Jež

PRVA RAZSTAVA »SVOBODNE ŠOLE 
ZA BAKROREZE IN AKVATINTE« 

V TRSTU

Od 14. do 19. junija je bila v tr­
žaški občinski galeriji prva razstava 
»Svobodne šole za bakroreze in akva- 
tinte«, ki jo je v okviru Ljudske 
univerze ustanovil priznani umetnik 
in pedagog Carlo Sbisa. Sbisa se je 
spraševal, zakaj ni na domačih umet­
niških razstavah nobenega tržaškega 
bakrorezca, čeprav je med nami pre­
cej odličnih lesorezcev, in to v času, 
ko doživlja bakrorez z akvatinto pri- 
ličen vzpon ne glede na dejstvo, da 
tovrstna umetnost zahteva mnogo več 
dela in časa kot slikarstvo. Tako je 
prišlo lani do ustanovitve tržaške 
»Svobodne šole za bakroreze in akva- 
tinte«, ki si jo je Sbisa zamislil po 
vzoru florentinske, ki jo je svoj čas 
obiskoval. V šoli deluje vrsta nade­
budnih in nadarjenih mladih umet­
nikov, od katerih se jih je nekaj že 
uveljavilo na raznih domačih in med­
narodnih razstavah.

Prve šolske razstave se je udeleži­
lo 16 gojencev. Vsak razstavlja tri 
dela. Med razstavljale! je tudi Zora 
Koren Škrk, ki jo poznamo že z raz­
nih drugih prejšnjih razstav, in sicer 
kot slikarico. Topot pa razstavlja tri 
bakroreze: Samotno hišo, Kraško ja­
mo in motiv Po nevihti. Ugotavljamo, 
da je njena izrazna poteza zdaj bolj 
sproščena in manj vezana na pred­
met, kar je verjetno posledica nove 
tehnike, ki si je je lotila in katera 
ji dopušča občutnejšo motivno obde­
lavo.
Razstava Sbisajeve »Svobodne šo­

le za bakroreze in akvatinte« je- bila 
zelo opažena in obiskovana. Kaže, da 
bo v primeru daljšega obstanka oži­
vila med nami zanimanje za doslej 
precej zanemarjeno zvrst bakroreza 
in akvatinte.

Našim maturantom 
na pot

Spet se od naših srednjih šol poslav­
lja nov letnik maturantov. Pridružili 
se bodo petnajstim letnikom naše po­
vojne mladine, ki se z večjo ali manj­
šo izkušenostjo že uveljavlja v našem 
javnem življenju, še pred vstopom v 
novo življenje pa čaka naše maturan­
te resna zrelostna oziroma usposoblje­
nostim preizkušnja. Stopili bodo pred 
komisijo, ki jih bo prerešetala in ugo­
tavljala njihovo znanstveno in strokov­
no pripravo za visokošolski študij ter 
praktično dejavnost. Pri tej preizkušnji 
želimo našim maturantom obilo uspe­
ha !

Komisije, ki bodo izpraševale naše 
maturante, so tako sestavljene:

Zrelostni izpit na realni g.mnaziji in 
klasičnem liceju: Predsednik prof. At- 
tilio Budrovich, ravnatelj srednje šole 
»Lodovico Ariosto« v Rimu; slovenšči­
na: prof. Stanislav Bratina, usposob­
ljeni poverjeni profesor za slovenščino 
na goriškem učiteljišču; italijanščina: 
prof. Neda Fortis, profesor književnih 
predmetov na srednji šoli »Ellero« v 
Vidmu; latinščina in grščina: prof. A. 
Rebula, pov. prof. latinščine in gršči­
ne na znanstvenem liceju v Trstu (tr­
žaški notranji član); filozofija in zgo­
dovina : prof. Boris Mašera, profesor 
pravnih predmetov (bivši pov. profesor 
filozofije in zgodovine) na trgovskem 
tehničnem zavodu v Trstu; matemati­
ka in fizika: prof. Franc Močnik, uspo­
sobljeni poverjeni profesor matematike 
in fizike na goriškem klasičnem liceju 
kot goriškj notranji član; prirodopis: 
prof. Ivanka Antonioni Milič, profesor 
prehodnega staleža znanstvenih pred­
metov na strokovnem industrijskem 
tečaju v Nabrežini.

Usposobljenostni izpit na učiteljišču: 
Predsednik prof. Umberto Urbani, biv­
ši pov. profesor srbohrvaščine na trža­
ški univerzi; slovenščina: prof. Janko 
Jež, prof. preb. staleža za slovenščino 
in zgodovino na tržaškem učiteljišču 
kot tržaški notranji član; italijanščina: 
prof. Kazimir Faganelli, prof. književ­
nih predmetov na srednji šoli v Spo- 
letu; latinščina in zgodovina: prof. Ci­
ril Kutin, prof. književnih predmetov 
na srednji šoli »Zucchi« v Monzi; filo­
zofija, pedagogika in psihologija: prof. 
Andrej Macuzzi, usposob. pov. prof. fi­
lozofije, pedagogike in psihologije na 
goriškem učiteljišču kot goriški notra­
nji član; matematika in fizika: prof. 
Sonja Tominec, prof. matematike in 
fizike na znanstvenem liceju v Trstu; 
prirodopis, kemija in zemljepis: prof. 
Al do Stefani, pov. prof. znanstvenih 
predmetov na strok. ind. tečaju v Do­
lini.

Usposobljenostni izpit na trgovskem 
tehničnem zavodu: Predsednik prof.
Arturo Cronia, redni prof. srbohrva­
ščine na padovanski univerzi; sloven­
ščina: prof. Božidar Radovich, uspo­
sobljeni pov. prof. slovenščine na znan­
stvenem liceju; italijanščina: prof. Va­
lerija Rorato Grohar, prof. književnih 
predmetov na srednji šoli v Bassano 
del Grappa; angleščina: prof. Marta 
Furlan, usposobljena pov. profesorica 
angleščine na znanstvenem liceju v 
Trstu; pravni predmeti: prof. Stanislav 
Soban, prof. preb. staleža pravnih pred­
metov na trgovskem tehničnem zavo­
du v Trstu kot notranji član; knjigo­
vodstvo in računovodstvo: prof. Karel 
Gantar, prof. preb. staleža trgovskih 
predmetov na strokovni trgovski šoli 
»Rismondo« v Trstu; zastopnik stro­
kovne kategorije: knjigovodja Kazimir 
Sancin.
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TRZNI PREGLED
Italijanski trg

Na trgu z zelenjavo in sadjem se 
kupčije dobro razvijajo. Trg je ved­
no dobro založen in povpraševanja ne 
izostajajo. Pri sadju so se znižale ce­
ne češnjam, jabolkom, jagodam in 
češpljam, pri zelenjavi pa paradižni­
kom, papriki in korenju. Trg z 
vinom je nekoliko živahnejši kot 
prejšnji teden, povečalo se je zani­
manje prekupčevalcev. Cene emilij- 
skih in toskanskih vin so nekoliko 
nihale, medtem ko so cene sicilskih 
vin ostale neizpremenjene. Živina za 
rejo in za zakol ne gre preveč od 
rok in zanimanje zanjo je znatno. 
Cene goveje živine so se znižale, sa­
mo neodstavljeni prašiči se dobro 
prodajajo. Trg z mlečnimi izdelki je 
miren in cene niso zabeležile nobene 
spremembe. Ponudba mehkega žita 
prevladuje nad povpraševanjem in ce­
ne gredo navzdol. Slabo se tudi pro­
daja neoluščeni riž, medtem ko vla­
da za oluščeni riž nekoliko več zani­
manja.

klani s kožo 560-660, brez kože 600-750; 
sveža domača jajca I. 23,50-24,50, na­
vadna domača jajca 22-23, ožigosana u- 
vožena jajca I. 19-21, II. 17-18 lir jajce.

9700-10.200, Rionero Barile 10,5/12 stop. 
700-750, belo vino iz Sardinije 11/12 sto­
pinj 530-550, rdeče 12,5/13,5 stop. 530 
do 550 lir stop/stot.

KAVA
TRST. Navajamo cene za kg ocari­

njene kave. Brazilska kava: Pernam- 
buco 3, 17/19 1220 lir, Santos Fancy 18 
1310 lir, Victoria 7 18/-9 1150; kava iz 
tržaškega skladišča 1015 lir; Srednje 
ameriška kava: Ecuador extra supe 
rior 1225, Haiti naravna XXX 1310, S 
Salvador naravna 1410, Kostarika 1400 
Arabska-afriška kava: Gimma 1210 lir 
Moka Hodeidah št. 1 1310; Indonezij 
ska in malajska kava: AP/1 1018, AP 
special 1028, Rob EK/1 3-5% 990 lir, Rob 
EK/1 special 1020, Rob EK/3 10-12% 
980 lir za kg.

ŽITARICE
PIACENZA. Cene veljajo za "stot, f.co 

mlin, za žitarice proizvodnje 1960. Meh­
ka domača pšenica 6700-6800, dobra 
merkantile 6400-6500, merkantile. 6100 do 
6300, fina domača koruza 4600-4800, 
merkantile 43004400, hibridna koruza 
41004200, rž 42004400; pšenična moka 
tipa »00« 9000-9100, tipa »0« 8650-8750, 
tipa »1« 8350-8450, koruzna moka 6300 
do 6500, otrobi 3200-3400; lin neoluščsn 
riž 8500-8600, neoluščen riž extra 9200 
do 10.000, oluščen riž Arborio 19.400 do 
19.800, R. B. 17.400-17.800, Rizzotto 15.400 
do 15.800, Maratelli 14.800-15.000, »origi- 
nario« 11.600-11.800; domač oves 3950 
do 4050, uvožen oves 4000-4100, domača 
rž 3600-3650, uvožena 3500-3600, uvožen 
ječmen 3700-3800; navadne, testenine iz 
moke tipa »0« 11.500-12.000, testenine iz 
finejše moke 12-12.500, testenine iz o- 
trobov tipa »0« 14.500-15.000, testenine 
iz otrobov s špinačo in jajci 28-29.000, 
testenine z jajci 28-29.000 lir stot.

ŽIVINA ZA REJO IN ZA ZAKOL
PIACENZA. Cene veljajo za kg žive 

teže. Neodstavljena teleta za rejo 450 
do 500, neodstavljena teleta za zakol 
I. 560-600, II. 440-480, junice za rejo 6 
do 12 mesecev stare 320-360, junci in 
junice za zakol I. 290-310, II. 250-280, 
krave mlekarice I. 160-190.000 lir kra­
va, II. 110-130.000, krave za zakol I. 230 
do 250 lir kg, II. 200-220, debeli voli 
za zakol I. 330-350, II. 270-290, voli in 
krave za vprego 320-340, biki za zakol 
I. 320-340, II. 280-300; žrebeta za zakol 
420450, konji za zakol I. 260-280, II. 
180-210; jagnjeta 350-450 lir kg, koze 
600-700, ovce. 160-200; debeli prašiči čez 
150 kg težki 355-365, 120-150 kg težki 
355-365, 100-120 kg težki 360-365, suhi 
prašiči 80-100 kg težki 360-380, 60-80 kg 
težki 360-380, 40-60 kg težki 380400, 20 
do 40 kg 450470, neodstavljeni prašiči 
570-590 lir kg.

GRADIVO

LES
TRST. Navajamo zadnje kotacije za 

avstrijski rezan les, dostavljen na me­
jo, neocarinjen. Smrekov rezan les: I-
II širok 31-33.000, 0-III širok 26.500 do 
28.000, 0-IV širok 25-26.500, III-IV ši­
rok in ozek 22-23.000, IV širok in ozek 
19.500-21.000; tramovi 25.500-26.500, les 
krajšega formata izpod 4 m dolžine 19 
do 20.000, izpod 3 m dolžine, 15-17.000, 
tramovi »uso Trst« 14-15.000; macesnov 
les: I II 32.500-34.500, I-II-III 28-29.500,
III 22.500-24.500; borov les: III 31.000 
do 33.000, I-II-III 25-26.000, III 18.000 
do 20.000 lir za kub. meter.

MILAN. Cene veljajo f.co tovornjak, 
prometni davek nevračunan. Polna ope­
ka tipa »Milan« 6x11x23 cm 11.500 
do 12.500 lir 1000 opek, navadna polna 
opeka 5,75x10,5x22 cm 10.000-11.500 lir, 
6x11x23 cm 18-20.000, 6x11x23 cm 24.000 
do 26.000, votlaki 8x12x24 cm 12.500-13 
tisoč 500, 4,5x15x30 cm 13.500-14.500 lir, 
strešniki marsejskega tipa 13 pol kosa 
za kv. meter 31-33.000; gašeno apno 760 
do 780 lir stot, boljše vrste 950-1000, ži­
vo apno v kosih 630-730, cement 680 kg 
10001030, cement v razsutem stanju v 
silosu 935-9.65; pesek in gramoz 1000 do 
1100 lir kub, meter, rečni pesek iz Ti- 
cina 1300-1400 J ir k.ub. meter.

POPER
TRST. Saravvak beli 430 šilingov za 

cvvt. cif. jadransko pristanišče, priprav­
ljen za vkrcanje; Saravvak special čr­
ni 347 šilingov pod istimi pogoji; Ma- 
labar garbled 380 šilingov; Tellicherry 
garbled 385 šil.; Tellicherry extra bold 
390 šil. pod istimi pogoji.

SLADKOR
TRST. Angleški rafiniran grana slad­

kor 40-15 funt šterlingov za tono, cif. 
Trst ali Benetke, v vrečah iz jute; fran­
coski rafiniran grana sladkor 55,60 lir 
za kg, f.co Modane, v vrečah iz papir­
ja; Pariš Crjstallise št. 3 50,50 lir za 
kg, f.co železniški voz Modane, v pa­
pirnatih vrečah; belgijski rafiniran gra­
na sladkor 465 frankov za stot, cif. ja­
dransko pristanišče, v vrečah iz jute.

ZELENJAVA IN SADJE
MILAN. Cene veljajo za kg, emba­

laža je čista teža. Marelice Riviera 220 
do 230, iz Neaplja 100-120, merkantilne 
40-100, češnje »duroni« 120-160, navadne 
češnje 80-110, zelene fige iz Neaplja 80 
do 120, črne 180-200, jagode 100-200, ja­
bolka champagne 80-150, delicious ex- 
tra 250-260, I. 150-230, breskve extra 130 
do 200, merkantilne 20-60, češplje 100 
do 130, pomaranče 250-300, limone I. 
78-100, merkantile 50-70; zelen česen 60 
do 140, beluše iz Cesene, 100-220, pesa 
40-60, erbete 40-80, korenje domačega 
pridelka 40-70, cvetača 40-50, domače 
kumarce 120-200, od drugod 80-100, če­
bula 45-50, rdeča čebula 55-60, bela 60 
do 70, dišeča zelišča 200-300, svež fižol 
120-180, fin fižol iz Verone 150-200, fi­
žol »boby« 50-100, cikorija 40-60, solata 
domačega pridelka 50-130, solata iz o- 
kolice Rima 30-50, krompir iz Bologne 
32-34, paprika 200-210, paradižniki Ri­
viera 3040, iz Sicilije 20-30, domač pe­
teršilj 30-60, domača zelena 30-70, od 
drugod 20-30, domače bučice 60-100, Ri­
viera 30-50 lir za kg.

VINO
MILAN. Cene veljajo za stop/stot, 

trošarina in prometni davek nevraču- 
nana. Rdeče piemontsko vino 10/11 sto­
pinj 490-540, 11/12 stop. 540-590, barbera 
12/13 stop. 650-700, piemontski moškat 
12.300-12.800 lir stot, Oltrepo pave.se 10 
do 11 stop. 500-550, 11/12 stop, 530-590, 
moškat Oltrepo pa vese 94009800 lir stot, 
mantovansko rdeče 9/10 stop. 480-510, 
Valpolicella in Bardolino 10,5/11,5 sto­
pinj 560580, Soave belo 11/11,5 stop. 
610630, Raboso 10/11 stop. 480-520, Mer­
lot 590-600, reggiano 10/11 stop. 510530, 
11/12 stop. 530590, emilijsko rdeče fil­
trirano vino 11/12 stop. 79008300 lir 
stot, modensko vino 10/11 stop. 510 do 
530, rdeče, emilijsko vino 11/12 stop. 
590-620, belo vino iz Romagne 9/10 stop. 
500520, rdeče 9/10 stop. 490510, bel mošt 
iz Romagne 9/10 stop. 450460, klasični 
Chianti 12/13 stop. 370410 lir toskan­
ska steklenica, toskanska vina 10/11 
stop. 495-525, aretino belo 10/11 stop. 
505-525, belo vino iz Mark 9/11 stop. 
525-545, rdeče 515-535, Barletta extra 14 
do 15 stop. 550570, navadno 13/14 stop. 
510-540, 12/13 stop. 500520, Sansevero 
belo 10,5/11,5 stop. 550560, Aquinzanc 
510530, Martina Franca 10,5/11,5 stop 
560570, rdeča filtrirana vina iz Brindi­
si ja 10.30010.800 lir stot, iz Barlette

MLEČNI IZDELKI
LODI. Cene veljajo za kg, prodaja 

na debelo, trošarina jn prometni davek 
nevračunana, brez embalaže. Maslo iz 
centrifuge. 780-790, lombardsko maslo 
710720, domače maslo 720730, emilij­
sko 690-700, maslo iz sladke smetane 
660670; sir reggiano proizv. 1958 760 
do 800, proizv. 1960 600630, grana iz 
Lodija proizv. 1959 720750, proizv. 1959- 
60 700720, pfoizv. 1960 590610, grana 
svež 435-440, sbrinz svež 470480, postan 
560580, emmcntha! svež 550570, poslan 
600620, originalen švicarski emmenthal 
720740, provolone svež 490-500, postan 
550580, italico svež 390410, postan 440 
do 460, crescenza svež 280300, postan 
380-400, gorgonzola svež 260-265, postan 
470510, taleggio svež 320330, postan 430 
do 460, sirčki švicarskega tipa (6 ko­
sov) 170-200, slan sir svež 140-150, po­
stan 220230 lir kg.

OLJE
SIDERNO. Cpne veljajo za stot, od 

proizvajalca do grosista, prometni da­
vek in trošarina, f.co železniški voz 
Kalabrija. Oljčno olje »Verging« z 1% 
kisline 47.500 lir stot, extra z 1,50% ki­
sline 45.500, finp oljčno olje. 43.500, do­
bro z 2% kisline 41.500, navadno oljč­
no olje z največ 3% kisline 41.500, še 
užitno oljčno olje z 4% oljčne kisline 
41,000, »lampante« z 8% kisline in 0,50 
odst. primesi 40.000, »lampante« slabše 
vrste 39.000, ratificirano »B« 45.000, ra­
tificirano »A« 47,500 lir stot,

KONSERVIRANA ŽIVILA
PIACENZA. Dvakrat koncentrirana 

paradižnikova mezga v škatlah po 10 
kg 155-165, v škatlah po 5 kg 160-170, 
po 1 kg 175-185, po % kg 185-195, v 
tubah po 200 g 46-48 lir tuba, v tubah 
po 100 g 33-35; trikrat koncentrirana 
paradižnikova mezga v škallah po 10 
kg 165-175, po 5 kg 170-180, po 1 kg 
185-195, po % kg 195-205, v tubah po 
200 g 48-52 lir tuba, v tubah po 100 g 
34-35; olupljeni paradižniki v škatlah 
po 3000 g 250-270 lir škatla, po 1200 g j 
103-107, po 500 g 53-57, po 300 g 35-38 
lir škatla.

PERUTNINA IN JAJCA
MILAN, živi domači piščanci 980 do 

1000, živi domači piščanci I. 900-920, II. 
750-800, piščanci I. 420450, domači za­
klani piščanci 1100-1200, zaklani I. 500 
do 560, II. 430480, zaklani zmrznjeni 
piščanci uvoženi z Madžarske 400-500, 
žive domače kokoši 650-720, zaklane do­
mače kokosi 900-1000, žive uvožene ko­
koši zaklane v Italiji 700-750, zaklane 
uvožene zmrznjene 450-650, zaklane pe­
gatke 1100-1200, zaklani golobi I. 1000 
do 1100, II. 900-910, uvožene zmrznjene 
pure 450-500, živi purani 500-510, uvo­
ženi zmrznjeni purani 450-500, žive. go­
si 500-510, zaklane 500-600, race za rejo 
600-800 lir raca, živi zajci 490-500, za-

MEDNARODNA TRŽIŠČA
CHICAGO

Pšenica (stot. dol. za bušel) . . 
Koruza (stot. dol. za bušel) . .

NEW YORK
Baker (stot. dol. za funt) . . .
Cin (stot. dol. za funt) .... 
Svinec (stot. dol. za funt) . . ,
Cink (stot. dol. za funt) .
Aluminij (stot. dol. za funt) . .
Nikelj (stot. dol. za funt) .
Bombaž (stot. dol. za funt) . .
Živo srebro (dol. za steklenico) . 
Kava »Santos 4* (stot. dol. za funt)

LONDON
Baker (funt. šter. za d. tono) . . .
Cin (funt šter. za d. tono) .... 
Cink (funt šter. za d. tono) .
Svinec (funt šter. za d. tono) .

SANTOS
Kava »Santos D« (kruzejrov za 10 kg)

S. 6. 61 13.661 206.61
186. V, 187.- 189.7«
HB.3/, 116-7, 112 7,

31. 31.- 31 —
111.25 11250 117.—
11.- 11.- 10 80
11.50 11.50 11.50
26,- 26.— 26-
74 — 74,- 74,-
34 35 34 40 34 50

203.— 203,— 200.-
37.30 38 — 38,—

239. V4 237J/, 231.3/4
868,— 880 — 880,—
«.*/. 78.‘/s 77-7,
65 V, 64.7, 64J/,

694,- 694 — 694,—

VALUTE V MILANU
136-61 20-6-61

Dinar (100) 79,00 80,00
Amer. dolar 619,80 619,75
Kanad. dolar 625,50 619,00
Francoski fr. 126,00 125,95
Švicarski fr. 143,50 148,57
Avstrijski šil. 23,84 23,86
Funt šter. pap. 1730,00 1728,50
Funt šter. zlat 5850,00 5850,00
Napoleon 4775,00 4775,00
Zlato (gram) 704,00 704,00

BANKOVCI V CURIHU
20. junija 1961

ZDA (1 dol.) 4,30
Anglija (1 funt šter.) 11,95
Francija (100 nov. fr.) 86,25
Italija (100 lir) 0,6925
Avstrija (100 šil.) 16,45
Češkoslovaška (100 kr.) 19,00
Nemčija (100 DM) 107,75
Belgija (100 belg. fr.) 8,50
Švedska (100 kron) 83,00
Nizozemska (100 gold.) 119,50
Španija (100 pezet) 7,10
Argentina (100 pezo v) 4,90
Egipt (1 eg. funt) 8,20
Jugoslavija (100 din.) 0,525
Avstralija (1 av. funt) 9,475

Na londonskem trgu je cin ohrani' 
čvrste cene. Zaloge se zaradi neneh 
nega povpraševanja vidno krčijo n 
pojavlja se bojazen, da bo cena st 
napredovala. Konec meseca se bo se 
stal Mednarodni svet za cin, da pro 
uči nastali položaj. Cena bakra je v 
Londonu nazadovala. Svetovne zaloge 
te kovine so konec maja cenili na 
429.323 ton. Cena kavčuka nazaduje. 
Cene žitaricam so čvrste. Deževno 
vreme je zavleklo žitno žetev v Zdru­
ženih ameriških državah. Cena kaka­
va rahlo nazaduje, prav tako tudi ce­
na sladkorju. Nasprotno se cena ka­
vi dviga. Cena volni in bombažu je 
napredovala za nekaj točk.

kg volne stal 16. junija 12,67 (prejšnji 
teden 12,70) franka. Cena jute Mili first 
je v Londonu nazadovala od 162 na 
152 f. šterlingov za tono.

KAVČUK
Vrsta RSS je v Londonu nazadovala 

od 24 7/8-25 na 24 1/2-24 5/8 penija za 
funt proti takojšnji izročitvi. V New 
Yorku je cena tudi nazadovala, in si­
cer od 30,40 na 29,75 stotinke dolarja 
za lunt proti izročitvi v juliju.

ŽITARICE

V Chicagu je cena pšenice v tednu 
do 16. junija napredovala od 187 1/8 na 
187 5/8 stotinke dolarja za bušel proti 
izročitvi v juliju. Cena koruze je na­
zadovala, in sicer od 114 7/8 na 113 3/8 
stotinke dolarja za bušel pod istimi 
pogoji.

SLADKOR, KAVA. KAKAO

Cena sladkorja je v Nevv Yorku na­
zadovala od 3,28 na 3,18 stotinke do­
larja za funt proti izročitvi v juniju. 
Cena kave v pogodbi »>M« je ostala sko- 
ro neizpremenjena, in sicer 43,50 (43,49) 
stotinke dolarja za funt proti izročitvi 
v juliju. Cena kakava je nazadovala 
od 20,99 na 20,20 stotinke dolarja za 
funt pod istimi pogoji.

KOVINE
Na londonski borzi so bile konec 

prejšnjega tedna kotacije naslednje: 
baker 234 (prejšnji teden 240%), cin 
880 (neizpr.), svinec 641/8 (neižpr.), 
cink 77% (79%) funta šterlinga za to­
no (1016 kg). Na newyorški borzi so 
bile kotacije naslednje: baker 29,82 
(31,05), svinec 11,50 (neizpr.), cink St. 
Louis 11,50 (neizpr.), aluminij v ingo­
tih 28 (neizpr.), antimon Laredo 28 do 
28% (neizpr.) stotinke dolarja za funt; 
lito železo 66,44 (neizpr.), Buffalo 66,50 
(neizpr.), staro železo povprečen tečaj 
37,83 dolarja za tono; živo srebro v 
jeklenkah -po 76 funtov 202-205 (prejš­
nji teden 203-206) dolarjev jeklenka.

VLAKNA

Cena bombaža je v Ne.w Yorku na­
predovala od 34,40 na 34,50 stotinke 
dolarja za funt proti takojšnji izročit­
vi. Volna vrste suint je nekoliko popu­
stila, in sicer od 115 na 114,8 stotinke 
dolarja za funt proti izročitvi v juliju. 
V Londonu je vrsta 64's B ostala neiz­
premenjena pri 100% penija za funt 
proti izročitvi v juliju. V Roubaixu je

DANCI KOLJEJO BREJE SVINJE
Danski izvozniki prašičev so se od­

ločili za nenavaden ukrep, da bi pre­
prečili prenaglo razmnožitev prašičev 
in obremenitev trga s svinjskim me­
som. V času od 12. junija do 1. julija 
prejme vsak živinorejec, ki pripelje v 
klavnico brejo svinjo, nagrado 1 kro­
ne za vsak kilogram mrtve teže. V tem 
letu se je število prašičev do konca 
maja pomnožilo na 6,82 milijona glav 
(lani 5,93); med temi prašiči je bilo 
531.000 (lani 451.000) brejih svinj, če 
bi v tretjem tromesečju bilo samo 100 
tisoč brejih svinj, bi se število praši­
čev pomnožilo za okoli 200.000 v četr­
tem tromesečju 1961 in v prvem trome­
sečju 1962.

Več brazilske kave 
v Italiji

Brazilski zavod za kavo (Istituto 
Brasileiro do cafe) si v zadnjih letih 
prizadeva, da bi povečal izvoz kave v 
vse države, še pred par leti je pri­
čel obsežno propagandno delovanje; 
zdi se, da so imela ta prizadevanja 
ugoden uspeh. Za propagando v Ita­
liji skrbi brazilski urad v Milanu, ka­
teremu je podrejeno tudi skladišče 
ftave v Trstu. Leta 1957 je brazilska 
kava krila 23,4% potrebe v Italiji; 
leta 1960 se je njen delež povzpel na 
40,3%. Iz. tržaškega skladišča je Bra­
zilija prodala doslej že 500.000 vreč, 
medtem ko je italijanski trg porabil 
v letu 1960 719.369 vreč kave. Prodaje 
se večajo iz leta v leto, in sicer je 
italijanski trg pokazal zanimanje za 
kavo iz Brazilije, m sicer zaradi do­
bre kakovosti, kakor tudi zaradi vza­
jemne želje, da pr.de do večje trgo­
vinske izmenjave med Italijo in Bra­
zilijo. Letos ie Brazilski zavod za ka­
vo vrgel na italijanski trg nov tip 
kave Santos št. 6) po ceni 250 lir za 
kilogram. Novi tip je dobro prodrl 
pri prekupčevalcih. Brazilija ponuja 
italijanskim grosistom tudi kavo iz 
neposrednega izvoza iz Brazilije, in 
sicer po ceni 320 za boljšo in 250 lir 
kg za slabšo vrsto kave.

KMECLE ZVEZE1
Kdaj rada nastopi peronospora

RAZSTAVLJATI HOČEJO V BRAZI­
LIJI. Brazilsko ministrstvo za industri­
jo in trgovino je prejelo od kitajske 
vlade in iz Vzhodne Nemčije ponudbo, 
da bi ti dve državi priredili v Sao 
Paulu industrijske razstave.

VEČ LESA IZ JUGOSLAVIJE 
V ITALIJO

V prvih devetih mesecih lanskega 
leta je Jugoslavija izvozila 170.000 kub. 
metrov rezanega mehkega lesa. Ker je 
izvoz v vsem letu 1959 dosegel 210.000, 
računajo da je izvoz v vsem letu 1960 
prekoračil izvoz iz leta 1959 za 5-10%. 
Izvoz v Italijo je v prvih devetih me­
secih 1960. leta dosegel 63.000 kub. m. 
(v vsem letu 1959 80.300 kub. m). Po 
posameznih državah je bil izvoz na­
slednji: (podatki v oklepaju se na­
našajo na celoten izvoz v letu 1959): 
na Madžarsko 18.200 kub. m (30.000), 
v Zahodno Nemčijo 18.000 (36.400), v 
Izrael 11.100 (17.700), Alžirijo 7.000
(17.600), Libanon 1300 (400), Maroko 
200 (1000), Veliko Britanijo 13.400
(500), Egipt 13.000 (9.700), Grčijo 10.200 
(5.200), Sirijo 5.200 (1200), Urugvaj
4200 (1850), Tunizijo 2500 (1200) jn 
Švico 1400 (M0Q) kub. tp.

Proizvodnja mehkega rezanega lesa 
je v prvih dveh mesecih letos dose­
gla 198.000 kub. m (v ustreznem raz­
dobju leta 1960 202.000). Napredovala 
je sečnja debel za žage, in sicer od 
248.000 na 262.000 kub. m

ZAKLJUČKI NA NOVOSADSKEM 
VELESEJMU

Na novosadskem kmetijskem sejmu, 
na katerem je razstavljalo čez 2000 
razstavljalcev, so zaključili za 36,7 mi­
lijarde dinarjev poslov.

Letos smo imeli mnogo dežja, prav­
zaprav preveč. Zato letos trpijo vse 
kmetijske panoge, posebno pa vinograd­
ništvo, ki potrebuje več sonca kot dež­
ja. Kaže, da bo letos trgatev precej šib­
ka. Trte so se sicer močno razvile, a 
zarod, ki je spočetka kazal zelo dobro, 
peša iz dneva v dan. Prvi udarec je 
dobil ob cvetenju; prav takrat, ko trta 
potrebuje mirno, toplo in suho vreme 
je stalno deževalo. Grozd ni mogel do­
bro cveteti in se oploditi. Posledice so 
že tu, vidijo se grozdi z zelo redkimi 
jagodami.

Letošnje vreme je prav ugodno za 
najrazličnejše vrste bolezni na vinskih 
trtah, zlasti za glivične bolezni. Po'eg 
glivičnih bolezni se je letos pojavil v 
precejšnji meri tudi grozdni sukač ali 
kiseljak, kateremu pravijo nekateri vi­
nogradniki tudi seneni črv (tignola del- 
la vite, tignola delLuva), O tem »lju­
bem prijateljčku« bomo spregovorili v 
eni izmed prihodnjih številk »Gospo­
darstva« malo bolj obširno; saj ni ne­
varnosti, da bi nas zapustil, obiskal nas 
bo še večkrat do trgatve.

Danes se bomo nekoliko spoznali s 
peronosporo. Preplah večine vinograd­
nikov, da bo letos peronospora uniči­
la vinograde zaradi slabega vremena, 
se k sreči ni uresničil. Kako to? Saj 
pravijo, da je. obilna vlaga najboljši 
zaveznik peronspore! Res je, toda na­
rava ima svoje račune, ki včasih obr­
nejo na glavo vsa človeška pravila. Z 
drugimi besedami povedano, nima vsa­
ko zlo občutnih posledic. Tak primer 
imamo z letošnjo vlago. Bilo je do­
volj vlage, ni pa bilo dovolj toplote,, 
da bi se peronospora normalno razvila, 
zato so posledice izostale. Toda nevar­
nost ni še šla popolnoma mimo, ta se 
šele začenja. Deževje je sicer prene­
halo in pustilo precej vlage.; dnevi in 
noči so tople, to se pravi, da so dani 
vsi pogoji za ugoden razvoj peronospo- 
rc. Treba bo torej čimprej škropiti pro­
ti peronospori,

Kaj pa je pravzaprav peronospora? 
Peronospora spada v razred glivic ples- 
nivk. Prav zato nastopa po vlagi, ka­
kor vse plesni in gobe. Glivice se raz­
množujejo s trosi ali sporami, ki na­
domeščajo semena drugih višjih rast­
lin. Trosi so tako drobni, da jih ko­
maj vidimo (od 1 tisočinke mm do 
1 mm). Ker so zelo majhni, jih v do­
bi rasti najmanjša sapica raznaša na 
bližnje in daljne rastline.

Ko pride glivica s kalčkom v list 
vinske trte, pravimo, da je nastopila 
okužba. Te okužbe ne, vidimo s pro­
stim očesom, čas -od okužbe do nasto­
pa pravega obolenja, ki je vidno kot 
oljni madeži ali plesnive prevleke, ime­
nujemo inkubacijska doba. Ta doba je

odvisna od toplote, če je malo toplo­
te (n. pr. 12-13 slop. se glivice sploh 
ne razvijajo), traja inkubacijska doba 
približno od 10 do 13 dni; pri ugodni 
toploti, n. pr. 18-23 stop., pa je inku­
bacijska doba najkrajša (4 do 6 dni).

Z raznimi meteorološkimi inštrumen­
ti in s pomočjo Mullerjeve krivulje ali 
po metodi Kundareva sc lahko ugotovi 
datum okužbe in inkubacijska doba. 
Okužbe preprečimo, če vinograd škro­
pimo med inkubacijsko dobo. Ker pa 
vsak vinogradnik ne more vedeti, kdaj 
je pravi čas škropljenja, opazujejo živ­
ljenje peronospore antiperonosporične. 
postaje s pomočjo meteoroloških inštru­
mentov. Te postaje, ki so zelo dobro 
organizirane v naprednih vinogradni­
ških deželah, napovedujejo po časopi­
sih in radiu čas škropljenja. Ker niso 
vse. lege enako izpostavljene okužbam 
in tudi niso vse trte enako občutlji­
ve, niso niti antiperonosporične po­
staje za vse vinograde stoodstotno za­
nesljive. Sicer pa imajo stari vinograd­
niki »dober nos« in škropijo tedaj, ka­
dar mislijo, da je čas primeren za to.

Peronospora (plasmopara viticola) 
spada med glivice plesnivke. Nekateri 
ji pravijo tudi trsna ali strupena rosa. 
Njena pradomovina je Sev. Amerika, 
kjer živi na divji trti. Pred Krištofom 
Kolumbom je naši predniki niso po­
znali. V Evropo je prišla z uvozom 
divje trte leta 1878. Njenih »dobrot« 
je bila kot prva v Evropi deležna Fran­
cija, a nekaj let pozneje se je prese­
lila tudi k nam.

Peronospora napada predvsem list e, 
toda tudi drugim delom trte ne pri­
zanese, kakor viticam in mladim po­
ganjkom ter napade celo grozde. Obo 
lenje nastane na gornjem delu lista, 
kakor smo že omenili, kjer se naseli 
tros (oljni madež), nato pronica skozi 
list na spodnji del (bele pege, plesnive 
prevleke). Napadeni deli lista porjavijo 
in se posuše. Isti pojav opazimo tudi 
na drugih organih rastline, kakor na 
grozdu, kjer jagode ne razpokajo ka­
kor pri oidiju, temveč postanejo mo 
drorjave, se zgrbančijo in posuše.

Peronospora prezimi v obliki zim­
skih trosov, ki se tvorijo v jeseni v 
notranjosti listov, preden ti odpadejo. 
Spomladi, ko je ugodna toplota (nad 
11 stop.) in primerna vlaga, zimski tro­
si počijo in iz vsakega se razvije po 
en nov trosovnik, ki ga dežne kapljice

vržejo na lističe blizu zemlje. Nast: 
je novo življenje, ki gre svojo pot, , 
te poti ne prekinemo s škropljenje ? 0
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NAPOL ZASTONJ BI RADI ZEMLJI
Predstavnika slovenskih kmetijslH 

organizacij na Tržaškem inž. J. !ki 
čenko in M. Grbec sta se na občPu 
sestala s prof. Geppijem, ki je odi® 
voren za področje javnih del. Na 
Stankih so razpravljali o odkupni 
ni za zemljišče pri S. M. Magda! 
Spodnji, na katerem bodo sezid 
novo kaznilnico. Oblasti so ponud 
slovenskim kmetom, ki so lastnjse 
zemljišča, samo po 250 lir za kv. 
ter! Zehteve kmetov so seveda vi) 
saj je zemlja v tistem predelu v n 
na mnogo več. Zahteve se glasijo 
650 lir za kv. meter, v slabših leg 
pa na 350 lir za kv. meter. Pogaja« 
se bodo nadaljevala ta teden.
FRANCOZI IN ŠVICARJI BI RAl

VEČ JUGOSLOVANSKIH ŽAB
V Vojvodino je v zadnjem času 

Francije in Švice prišlo več naroi 
žab. Tuji kupci so že pred leti na1'^ 
zali stike z žabarsko zadrugo v Zi® 
njaninu, ki jim je prodajala žabe lSl 
razmeroma ugodnih cenah. Zadruga *v 
žabe odkupovala od Žabarjev, ki so (8( 
tem dobro zaslužili. Lov na žabe tras* 
približno tri mesece. Nekateri žabaiŽ£ 
so v treh do štirih mesecih zaslu/ 
do 200.000 dinarjev. Včasih je en sa 
Žabar nalovil v eni noči do 100 kg ii 
za katere je prejel do 15.000 dinarji 
V zadnjih treh letih so iz Zrenjanii 
izvozili več tisoč ton žab in zanje p<s| 
jeli 50 milijonov dinarjev. Pozneje 
jc žabarska zadruga razšla, ker so ža 
je letine bile slabše.

CELULOZA IZ KORUZNICE 
IN SONČNIC

Strokovnjaki industrijskega kom1 
nata v Vrbasu so po dveh letih pl {! 
iskovanja in poizkusov prišli do Z ‘ 
ključka, da se da iz koruznice, steb 
sončnic in žitne slame pridobivati < 
luloza. To lahko potem uporabimo 
izdelavo papirnih izdelkov, tako lep-’ 
ke in kartona. V ta namen bodo zgf 
dili veliko tovarno papirja, ki bo 
delovala na leto tudi do 30.000 ton 
vojnega papirja ali škatel. To bo se'; 
da dalo pobudo za večje pridelovati 
sončnic, ker bodo lahko kmetje p« 
dajali steblovje novi tovarni, ki bo 
njega izdelovala papir. Pridelovati! 
sončnic samo zaradi semena se dosl 
ni izplačalo.

Cena jute na londonskem trgu

ŠOBILI SAOALOSSO

Manine
permaflez

Trsi - Trleste, ul. XXX Ottebre 
vogal ul. Terrebianca, tel. 35-740
Pohljtva — dnevne sobo — oprema 

-a urade - uozički - posteljice

RAZSTAVI. UL. VALDIBIVO, » — UL. T. ITLZI, 7
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BEOGRAD, SREMSKA 6 - Pošt. fah 234 
Delegacija u Trstu: Via Cioerone 8 
Telefon 29 306

izvozna
i kreditna danka A. D.

Vrši sva plačan j a u okviru Trščanskog 
regionalnog sporazuma preko svoga 
računa »CONTO AUTONOMO« kod 
BANCA DTTALIA u Trstu — Održava 
korespondentske i kontokoreatske od­
nose sa s vi m vodečim italijanskim ban­
kama — Oba vi ja sve vrste bankarskih 
i menjačkih poslova.

V zadnjih mesecih so sc cene surovinam na mednarodnih trgih precej 
dvignile. Med surovinami, ki so doživele izboljšanje, so juta, žitarice, ne­
katere vrste rastlinskega olja, kava, nekatere kovine, itd. Najviše se je
dvignila cena juti. Konec decembra lanskega leta je stala tona jute na 
londonski borzi 188 juntov šterlingov in s tem dosegla najvišjo raven po
kotacijah za časa Korejske vojne. V glavnem je treba pripisati skok ce­
ne omejeni ponudbi blaga s strani prekupčevalcev in pa pičlemu pridel­
ku jute oh Bengalskem zalivu, črtež predstavlja prikaz cen jute vrste 
First na londonski borzi v letu 1961) in v prvih treh mesecih letos. Po­
datki so izraženi v funtih šterlingih Za tono. V zadnjem času je cena jute 
nazadovala ter se jc ustalila pri 152 funtih šterlingih za tono po 1016 kg. 
Razlika s ceno v zadnjem tednu je znašala 10 f. šterlingov.
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Destilacij a esencJanoušefc
TRST - BARKOVLJE - TELEFON 29-963

Lastna proizvodnja in izvoz:
eteričnih olj za lekarniško uporabo in izdelavo parfumov; 
eteričnih olj za izdelavo dišečih mil in kozmetičnih izdelkov ; 
esenc za izdelavo likerjev, sirupov in slaščičarskih proizvodov; 
neškodljivih barvil in aromatičnih kemičnih proizvodov

merenter
LJUBLJANA
Jugoslavija
VELETRGOVINA 
Telefoni:
Veletrgovina: 31-277, 30-641 
Uvoz-Izvoz: 20-333, 20-263 
Telegram; Mercator - Ljubljana 
Telex: 03-114 
P. P. 200
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Andrej Bolko
mr. ph'

FARMACEVTSKI PROIZVODI IN KEMIKALIJE 

TRST, UL. TORREBIANCA 21/11 — Tel. 31-315 

IMPORT EXPORf

IMPORT
EXPORT

T R S T
UL. FABIO FILZI 17 — TEL. 35-907 
TELEGR.: »TECHNALUIN«

RONKE (GORICA) 
DREVORED SERENISSIMA 1»

ROGAŠKA SLATINA: bolezni žolčnika, jeter, prebavil 
in presnove

SLATINA RADENCI: bolezni srca, ožilja, ledvic in 
prebavil

DOBRNA: ženske bolezni, bolezni obtočil 
ČATEŠKE TOPLICE: revmatizem, ženske bolezni 
DOLENJSKE TOPLICE :revmatizem, ženske bolezni
ŠMARJEŠKE TOPLICE: bolezni obtočil, vegetativno- 

hormonske motnje
LAŠKO: zavod za medicinsko rehabilitacijo 
RIMSKE TOPLICE: revmatizem, ženske bolezni

Vse informacije dobite pri
ZVEZI NARAVNIH ZDRAVILIŠČ SLOVENIJE - CELJE

inlmiini|iiix
V. GEPPA 9 . Tel. 38-770, 29-135 
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Raznovrstne kompenzacija

C. G. R.
C0MMERCI0 GENERALE E RAPPRESENTANZB
IMPORT TRST - TRIESTE ™Rf
TELEF-. 37-940 28-352 VIA DELLA GEPPA, N. 9
TELEGR.: C1GIERRE C. P. IBS


